IS KRITICKEHO MYSLENIA / JOURNAL OF CRITICAL THINKING

-

JACQUES DERRIDA
PROFIL / A PROFILE

MILAN SIMECKA
PROFIL / A PROFILE

ARTES LIBERALES
MARTHA NUSSBAUM

VYBEROVY VZDELAVACI SPOLOK

KNIZNE IMPRESARIUM

SOME ARTICLE
\ ALSO IN ENGLIS
¥ A ‘V% %}
X-6/00



KRITIKA & KONTEXT 5-G/99

str. 3-7 NA UVOD... / EDITORIAL (SAMUEL ABRAHAM)

str. 9 = 4’3
JACQUES DERRIDA PROFIL / A PROFILE

# Marc Lilla Politika Jacqua Derridu ( 70)
# Richard Rorty Dekonstrukcionisticka tedria / Deconstructionist Theory (23)

#) Martin Kanovsky Jacques Derrida - otdzka vplyvu (32)

LIST / LETTER

#y proti udeleniu Gestného doktoratu Derridovi / Against a Honorary Doctorate to J. Derrida (38)

RECENZIE / REVIEWS
@ Jean Lacroix Pismo a prehovor (40) @ Miroslav Petriéek (42)

str. 4’5 = 117
MILAN SIMECKA PROFIL / A PROFILE

(V spolupréci s mesaénikom NOVA PRITOMNOST, Praha)

ESEJE / ESSAYS )

# Vilém Preé&an Velké a malé dgjiny Milana Simecky / The Great and Small Histories of Milan Simecka
(46) £ Miroslav Kusy Milan Simecka a dnesok (73) #» Peter Zajac Estetickost ako Zivotny princip
u Milana Sime&ku (77)

SPOMIENKY A REFLEXIE / REMEMBERING SIMECKA

# Jan Carnogursky (83) 43 Vaclav Havel (86) # lvan Kadleéik (87) # Agnes$a
Kalinova (89) # Ivan Klima (97) # Eda Kriseova (700) # Jolana Kusa (702)

# FrantiSek Miklo$ko (703) 4 Alma Miinzova (704) #» H. Gordon Skilling (708)
#) Zuzana Szatmary (773) # Jifina Siklova (775) # Ludvik Vaculik (777)

str. 118 O autoroch v tomto éisle / About authors in this issue

str. 1 1 9 B 1 2 7
ARTES LIBERALES # Martha Nussbaum Patriotism and Cosmopolitanism

str. 128 VYBEROVY VZDELAVACI SPOLOK
str. 132 KNIZNE IMPRESARIUM






- -
(1930 - 1990)

OBSAH BLOKU / CONTENTS

ESEJE / ESSAYS

#y Vilém Precan
Velké a malé dé&jiny Milana Simecky / The Great and Small Histories of Milan Simecka (46)
#; Miroslav Kusy
Milan Simeéka a dnesok (7.3)
#) Peter Zajac
Estetickost ako Zivotny princip u Milana Simecku (77)

SPOMIENKY A REFLEXIE / REMEMBERING SIMECKA

Jan Carnogursky (83)
Vaclav Havel (86)
Ivan Kadleéik (87)

Agnesa Kalinova (89)

Ivan Klima (97)

Eda Kriseova (700)
Jolana Kusa (702)
FrantiSek Miklo$ko (703)
Alma Miinzova(704)
H. Gordon Skilling (708)
Zuzana Szatmary (773)
Jifina Siklova (775)
Ludvik Vaculik(777)

VYCHADZA V SPOLUPRACI S MESACNIKOM NOVA PRITOMNOST, PRAHA
A S PODPOROU NADACIE MILANA SIMECKU V BRATISLAVA

VYZNAMNE DIELA MILANA SIMECKU:

SOCIALNE UTOPIE A KRiZA UTOPIZMU 1961
OBNOVENi PORADKU Praha, Edice Petlice, 1977 (samizdat)
THE RESTORATION OF ORDER London, Verso, 1984
VELKY BRAT A VELKA SESTRA spolu s Miroslavom Kusym, Bratislava, Edice Petlice, 1980 (samizdat)
NAS SOUDRUH WINSTON SMITH ceskoslovensky doslov k romanu Georgea Orwella 1984, Praha, Edice Petlice, 1983
KONEC NEHYBNOSTI Praha. Lidové noviny, 1990
DOPISY Z VEZENI 1982 Bratislava, Naddcia Milana Simecku, 1999
MILAN SIMECKA: PREDBEZNA BIBLIOGRAFIA DiLA ZA LETA 1975 - 1990

spracoval V. Drapal a V. Precan, Praha, 1991



VILEM PRECAN

VELKE A MALE DEJINY MILANA SIMECKY
THE GREAT AND SMALL HISTORIES OF MILAN
SIMECKA

Zbornik Naddcie Milana Simecku: Zivot v slove a Zivot slovom (1992)
Zobrané eseje: V kradeném case (1994)

Milan Simecka se narodil 6. bfezna 1930,
zemrel 24. zari 1990; jeho pozemska
pout ,tvorby vlastni skutecnosti” od zrozeni do
okamziku smrti, ,kosmické katastrofy, kdy se
opét vSechno vrati do plivodniho stavu” (pou-
zivdm jeho vlastni obraty, jimiz charakterizoval
svlj pohled na Zivot ¢lovéka), trvala Sedeséat
a pul roku. Pokusim se nacértnout hlavni obrysy
Simeckova Zivota a dila; vyslovné upozornuji —
nic vic nez hlavni obrysy to nejsou, v mnohém
jen implicitné naznacuji, kudy by se asi mélo
ubirat zkoumani o Simeékové osobnosti a dile,
jakoz i jeho misté v nezavislém ceském a slo-
venském mysleni druhé poloviny dvacatého
stoleti. R4d bych rovnéz prispél k odpovédi na
otazku, &im Simecka byl a &m z(istava pro ty,
kdo méli Stésti prozit kus Zivota v jeho blizkos-
ti, a zejména ¢im se citi zasaZzeni a pozname-
nani ¢tenafi jeho dila.

Narodil se v Novém Bohuminé, sam svuj
rodny kraj pozdéji charakterizoval jako Cesky
cip Slezska u feky Odry, kde Zili od nepaméti li-
dé rliznych narodnosti:

we..podléhal [jsem] v détstui iluzi, Ze toto déleni [na
Cechy, Némce, Poliky, Zi(]y] je druhoradé, Ze riz-
nosti j(l;)’lfﬁ, pova/z a pzh*odu Jsou povazZovdny za
prirozené a prospésné, Ze nebrani nikomu v dobrych
obcanskych, sousedskych a lidskych stycich. Dodnes
se mi zdd,* napsal v roce 1987, ,,Ze jsem své détstvi
prozil v nefalSovaném internacionalismu. Mé teticky,
které se prohlasovaly za Némky, mi nabizely nedélni
babovku stejné vrele jako ty, které se pokladaly za
Ceshy.

Do Skoly chodil pred valkou, za valky i po
véalce a podle vlastnich slov zakusil na vlastni
kazi troji nebo Ctvery typ ovliviiovani.

ilan Sime&ka was born on 6 March

1930. He died 24 September 1990. His
life’'s pilgrimage, the ‘creation of one’s own
reality’, from his birth till the moment of his
death, the ’cosmic catastrophe, when
everything returns to its original state’, to use
Simecka’s words to describe human life,
lasted 60 years and six months. | shall try to
outline the main features of Simecka’s life and
work — nothing more than the main
features, may | stress, in which | often only
suggest where research into Simeéka's life
and work should begin, as well as the his
place in independent Czech and Slovak
thinking in the second half of the twentieth
century. | should also like to help to answer the
question concerning what Sime&ka was and
remains for those who had the good
fortune to live part of their lives near him, and
especially how one feels affected and
changed after reading his work.

He was born in Novy Bohumin, and later
described his native region as the Czech tip of
Silesia at the river Oder, where people of
various nationalities had lived since time
immemorial. “As a child | was subject to the
illusion”, he wrote in 1987,

“that the division [into Czechs, Germans, Poles,
Jews, and so on| was secondary, that the variety of
languages, natures, and origins was considered
natural and beneficial, that it prevented nobody
Jfrom having good relations as a citizen, neighbour,
or person. Even now it seems to me that I spent my
childhood in authentic internationalism. My aunts,
who declared themselves Germans, offered me
Sunday cake just as lovingly as my aunts who
considered themselves Czechs.“

str. 46 KRITIKA & KONTEXT 5-4/99
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.»Z prvorepublikové indoktrinace mi zistal v paméti
jen matny dojem, byla umirnénd, neprilis militantni
a zamérend cele na postavu T. G. Masaryka, prvni-
ho prezidenta. Ten byl prezentovin détské dusi jako
moudry a vzdélany muz, laskavy a starostlivy tati-
cek. Byla to vsak jedind vychova v mych $koldch,
kterd kladla nade vsechno ostatni vzdéldni, pravdu
a duchovni hodnoty.

O svém mladi i o dobé, v niz dospival, na-
psal Milan Sime&ka mnoho pozoruhodného
v odpovédi na anketni otazku Lenky Prochaz-
kové z roku 1985 — ,co jste délal a v co jste vé-
fil, kdyz Vam bylo dvacet”.? Napsal tehdy:

»Kazdy miij pokus priblizit se ke svému mladi [je] do-
provdzen pocitem udivu, vzddlenosti a tplné jiného
sveta. (...) Byl to svét zvldstniho historického oka-
mziku, byl kruty se snadnosti, kterou zanechala vdl-
ka, byl precpdan nadéjemi a iluzemi. ...dupal a har-
tusil, Ze se musime rozhodnout. Dnes tomu tézko kdo
wveri, ale nutili ndas k rozhodnuti hlavné proto, aby-
chom v pFistim rozhodném boji zahynuli na spravné
strané déjin. (...) Byla to doba ajatoldhii.

Vim vsak, Ze mladi lidé se neptaji na dobu, ale
hlavné na to, proc¢ jsme se v takovém mnozstvi nad-
chli pro myslenku revolucni premény svéta, kdyz,
Jjak dnes kazdy vidi, to byla myslenka pfinejmensim
diskutabilni a neméla navic iplné cisté historické zd-
zemi. JenZe tento zpiisob ptani je uZ generacné u-
praven, protoZe vychdzi z jiné zkusenosti, a tedy i za
predpokladu, Ze nase tehdejsi rozhodovani bylo za-
lozeno na cteni prehledné mapy, na které byla za-
kreslena vSechna vystraznd znamenti, viechno, co by-
lo, a dokonce snad i to, co bude. Pokud si vak jd pa-
matuju, byla to mapa jen velmi hrubé nacrtnutd, str-
Ze, do kterych clovék mohl spadnout, byly Sikovné
maskovdny cudnym utajovanim pravdy, na kterém
se podilely mnohé vyznamné osobnosti. (...) Kdo teh-
dy vedeél, do roku 1948, Ze o vitézich a poraZenych
bylo uz ddvno rozhodnuto? Ideovy zdpas vypadal -
plné autenticky. Viha déjin se tehdy zdala byt ob-
rovskd, vyhruznd a zlovéstnd, ponechdvala jen mdlo
mista obycejnému lidskému rozméru a nalhavala pi-
sobivé mladym lidem, Ze naslouchat hlasu tajemné
historické zdkonitosti je mnohem distojnéjsi clovéka
nez naslouchat unavenému Septdni jakési starobylé
mravnosti.

Vidim pri pohledu zpét, jakym determinacim
Jsme byli vystaveni a jak ndhodné nds obracely v tu
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He went to elementary school before ‘\
World War I, during the war, and after it,
and, as he himself said, experienced three or
four kinds of influence. “Of the indoctrination
of the First Republic | have only a vague
recollection,” he wrote.

“It was mild, not too militant, and orientated
entirely to the person of T. G. Masaryk, the first
President. He was presented to the young child as a
wise and educated man, a kind and solicitous grand-
dad. It was, however, the only education in my
schools that gave truth and spiritual values

priority over all other education.

About his childhood and becoming an
adult, Sime&ka provided much remarkable
information when replying to a questionnaire
(sent to him by Lenka Prochazkova in 1985)
which asked, ‘What did you do and what did
you believe when you were twenty?"?

“Each attempt to approach my youth®, replied
Simecka, “is accompanied by a feeling of wonder,
distance, and of a completely different world. [...] It
was a world of a particular historical moment, it
was cruel with the simplicity the war left behind,
it was overflowing with hope and illusions ..... it
stomped its feet and berated us that we had to
decide. Today few believe we were forced to decide
mainly so that in the next decisive struggle we could
die on the right side of history. [...] It was a time of
Ayatollahs.

1 know, however, that young people do not ask
about that time, and especially do not ask why so
very many of us were enthusiastic about the idea of
changing the world by revolution, when, as every-
body today knows, it was an idea that was moot at
the very least and, moreover, was without a real his-
torical basis. But this sort of inquiry is determined
by the generation one belongs to, because it stems

Jfrom another experience and, therefore, from the

assumption that our decision-making back then was
based upon reading a clear map on which all
the warning signs were drawn, together with
everything that had been and would be. As far as I
remember, it was a map that had been drawn very
crudely; the gullies into which one could fall were
carefully masked with the chaste concealing of the
truth, which many important persons had partic-
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¢éi druhou stranu. Ja jsem sice nebyl obdaren
délnickym piwvodem, ale byl jsem sirotek, a to
bylo v oné povdlecné viné socidlni sentimentality
skoro totéz. Zil Jsem v laskavé péci své sestry a nemél
Jsem nouzi, stit mé zahrnoval svou prizni.
Osvobozovali mé od vSech poplathki, dostdval jsem
nejuyssi stipendia, vsude se mnou jednali vlidné.
Studovat jsem mohl, na rozdil od svych syni, co se
mi zlibilo. Usoudil jsem, Ze stdt je dobry a Ze si za-
slouzi mou vdécnost. Neslo ani tak o penize, které mi
daval, $lo spise o to, Ze mé zhodnocoval v mych vlast-
nich ocich. Domnival jsem se, Ze jedndm poctivé,
kdyz projevim svij vdék nadsenym budovdnim, sjez-
dil jsem tehdy vsechny slavné brigady. Prislo mi teh-
dy na mysl, Ze si stat mou oddanost kupuje? Lhal
bych, kdybych iekl, Ze ano. A presto, nemohla mit
tato determinace i opacny smér? Kdyby se o mé sta-
rala katolickd charita, nestal bych se vérnym katoli-
kem? Hle, jaci jsme!

Miloval jsem Velkého Bratra? Asi ano, byt s taj-
nymi a bolestnymi vyhradami. Jesté dnes vsak citim
na kizi tu historickou determinaci. Ve ctyricdtém pd-
tém jsem byl z té prokleté vilky uz désné vySokovdn.
Dospél jsem k presvédceni,Ze mé chtéji v této vdlce
zabit. Strileli na mé z letadla, na ¢étrndctiletého klu-
ka, ktery béhal v bilém tricku po poli. Padesdt met-
rie prede mne shodili na silnici bomby, kdyz jsem jel
s divkou na kole na vylet. Civél jsem s hrizou na bez
krevné kosti a cukajici se streva rodin vysvlecenych
tlakem vzduchu z nedélniho oblec¢eni. Maminku za-
bili pii bombardovani, a kdyz jsem ja vylezl po téch
hromovych tderech ze sklepa do smradu, prachu
a trosecné pousté, usel jsem v Soku deset kilometri
a dodnes nevim, kudy jsem Sel. Zabldcené a zpocené
Ukrajince z Malinovského armddy jsem vital se stej-
nym pocitem jako ti, kteri pisi o vyrocich do Rudého
prava. Nebyl jsem jim vdécen za osvobozeni, tomu
Jsem nerozumél, byl jsem jim vdécen za to, Ze ukon-
cili tu hroznou véc a Ze ja neumfu, aniz bych poznal
Zenu, coz mi v mém véku pripadalo jako vibec to
nejhorsi. Kdyby mi vsak dali Sanci k Zivotu néjaci
cernosi z Virginie, neobrdtila by se moje vdécnost
k nim? Dnes, kdyz ¢tu u historika, jak to s nasim o-
svobozenim bylo, je nahodnost mych cest jesté smut-
néjsi. Vysvétluju si to tak, Ze Stalin stal o mou vdéc-
nost, Eisenhower o ni tolik nestdl, nestdla mu za to
riziko v oné predehre k dnesni konfrontaci.”

V roce 1949 zadal Milan Simecka studovat

ipated in. [...| Who back then knew that the victories
and defeats up to the year 1948 had been decided
long before that? The ideological struggle appeared
to be absolutely authentic. The scales of history back
g, and omi-
nous; they left little space to the ordinary human

then up[)()ur()(l to be enormous, menacin

dimension and impressed urgently on young people,
that to listen to mysterious historical laws was far
more dignified for a man than to listen to the weary
whispering of some outmoded morality.

I see, looking back, what sort of determining
factors we were faced with and how frivolously they
turned us towards this or that side. I was not endow-
ed with a working-class origin, but I was an orphan,
and in that postwar wave of social sentimentality
that was almost the same. I lived in the loving care
of my sister, and was not wanting in anything; the
state showered me with its favour. They waived the
payment of all fees, | received the largest scholar-
ships, and I met with kind behaviour everywhere. I
(unlike my sons) was able to study whatever I liked.
I reckoned the state was good and that it deserved
my thanks. It was not even so much a matter of the
money they gave me; rather it was that they had
raised my worth in my own eyes. I assumed I was
acting honourably when I demonstrated my grati-
tude by enthusiastically helping to build [the socia-
list state]. I took part in all the well-known work
brigades. Did it ever occur to me that the state was
buying my devotion? I should be lying if I said it did.
And yet, might not these determin-ing factors have
taken the opposite course? If a Roman Catholic char-
ity had looked after me, might I not have become a
loyal Catholic? So, this is how we are!

Did I love Big Brother? I suppose so, but with
secret and painful reservations. Even today I feel
that historic determining factor on my skin. In 1945
I was terribly shocked by the damned war.
I had become convinced they wanted to kill me in
this war. They shot at me from an aeroplane, at a
fourteen-year-old boy who in a white Tshirt was run-
ning through a field. They dropped a bomb on the
highway fifty metres in front of me when I was on a
bike ride with a girl. I stood gaping with horror at
the sight of white bones and the twitching guts of
Sfamilies who were stripped out of their Sunday best
by air pressure of the blast. They killed my mother
when bombing, and when, after those thundering
blows, I crawled from cellar into the stench, dust,
and wasteland, I covered ten kilometres in a state

str. 48 KRITIKA @ KONTEXT 5-6/99



__VILEM PREGAN: THE GREAT AND SMALL HISTORIES OF M. SIMECKA ¢ —wpi

na brnénské univerzité ruskou a ¢eskou litera-
turu a filozofii. Po letech, za normalizace,
otfesen diletantstvim na kazdém kroku, si
vzpomene, jak ho profesor v prvnim ro¢niku —
v nejtemnéjsi dobé temna - sjel za to, Zze ne-
presné citoval Puskina. A pfi probirce samizda-
tovych knih-neknih si pfipomene, jak za stu-
dentskych let délal knihovnika ve slovanském
seminafri, precetl spoustu knih a nejednou se
podivoval, .jaky druh kapitalistické ziStnosti ve-
dl vydavatele k tomu, ze vydavali v nékolika
stech exempléafich basné tisténé na krasném
papife krasnym pismem”.?

Po skonceni fakulty ugil rok ¢estinu na je-
do Bratislavy. Drahu vysokoskolského uditele
zacal na katedfe marxismu-leninismu, kde mél
za Ukol vysvétlovat studentim mediciny a far-
macie zaklady marxistické filozofie. Poznal
jsem ho tam o rok pozdéji, na podzim 1955,
kdyz jsem se souhrou ndhod sam ocitl na téze
katedfe. Z téch prvnich mésict mi utkvéla
v paméti vzpominka jen na jeden rozhovor v je-
ho byté, ve studentském internatu v Horském
parku, pravdépodobné pred vanoci 1955.
Svéril se mi s tim, jak se uz nemGze dockat po-
litického zemétfeseni v Moskvé na sjezdu, kte-
ry byl svolan na Ginor 1956; mluvil o tom, zZe le-
genda o Stalinovi dostane na frak.

Rok 1956 byl bouflivy; vzpominam si, jak
Milan nedockavé oteviral kazdé rano nékolike-
ré noviny, které chodily na katedru, jak sledo-
val zpravy ze zahranici a jak oteviené se vyjad-
foval k senzacim, jez doba pfindSela. A jesté
dnes mi zni v uSich ortel, ktery nad Milanem
Simeckou vynesl tehdy, kdyz rok 1956
v Ceskoslovensku skongil, jak skonéil, jeden
z téch deviti mladych muz( pod tficet na oné
katedfe marxismu-leninismu, o niz je FecC.
.S kazdym, ¢o su tu, by som si stal do zakopu,
ale s tebou, Milan, by som sa bal, aby si ma ne-
odbachol zozadu!”, vykfikoval ten, o némz se
fikalo, Ze ho ma kvdli jeho alkoholismu v moci
Statni bezpecnost. A na jafe 1957 to nevypa-
dalo dobfe: nejvétsi dogmatik na katedfe se
nechal slySet, Ze Milanovi by ,sa zi$la na rok lo-
pata”.

Pochybné zoceleni manudlni praci se
Simeékovi zatim je3té na celych dlouhych t¥i-
nact let vyhnulo. Po prazdninach roku 1957
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of shock, and to this day don’t know how I \
got where I ended up. I welcomed the muddy
and sweaty Ukrainians from Malinovsky’s army
with the same feeling as those who write to Rudé
pravo about anniversaries. I didn’t feel grateful to
them for liberation (I still didn’t understand that); I
was grateful to them for having put an end to that
horrible thing and now I wasn’t going to die without
knowing a woman, which at my age back then seem-
ed like the worst thing that could have happened. If
some black Americans from Virginia had given me
the chance to live, would not my gratitude have gone
to them? Today, when I read about how our country
was liberated, the haphazardness of my journeys is
even sadder. I explain it to myself by saying that my
gratitude mattered to Stalin, but didn’t matter so
much to Eisenhower, not enough for him to take the
risk in that overture to today’s confrontation.*

In 1949 Milan Simecka began to read
philosophy, Russian and Czech literature at
Brno. Much later, during the Normalization
period, horrified by the amateurism he met
with everywhere, he recalled how a teacher,
during the darkest of the dark years, gave him
a tongue-lashing for misquoting Pushkin. And
when leafing through samizdat literature he
recalled how as a student he worked as a
librarian in the Slavonic studies department,
read a lot of books, and often wondered ‘what
sort of capitalistic greed had led the publisher
to publish poems printed on beau-tiful paper
with beautiful type-fonts in a print-run of sever-
al hundreds.”

After graduating he taught Czech for a year
at a combined elementary and secondary
school in Kroméfiz, and moved to Bratislava in
1954. His career as a university teacher began
at the Department of Marxism-Leninism,
where his job was to explain the basics of
Marxist philosophy to students of medicine
and pharmacy. It was there | came to know
him a year later, in the autumn of 1955, when
by a combination of coincidences | found my-
self at the same department. Of those first
months what | remember most is a convers-
ation in his rooms in the students’ hall of
residence in Horsky Park, probably before
Christmas 1955. He confided to me that he
could hardly wait for the political earthquake
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zménil pusobisté a zacal ucit na Vysoké
Skole muzickych uméni. Nasledujicich de-
set let bylo asi obdobim jeho nejintenzivnéjsi-
ho studia filozofie, kdy se znovu a nyni dlklad-
né seznamoval s obsahem vsech filozofickych
Skol a systému minulosti. Neslo jen o prednas-
ky pro studenty; na prelomu padesatych a Se-
desatych let si ho naslo jedno z témat, jemuz
zlistal vérny az do konce Zivota: socialni uto-
pie.

(Dukladna znalost dosavadni filozofické li-
teratury pfijde Simeé&kovi vhod nejednou v 70.
a 80. letech, nejvice vSak tehdy, kdyz se pfi se-
pisovani filozofického traktatu Dopisy o pova-
ze skute€nosti, v ruzynské véznici v prvni polo-
viné roku 1982, bude moci spolehnout jen na
svou pamét a na své nékdejsi studium. V textu
stylizovaném jako dopis svym dvéma synum
prozradil na sebe i to, co jinak - jak vyslovné
napsal — .pred verejnosti tajim a k ¢emu bych
se nikdy nepfiznal, Ze totiz vSechno, co ¢lovék
potiebuje o filozofii védét, je v takovych desiti
az dvaceti nejlepsSich knihach”; na jiném misté
téhoz textu napsal jesté néco velmi pozoru-
hodného, co prozrazovalo jeho hlubokou zna-
lost dé&jin filozofie i osobity pohled na to, jak se
v celé filozofii vraceji tytéz otazky a tytéz od-
povédi: ,Mam v podstaté za to, Ze filosofové se
v poslednich dva a pull tisici letech odliSuji pou-
ze stylem a pojmoslovim.”

V roce 1961, ve své prvni kniZzce Socidlne
utdpie a utopisti Simecka dany terén diikladné
zmapoval.® Po této pfipravné praci se pustil
o kus dal: na konci roku 1964 dokong¢il prvni

jakkoli tu a tam zamaskované a terminologicky
poznamenané dobou vzniku, spocivalo v ana-
lyze vyusténi socidlnich utopii minulosti v sou-
dobém marxismu. Tato kniha, jez vyS$la az v ro-
ce 1967, byla v ¢eskoslovenskych pomérech
odvazny tvaréi ¢in. Pfinesla autorovi pfirozené
fadu potizi uz ve stadiu rukopisu; jeden ze
strazcu Cistoty slovenské marxistické filozofie
ji nechtél pfijmout jako habilitaéni spis.
Nastésti byla publikovana v dobé, kdy spole-
¢enska krize druhé poloviny Sedeséatych let do-
spivala ke svému vyvrcholeni, a tak se véc o-
besla bez skandalu.®

Tuto knihu psal Simeé&ka v dobg, kdy uz byl

at the upcoming congress in Moscow, which
had been called for February 1956; he talked
about how the Stalin legend was going to get
a good licking.

1956 was a stormy year. | recall how
each morning Milan impatiently opened the
several newspapers that were delivered to the
department, and how he followed news from
abroad and openly expressed himself on the
sensational events of those times . And | can
still hear the sentence passed on Milan Simeé-
ka by one of those nine young men under
thirty years of age at the Department of
Marxism-Leninism when the year 1956 in
Czechoslovakia ended the way it did. ‘| would
get into the trenches with anybody else in this
place, Milan, but with you I'd be afraid
you'd shoot me in the back !’, stated a person
about whom it was said that the secret police
had him in their power on account of his
alcoholism. And things did not look good in
the spring of 1957: the greatest dogmatist at
the department let it be known that Milan
‘deserves a year with a shovel'.

Simecka was spared this dubious harden-
ing by manual labour for the thirteen years.
After the summer vacation in 1957 he began
to teach at the School of the Performing Arts.
The next ten years were probably the period of
his most intensive study of philosophy, when
he became thoroughly acquainted with the
essence of all philosophical schools and
systems. It was not only a matter of lectures
for students; in late 1959 and early 1960 he
came to know one of the topics to which he
would remain faithful till the end of his life,
namely social utopia.

(A thorough knowledge of the philosophi-
cal literature often proved useful for Simecka
in the 1970s and 1980s, above all when writ-
ing Dopisy o povaze skute€nosti [Epistles on
the nature of reality], composed in Ruzyné
prison in the first six months of 1982, and he
had to rely entirely on what he could recall of
his former studies. In one piece, stylized as a
letter to his sons he also revealed things
about himself which he had otherwise
‘concealed from the public and would never
admit, namely that everything one needs to
know about philosophy is in those ten to
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poznamenan ¢etbou Orwellova utopického ro-
manu 1984, tak jak to mnohem pozdéji popsal
v eseji o Winstonu Smithovi:

.»Kdyz jsem cetl poprvé Winstoniw pribéh, bylo mi uz
pres tricet, byl jsem o néco mladsi nez Winston,
vSechno, co potkalo jeho, mé jesté mohlo potkat. Tak
Jako on jsem dospival v totalitnim systému, nikde jin-
de jsem nebyl a nemél jsem jistotu o minulosti, o pri-
tomnosti, a tim méné o budoucnosti. V jistém ohledu
Jsem i ja byl zaméstnancem Minister-stva pravdy a Zil
v zajeti jim $itené ideologie. V kazdém pripadé jsem
se tak jako Winston vyznal ve vyrobé lZi a désil jsem
se konfrontace, ke které jsem byl puzen sklicujicimi
pochybnostmi a cistym papirem. Jako Winston jsem
tusil, Ze cisty papir bude popsdn... Kniha lezela pre-
de mnou, dival jsem se na posledni stranku a moznd
se mi trochu chvély ruce. Mél jsem nesdélitelny pocit
identifikace...”

»Po dvaceti letech mohu jen konstatovat,” napsal
Simecka v roce 1981, ,%e miyj ilek z proniho cte-
ni byl na misté. Miyj Zivotni pribéh se pomalu, ale ji-
sté zacal pripodobriovat pribéhu z cervené pinguin-
ky. Zvykl jsem si na to a bral jsem, co mé potkdvalo,
bez velkého prekvapeni, védél jsem uz od Winstona

vSechno predem.*”

Ve svych sedmatficeti letech mél Simecka
prilezitost dokoncéit svou vlastni soukromou
univerzitu: od podzimu 1967 do Unora 1968
stravil pal roku v Mohudi jako stipendista ta-
méjsiho Ustavu evropskych dg&jin. Nejvice ze
vSeho jej vzruSoval soucasny zapadni svét a je-
ho ideologie (schylovalo se k evropskému roku
1968 s jeho revoltami mladeze ve Francii,
Némecku, Spojenych statech), kazdodenni
rozhovory s mladymi lidmi z pulky Evropy - his-
toriky, filozofy, teology, ktefi byli jako on sti-
pendisty mohucského Ustavu; a pak ovSem
konfrontace skuteénosti zapadniho svéta
a skutecnosti doméaciho socialismu s jeho pro-
pagandou o sobé i o Zapadu, kterou tak du-
vérné znal.

Jesté si nikdo nedal praci posbirat
Simed&kovy &lanky z roku 1968 a vyslovit
o nich soud s odstupem let. S&m si na né vzpo-
minam jen matné. Psal hlavné do prazskych ,li-
terarek”, které se jmenovaly do Srpna Literarni
listy a potom uz jen Listy, a do Kultirneho Zivo-
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twenty best books'. Elsewhere in the
work he makes a remarkable claim which
reveals his profound knowledge of the history
of philosophy and his unique view that in all of
philosophy the same questions and same
answers keep recurring. ‘| have’, he writes,
‘good reason to believe that philosophers
have differed from one another during the past
two and half thousand years only in style and
terminology.™

In his first book, Socialne utdpie a utopisti
[Social utopias and utopians] (1961) Simeé&ka
thoroughly charted the terrain.® After this
preparatory work he went a bit further: in late
1964 he finished the first draft of his Kriza
utopizmu [The crisis of utopianism]: the basis
of the ideas here, though now and then
camouflaged and terminologically bearing the
marks of the period it was written in, is an
analysis of how former social utopias
resulted in contemporary Marxism. The book,
which was finally published in 1967, was a
daring act under the circumstances prevailing
then in Czechoslovakia. It naturally got the
author into a number of difficulties, even in the
manuscript stage; one of the guardians of
purity of Slovak Marxist philosophy did not
want to accept it as Simecka’s habilitation
work. Fortunately it was published at a time
when the social crisis of the second half of the
1960s was coming to a head, so that the
matter blew over without scandal.®

That book was written after Simecka had
already been influenced by having read
Orwell’s utopian novel 1984, as he was many
years later to describe in an essay about
Winston Smith:

“When I first read Winston’s story, I was more than
thirty years old, somewhat younger than Winston;
everything he had met with I might still meet with.
Just like him, I came of age in a totalitarian system,
had never been anywhere else, and was not sure
about the past, present, or even less about the future.
In a certain respect I, too, was an employee of the
Ministry of Truth, and was a captive of the ideology
disseminated by them. In any case I, like Winston,
was knowledgeable in the manufacture of lies, and
was terrified of the confrontation to which I was
being driven by nagging doubts and a blank sheet of
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ta. Znam dobre jen dva z jeho textd té
doby. Jednim z nich je pronikava avaha
o vztahu Cechu a Slovaka, pfesné pojmenova-
vajici dilemata tohoto vztahu; byla napsana
pravdépodobné zahy po uzakonéni federace
a dosud nebyla publikovana.®

Druhy text je ze 7. zafi a nebyl uréen ke zve-
fejnéni; kdosi z pratel v Praze soudil, ze
Alexander Dubcek by se mohl zajimat o nazory
intelektudld a Ze by bylo uzite¢né napsat nezéa-
visly a otevieny pohled na situaci zemé. Milan
vyhovél mé telefonické zZadosti a pohotové na-
psal soukromy komentaf k situaci v Ceskoslo-
vensku a odhad mozného vyvoje; komentar
neztratil nic na brilantnosti ani po letech.®

Z textu, ktery ma celkem pét stran, ocituji
dvé kratSi pasaze charakteristické jak pro
Simegkav tehdejsi postoj, tak pro jeho schop-
nost dohlédnout dasledky selhani vedouci po-
litické garnitury v posrpnovém case.

wAutorita dnesnich vidcu je obrovskd, ale je také
lehce otresitelnd... Opird se totiz Cisté o sympatie
k charakteru, ne o sympatie k programu. Staci né-
kolikeré pokrytectvi, obétovdani nékolika osob nebo
cokoliv jiného, a popularita se zriti. V tom je zrdd-
nost moskevskych dohod. Jde v nich fakticky o to,
aby moskevskou politiku délali lidé, kteri ziskali po-
pularitu pravé tim, Ze se proti ni postavili. (...)
Postaveni nasich vidcii je schizofrenické. Lid se dnes
zabyvd pozorovatelstvim, a prijde chvile, kdy mize
mavnout rukou.

»Mohla by se projevit pliziva restaurace. To by zna-
menalo posledni a konecné zklamdni. Autorita by se
ztrdacela postupné a témér nepo:oroz'atelné a ro:])[y‘—
nula by se v pasivité. Dalsi vychodisko by pak hledal
lid uz jinde. Zemrela by pak uz i posledni nadéje so-
cialismu v Ceskoslovensku, socialismu Jjako fadu, ne
jako stdtniho wvlastnictvi vyrobnich prostredkii.
Komunistickd strana by se tak sama odepsala z dé-
jJin Ceskoslovenska. Moskevské dohody jsou ndvo-
dem k této plizivé restauraci, staci, aby se dodrzova-
ly tii roky. Katastrofdlni stopy by pak tento vyvoj za-
nechal na ndarodnim sebevédomi, na narodnim cha-
rakteru.*

V kvétnu 1969 bylo jasné, ze se potvrzuji
nejhorsi obavy, Ze pliziva restaurace totalitaris-
mu je v béhu a nabira stale rychlejsi tempo.

paper. Just as Winston I suspected that the blank -
sheet of paper would be written on .... The book lay

before me; I looked at its last page. and perhaps my

hands shook a little. I had the inexpressible feeling of

identifying with him ...

In 1981 Simecka wrote,
"Twenty years later I can only state that my fear

after that first reading was appropriate. My life’s
story slowly but surely began to resemble the story

from the redjacketed Penguin paperback. I got

used to it, and accepted whatever came my way
without great surprise; I already knew everything

from Winston.”

At the age of 37 Simecka had an opportu-
nity to complete his own private university.
From the autumn of 1967 to February 1968
he spent six months on a scholarship in the
Institute of European History, Mainz. Most of
all he was excited by the contemporary
Wes-tern world and its ideology (the events
that were to take place throughout the West in
1968, including the revolts of the young in
France, Germany, and the United States were
just round the corner) and daily conversations
with young people from half of Europe (includ-
ing historians, philosophers, and theologians,
who were on scholarships at the Institute in
Mainz); and later of course the confrontation
with the reality of the Western world and the
reality of socialism at home with its propagan-
da about itself and the West, with which he
was intimately acquainted.

No one has so far taken the trouble to
analyze Simecka’s articles from 1968 and,
with the advantageous distance of the years,
pronounce judgement on them. | myself re-
member them only vaguely. He wrote mainly
for the Prague-based Literarni listy (renamed
Listy after August 1968), and for Kulturny
Zivot. | know well only two of his pieces from
this period. One of them is an incisive essay on
the relationship between Czechs and Slovaks,
which precisely names the dilemmas of this
relationship; it was probably written shortly
after the legislation for the Czechoslovak
federation was passed, and has not yet been
published.®
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V dopise odeslaném po pfiteli do zahranici se
o tom Simecka vyjadfil svobodné, zaroven
vSak z jeho Ffadek zaznivalo zoufalstvi:

wJsem v ndladé, protoZe pravé dnes Husdk vyskako-
val v televizi na aktivu ve Vysocanech. Je to zcela
zfejmé Sileny psychopat. Podarily se mu vyroky, kte-
ré silné pripominaly skreky troglodyta =z padesdtych
let. Mimo jiné: nebudeme nikoho kraglovat, ale ne-
ddme si také stranu krieglovat. (...) Kal a bahno le-
zou pomalu nahoru, impotenti a blbci s komplexy se
natrdsaji na obrazovce a koktaji své hovadiny. Sdm
se divim, Ze jsem byl ve stejné strané s témito lidmi.
Stalo se to, co jsme predpovidali. Partaj se defini-
tivné zdiskreditovala a stala se prosté pdtou kolo-
nou, ndarodni hrdinové jako Cernik a Svoboda po-
kojné prijali ilohu mistodrzitelii okupanti. (...) Neni
uz kam psat. A cokoli napises, aby to cenzura pusti-

la, je to pod tirovni roku 1963.“°

Jesté viak trvalo dalSich devét mésici, nez
mechanismus normalizace nabyl i v pfipadé
Milana Simec¢ky konkrétni podobu existen&ni-
ho nasili. Pravé o svych &tyficatych narozeni-
nach, 6. bfezna 1970, uz po vylouc¢eni z komu-
nistické strany, dostal vypovéd' z vysoké Skoly.
0Od podzimu 1970 az do zatéeni v kvétnu 1981
pracoval v rznych délnickych povolanich: rok
jako 3ofér, dalsi rok v jakémsi stavebnim Usta-
vu, dlouhou Fadu let jako fFidi¢ bagru
v Pozemnich stavbach, a po dramatické pfiho-
dé, kdy vinou chybnych nakresd jim fizeny
bagr prekopl kabel o vysokém napéti a kdyz se
poté rozhodl prace s bagrem zanechat, jako
dispecer ve vyrobné betonu.

Od podzimu 1969 nenapsal Milan
Simedka nejméné po dobu péti let nic, co by
bylo uréeno k zvefejnéni v jakékoli podobé.
Napsal vSak fadu dopisu, z nichZ se ¢ast za-
chovala. Pfed odjezdem do zahrani¢i v roce
1976 jsem z nasi korespondence pofidil mi-
krofilmy, které byly propasovany do zahranici.
Tak z nich mohla byt fada publikovana némec-
ky v jiz zminéné knize Die sieben Jahre von
Prag. Tyto dopisy patii k autentickym a prvora-
dym dobovym svédectvim o tom, jak pokraco-
valo lidské a politické zrani téch, ktefi se osvo-
bodili od své nékdejsi mladické viry v komu-
nistickou utopii a nyni se zbavovali poslednich
pozlistatki marxistické a pseudomarxistické
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The second work dates from

7 September 1968 and was not intended
for publishing. One of our Prague friends
reckoned that Alexander Dubcek might be in-
terested in the opinions of intellectuals and
that it would be useful to write an independent
and open view of the situation prevailing in the
country. Milan responded to my telephone
request, and quickly wrote a private commen-
tary on the situation in Czechoslovakia and a
prognosis of direction events might take; years
later the commentary lacks none of its original
brilliance. From the work, which consists of a
total of five pages, | quote two short passages
characteristic both of Simeéka's attitude at the
time and of his ability to foresee the conse-
quences of the failure of the political leader-
ship in the period after the August inter-
vention. “The authority of today’s leaders,” he
writes,

“is tremendous but it is also easily shakeable ....
It is based purely on sympathy for moral rectitude,
not on sympathy for a programme. All that is need-
ed for this popularity to come crashing down is a bit
of hypocrisy, the sacrificing of some people or
anything else. Therein lies the perfidy of the Moscow
agreements. In essence they are a matter of
Moscow’s policy being executed by people who
acquired popularity precisely by having set them-
selves against it. [...] The position of our leaders is
schizophrenic. The people today are observing, and
the time will come when the people wave their hands
in a gesture of resignation.*

And, elsewhere:

“4 creeping restoration might appear. That would
mean the ultimate disappointment. Authority would
gradually  diminish, almost unobserved, and
dissipate into passivity. The people would then
search elsewhere for another way out. The last
hope of socialism in Czechoslovakia, socialism as an
order not as state ownership of the means of pro-
duction, would then die. The Communist Party
would thereby have disqualified itself from the
history of Czechoslovakia. The Moscow agreements
constitute instructions for this creeping restoration;
they need only remain in force three years. This
development would then leave catastrophic traces on




ideologie, ale také o jejich hofi z rozu-
mu, o jejich tadpani a hledani smysluplné
existence.

Ve zminénych Sime&kovych dopisech Ize
najit fadu pozoruhodnych paséazi svédé&icich

veni. Tak napfiklad 9. listopadu 1971, kdy srov-
naval obéti dobovych distek s témi, kdo byl
perzekvovani v predchazejicich desitiletich:

.. PFi prisné sebeanalyze dojdeme k zdvéru, Ze na tom
nejsme tak Spatné jako vétsina nasich historickych
predchiidcii. Jen se ndm to tak jevi. Cely Zivot jsme
vlastné zili v urcitém kompromisu se svym spolecen-
skym zarazenim a koneckonci také se svym svédo-
mim. Ke konsekventnosti jsme byli vlastné prinuce-
ni. Bavilo nds rezat pileckou do vétve, na které jsme
sami sedeéli, pravda v nadéji, Ze spadneme na néja-
kou silnéjsi a spolehlivéjsi. Stalo se, Ze jsme spadli na
zem. Pri absolutni pFisnosti se nam miiZe vytknout,
Ze jsme se na tu zem nepostavili vlastnima nohama
a uz ddavno.*

polcenost téch, které nazyval orwellovskymi
.doublethinkery”, jesté pfisnéji:

»Kdysi ndm pordd sedélo v tylu, porad tu byl hlas,
ktery Ti naseptdval: tohle ti neprojde, tohle se prosté
z taktickych diwvodii nedd, tohle nechej na pokoji,
protoze té to totdlné rozloZi, tohle zase nemiize byt
pravda, i kdyz to jako pravda vypadd, a vidycky se
ptej, ¢i je to pravda. Bylo to tak? Samoziejmé, pocti-
vé jsme chtéli poznat pravdu, ale nase poctivost mé-
la své meze.“

A hned po této kritické sebereflexi nasle-
dovala stfizliva slova o vlastnim postaveni jako
obrana proti jakékoli sebelitosti, napfiklad 4.
ledna 1972:

»Nespravedlnost je jenom nds vnitini pocit a ma kon-
krétni vyznam jenom pro nds. Pro ty, kteri ziistali, je
to jenom abstraktni pojem, nad kterym se da poza-
stavit anebo se ho dokonce zhrozit, ale nemd Zdadnou
palcivost. Vypadli jsme sice z vlaku, ale to nezabrd-
ni cestujicim, aby nesli do jidelniho vozu, kdyz prijde
cas k obédu. Mockrat jsem si uz zakdzal projevovat
nad tim jakoukoli trpkost.*

Soucasti tohoto zrani bylo také poznani, ze

the self-confidence of the nation and the

9

national character.*

In May 1969 it was clear that the worst
fears were being confirmed, that the creeping
restoration of totalitarianism was underway
and quickly gaining speed. In a letter sent to a
friend abroad Simecka discusses this freely,
though one senses desperation in his words:
I'm in high dudgeon because today Husak
was on television jumping about at a Party
meeting in Vysocany. He is quite clearly a
psychopath. He managed to make statements
that were strongly reminiscent of the croaks of
a troglodyte from the 1950s. Among other
things, he said,

"We aren’t going to do anybody in [kraglovat], but
nor are we going to let the Party be Kriegelized
[krieglovat — a reference to FrantiSek Kriegel, the
only reform Communist, soon expelled, not to have
signed the Moscow protocol].” [...] The scum and the
dirt rise slowly to the top, impotent men and
idiots with complexes shake about on the screen and
stutter their bullshit. I am amazed I was in the same
party with those people. What we predicted has
actually happened. The Party has once and for all
discredited itself, and has become simply a fifth
column. National heroes such as Cernik and
Svoboda calmly accepted the task of being the
governors of the occupying forces. [...] There are no
longer any periodicals to write for. And whatever
you write the censor deletes it; this is worse than
things were in 1963.7°

It was another nine months before the
mechanism of Normalization took the form,
also in the case of Simedka, of existential
violence. On the day of his fortieth birthday,
6 March 1970, after having been thrown out
of the Party, he was dismissed from the
university. From the autumn of 1970 till his
arrest in May 1981, he worked at various jobs:
a year as a chauffeur, a number of years as a
power-shovel operator, and after a dramatic
event when, owing to misdrawn plans, his
power-shovel dug up a high tension cable, he
decided to give up that job to become a pro-
duction manager in a cement factory.

For at least five years, beginning in the
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rozchod s politickym establishmentem je defi-
nitivni. 4. ledna 1972 Simedéka napsal:

»Uvédomuju si, Ze pro mé dnes prosté nijakd smyslu-
plnd placend existence neni; i kdyby mé nechali dé-
lat néco, co umim, nemohl bych to délat v tom
smyslu, jak by si to prdli. A Ty pFizndvds, Ze taky ne.
Prilis tésné jsme se spojili s historii a jen od ni mii-
Zeme cekat vykoupeni.“

O nékolik mésici pozdéji, 29. biezna, jesté
jednoznacnéji:

»1 kdybych chtél, nemohu najit lavku, po které bych
se mohl prisoupat k néjaké podobé smireni s blbosti
tohoto rezimu. V rdmci lidskych kontakti a vsech vé-
ci mimo toto zdkladni toleruju mnohé, ale jen zase
natolik, abych mohl opustit svou vnitini emigraci,
a ta je psychicky namdhavd tak jako kazdd emigra-

“«

ce.

Nedlouho predtim se u pfileZitosti voleb,
jak sdm napsal 29.11.1971, pokusil zaSeptat,
Ze kral je nahy, a k volbam neSel.

»Napsal jsem jednostrankové prohldseni, ve kterém
Jsem se vyhnul jakékoli manifestaci politického po-
stoje a jen jsem vylicil sviij osud za posledni dva ro-
ky. Zdvérem jsem konstatoval, Ze namornik hozeny
pres palubu nemd ani fyzickou moznost, aby se zu-
castnil slavnostniho obéda u kapitdnova stolu (...)
Prisli agitdtori a trochu udiveni pohledem na nezvy-
klé zvife prskajici ve svém brlohu prevzali toto pro-
hldseni a rozpacité odklusali (...) Neodsuzuj mne,
priteli, vim Ze toto gesto je ve svém vyznamu pouze
smésné. Ale mél jsem na paméti Garyho Coopera ve
zndmé kovbojce V' pravé poledne: kdyz fikd po-
chmurnym pohledem svych modrych oéi trochu nad-
nesené — muz nemd jinou moznost.”

V té dobé& oviem prevazovala u Simeéky
frustrace, ani ne tak z nesmyslné prace jako
spiSe z pasivni existence: ,Nékdy mam takovy
vztek,” napsal 4. ledna 1972, ,Ze bych rozbijel
hubu i lidem zcela nevinnym prosté jenom pro-
to, Ze nejsou schopni pochopit, jak tézko je ta-
kovou hnilobnou existenci vést.” Stézoval si
(20.3.1972), ze se u ného projevuje odpor
k psanému slovu, které by sam kladl na papir.
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autumn of 1969, Simecka wrote
nothing that was intended to be published
in any form. He did, however, write a number of
letters, some of which have survived. Before
emigrating in 1976 | had microfilms made of
our correspondence, and they were smuggled
abroad. A number of the letters could therefore
be published in German translation in Die
Sieben Jahre von Prag. They represent authen-
tic first-rate contemporaneous testimony about
how those who had freed themselves of their
juvenile belief in Communist utopia and were
now shedding the last remnants of Marxist and
pseudo-Marxist ideology continued to mature,
both politically and as people in general, and
also about their ‘woe from wit’, and about their
search for a meaningful existence.

In Simedka's letters one can find a number
of remarkable passages testifying to a pro-
found self-reflexion about his former position.
Thus, for instance, on 9 November 1971,
when he compared the victims of the con-
temporary purges with those who had been
persecuted in earlier years, Simeéka writes,

“After stringent self-analysis, we come to the conclu-
sion that we are not as badly off as most of our
predecessors in history. It only appears that we are.
We have actually lived our whole lives in a certain
compromise with our social status and ultimately also
with our consciences. We were actually forced to be
consistent. We enjoyed cutting the branch on which
we were sitting, in the hope, it’s true, that we would
fall on to another one that was stronger and more
reliable. It turned out that we fell to the ground.
Strictly speaking, we might be reproached Sfor not
having got back on our own feet a long time ago.*

A month later, he commented even more
strictly on the former split nature of those who
employ what he calls (using an Orwellian
term) ‘doublethinkery’. “There was a time
when there was something continuously
breathing down our necks,” writes Simeéka,

“there was continuously a voice that whispered to
you: “You won’t manage to get that through. For
tactical reasons alone that’s impossible. Better
leave that alone, because it’ll completely wear you



., Civim na stroj jako na cizi predmet ... a di-
vim se zaslé vzpomince, Ze jsem kdysi psdval
kazdy den.* (12.7.1972) ,,Kdyz se podivam na psaci
stroj, nepfipomind mi uz nic jiného, nez Ze bych mél

napsat néjaké dopisy.* (12.8.1972.)

Tehdy se upjal na zménu v zaméstnani,
chystal se od poloviny srpna 1972 do kursu
bagrista.

.Diky bohu za to, Ze jsem takovy medvéd a Ze uz ted’
mam presné takové bricho jako Soféri dalkovych
kamionii. Svym vnéjskem se prizpisobovat nemu-
sim. A nedélda mi tézkosti fikat sprostd slova s tim
patficnym  prizvukem, ktery odlisuje naturdlné
sprostého muze z lidu od intelektudlniho sprostika.

Bude to dobré.” (12. 6. 1972.)

SIMECKA AKO ROBOTNIK V BETONARNI, NOVEMBER 1977
SIMECKA - A WORKER

Ale nebylo. O rok pozdéji, v poloviné Cerv-
na 1973 napsal o stavu své duse:

wJe to pomalu se vycerpavajici zasoba trpélivosti. Uz
Ji mam taky na dné. Napriklad kdyz pozoruju, jaké
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down. That can’t be right, even though it looks right.
Always ask what’s right.” Was that the way it was?
Of course. We honestly wanted to know the truth,

3

but our honesty had its limits. *

And immediately after that critical self
-reflexion there followed the sober words
about one’s own position as a defence
against any kind of self-pity. On 4 January
1972, for instance, Sime&ka wrote,

“Injustice is only our inner feeling, and has concrete
meaning only for us. For those who remained it is in
only an abstract term which one can stop and think
about, or it may even threaten one, but it has no
sting. We fell off the train, but that doesn t
prevent the passengers from going to the dining car
when it’s time for lunch. We have too often forbidden
ourselves to show any bitterness over that fact.”

Part of that maturation was also the knowl-
edge that parting ways with the political es-
tablishment was final. On 4 January 1972
Sime&ka wrote,

“I realize that that there is no meaningful way for
me to earn a living. Even if they let me do some-
thing I know how to do, I would be unable to do it
the way they would want me to do it. And you
admit that you too would be unable to do that.
We are too closely linked with history, and simply
cannot expect redemption from them.*

A few months later, on 29 March 1972, he
wrote even more unambiguously:

“Even if I wanted to, I would not be able to find a

Jfootbridge by which to cross over to some form of

reconciliation with the stupidity of this régime.
Within the realm of human contacts and all things,
apart from that basic one, I tolerate much, but only
in so far as I am able to leave my internal emigra-
tion, and that is psychologically as strenuous as
every emigration.

Not long before that, on the occasion of the
elections, he tried, by not going to the polls, to
whisper that the emperor had no clothes.

“| wrote a one page statement”, says Simecka
in a letter,
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tézkosti mi déld sim proces psani. Ruce mdm jako
ochrnuté mrtvici. A to vSechno z téch zkurvenych
pdk strojii. A Fikdm si, Ze nez tiplné ochrnou, mély
by jesté néco udélat. Vim taky, co nds nici. Je to pa-
swvita, do které jsme jednak vstoupili a jednak byli
uvrzeni; ale pro subjektivni stav je horsi, Ze jsme ji po
zralé tivaze dobrovolné prijali jako postoj, ktery nej-
lépe odpovidd dobé. Moznd je to citit u nds vsech, Ze
necinnost se zacind projevovat jako chdtrdni.“

Tehdy, v témz dopise vyjadfil Simecka pre-
svédceni, Ze jde o posledni rok. Uvazoval také
o nejzazsim terminu, do kterého byl ochoten
snaset cekani na Godota. Pripravoval se na roz-
hovor s prateli o tom, co udélat a jak si vynutit
zménu své situace. Nic z toho nebylo, tapani,
frustrace, zmrtvéni, na které si opakované
v dopisech stéZoval, mélo trvat jeSté dlouhé
mésice. Az teprve rok 1975 pfinesl obrat:
Milan Simecka zagal znovu psat.

O nasledujicim Useku Zivotniho pribéhu
Milana Simegky, o poslednich patnacti letech
jeho existence naplnénych stale vice psanim
se toho vi nejvice. Kone¢né mame také k dis-
pozici bibliograficky soupis jeho tvorby z let
1975-1990, ktery dava moznost pfipomenout
si vSechna témata, jimiz se zabyval, a spocitat,
kolik to bylo dél a kolik stran, v kolika jazycich
vySly jeho knihy, eseje, ¢lanky, glosy, komenta-
fe, fejetony."

Nemohu se tim podrobné zabyvat, chtél
bych jen upozornit na okolnost, Ze celé obdobi
Sime&kovy tvorby od roku 1975 do revoluce
1989 ma nékolik etap, jeZ se od sebe vyrazné
odliSuji vnéjSimi okolnostmi, za nichz vznikala
jeho tvorba (at uz $lo o jeho vlastni Zivot nebo
SirSi poméry spolecenské), ale také tematic-
kym zamérenim. Nejvyraznéjsim predélem byl
tfinactimésicni pobyt ve vézeni od 6. kvétna
1981 do 27. kvétna 1982.

(Vlastné by bylo tfeba hovorit jesté o jed-
nom predélu v Sime&kové Zivoté, spoledném
pro nas vSechny, o listopadu 1989, po némz
nasledovalo uz jen deset poslednich mésic je-
ho Zivota, kdy — ve svobodnych pomérech -
napsal svych poslednich 33 textu a dozil se
masového, svobodného vydani nékolika svych
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“in which I eschewed any manifestation of a
political position, and only described my life
during the last two years. In conclusion I stated that
a sailor thrown overboard does not have even the
physical possibility of taking part in a special lunch
at the captain’s table [...]. The agitators came, took
the statement, and, a bit surprised at the sight of this
unusual beast fretting and fuming in his den,
trotted off in embarrassment [...]. Don’t condemn
me, my friend; I know that this position is only
ridiculous in meaning. But I was thinking of Gary
Cooper in that well-known horse opera High Noon,
when he says with a gloomy glance of his blue eyes
and a bit exaggeratedly, “A man’s got to do what
he’s got to do”. ”

At that time, of course, Simecka was
feeling particularly frustrated, not so much
because of the meaningless work as because
of passive resistance.

‘Sometimes | get so furious’, he wrote on 4
January 1972, that | could punch even a com-
pletely innocent person in the mouth, simply
because he is unable to understand how
difficult it is to lead this rotten existence.” He
complained (on 20 March 1972), that he was
beginning to be repulsed by the written word
he himself would put on to paper. On 12 July
1972, he wrote, ‘| stare at the typewriter as if it
were a strange object ... and | am amazed at
the recollection that | once used to write every
day. And a month later (12 August 1972):
When | look at the typewriter | am inspired to
write nothing save some letters.’

At the time he was determined to change
jobs, and as of mid-August 1972 was going to
take a course for power-shovel operators.
‘Thank God that I'm such a bear of a man,” he
wrote, ‘and that | now have exactly the kind of
belly that lorry drivers have. | don't have to
make my appearance conform. And | have no
difficulty using foul language with the correct
accent, the one that distinguishes the natural-
ly boorish man of the people from the intellec-
tual boor. Things will be fine.’

But they weren't. A year later, in mid-June,
he wrote about his state of mind, saying, 'The
supply of patience is slowly being exhausted.
Mine too is nearly run out, when, for instance,
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)\ knih a mnoha eseju a studii, které pred-
tim vysSly jen v samizdatu a v exilovych
publikacich. To je vSak téma pro jiné pojedna-
ni na jiném misté.)

V prvnim Sestileti, nez byl uvéznén, napsal
Simecka kromé asi desiti fejetont dvé knihy -
Obnoveni poradku a spolu s Miroslavem Ku-
sym knihu Velky brat a velka sestra, dale roz-
sahly esej Spoledenstvi strachu, esej Cesko-
slovenské Polsko, polské Ceskoslovensko
a predmluvu k italskému vydani Obnoveni po-
radku; mimo to rozepsal studii Nds soudruh
Winston Smith. \lyrovnal se v nich predevs§im
s minulosti a doSel az na prah soucasnosti.

V té dobé, do uvéznéni, normalné pracoval

ZLAVA / ABOVE FROM LEFT: HELENA PRECANOVA,
EVA SIMECKOVA, MADLA VACULIKOVA, MILAN SIMECKA, VILEM
PRECAN - DOBRICHOVICE, U VACULIKOV (JUN 1976)

I notice the difficulty the process of writing
causes me. My hands are paralyzed as if by a
stroke. And it's all because of those wretched
machines. And | say to myself that they ought
to do something before they become complet-
ely paralyzed. | also know what is destroying
us. It's the passivity which we have in part
voluntarily entered and in part been cast in to;
but what is worse for the subjective state is
that we have, after careful consideration,
voluntarily accepted it as the attitude that best
corresponds to the period. Maybe it can be
sensed in the case of each and every one of us
that inactivity is beginning to manifest itself as
dilapidation.

In the same letter, Simecka expressed the
conviction that it was the last year. He also
thought about the most remote date till when
he would be willing to bear waiting for Godot.
He prepared himself for a conversation with
friends about what should be done and how to
force a change in their own situation. Nothing,
however, became of that; the groping, frus-
tration, and paralysis, which he repeatedly
complained about in his letters, was still to last
many a month. Not till 1975 did a change take
place: Milan Simec&ka began to write again.

The following period, the last fifteen years in
the life of Milan Simecka, is the one that is
best known. It was increasingly filled with writ-
ing and we now have an extensive bibliog-
raphy of his work from these years, which
provides us with an opportunity to recall the
range and sheer volume of his output, as well
as the number of languages his books and
essays were translated in to."

I limit myself here to pointing out that the
whole period of Simeé¢ka’s work, from 1975 till
the revolution of 1989, can be divided into
several stages. These stages are markedly
different from one another owing to the
circumstances in which his work emerged
(whether it related solely to his own life or to
the broader social events) and also to their
thematic orientation. Simecka’s three-month
in prison, from 6 June 1981 till 27 May 1982,
constitutes the most marked division in the
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v délnickych profesich, o nichz uz byla feg,
mohl tedy psat pouze po préci, o vikendech
a o dovolené. (O tom, jak se pokousSel psat
v dobé& pracovnich pfestavek v bagru, se zminil
v uvedené predmluvé k Obnoveni porfadku.) To
se podstatné zménilo po navratu z vézeni.

Mluvil jsem s nim telefonicky dvacet minut
poté, co dorazil po propusténi z Prahy do
Bratislavy po vice neZ ro¢ni nepfitomnosti,
a v nasledujicich dnech ¢asto a velmi obSirné.
Zajimalo mé, jaky je oproti dfivéjSku, jak se
zkuSenost Zivota ve vézeni projevila v jeho Zi-
votnich postojich, v ¢em se zménil, ¢i naopak
nezménil.

Nemluvil o vézeni — ani tehdy, ani pozdéji;
hovofil o tom, ¢im prfetékaly jeho vézeriské do-
pisy: o cené lasky a pratelstvi. Hlasal toleranci
a porozuméni, brojil proti malichernosti, zaka-
zoval pratelim spory, nesnasel ani ndznaky ne-
vrazivosti. Snad nejnapadnéjsi bylo, jak svo-
bodné se vyjadfoval: bez zamlk, bez skryvacek,
bez ohledl na ufedni Ucho, o némz jsme véde-
li, Ze na3e telefonaty spoluposloucha.

Zpodatku jsem pfisuzoval tento jeho novy
stupen otevienosti euforii ze znovunabyté svo-
body. Postupné jsem si vSak uvédomoval, ze
jsem svédkem fenoménu, jejz zndm od jinych,
ktefi se vratili ,odtamtud”. Uz léta pred tim se
Simecka rozhodl, ze se neda umiget, ze nebu-
de ,nahou lidskou bytosti, kterd nema nic, jen
samého sebe a své Uzkosti o zbytek Zivota a Zi-
vot svych blizkych.”2 Nyni, po névratu, jako by
trval a Ipél na své lidské totoZznosti pokud moz-
néa jesté vic nez pfed uvéznénim; uz napriklad
nechtél hrat s rezimem ani zadnou smésnou
hru na schovavanou. Odmitl jakoukoli roli
v realné socialistickém svété zdani: kdyz mu
po o¢ni operaci skongila ,nemocenska”, Sel se
hlasit o zaméstnani na pfislusny uUrad, ale s vy-
hradou, Ze nepfijme praci, jez by neodpovidala
jeho kvalifikaci. Byl vyslychan pro podezfeni
z pFizivnictvi; vykazal se potvrzenkami ze
Statni banky a sdélil do protokolu, ze Zije ze
skromnych honorafl za publikace v zahranici.

Z vézeriské tvorby jsem v jiné souvislosti uz
uved| filozofickou tvahu Dopisy o povaze sku-
teénosti. Nutno dale pfipomenout dobré ftfi
tucty skute¢nych dopis(, které napsal ve véze-
ni svym blizkym; ¢ast z nich pocinaje Cislem
osmnact byla v malém strojopisném nakladu
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stages. (One should actually discuss
another watershed in Simedka's life,
which was shared by us all, and that is
November 1989, which was followed by the
last ten months of his life, when, in freedom,
he wrote his last 33 pieces, and witnessed the
mass publishing of several of his books and
many articles, which had previously come out
only in samizdat and émigré publishing
houses. That, however, is a subject for another
discussion.)

In the first six-year period, before his im-
prisonment, Simecka wrote approximately ten
articles, two books — Obnoveni poradku [The
restoration of order] and, with Miroslav Kusy,
Velky brat a velka sestra [Big Brother and Big
Sister], and also the long essay Spolecenstv/
strachu [Community of Fear], the essay
Ceskoslovenské Polsko, polské Cesko-
slovensko [Czechoslovak Poland and Polish
Czechoslovakia], and the Forward to the
Italian edition of Obnoveni pofadku. In addi-
tion he began the article Nas soudruh Winston
Smith [Our comrade W.S.]. In these works he
came to terms with the past and went to the
threshold of the present.

At that time, that is, until his imprisonment,
while he worked as a manual labourer, he was
able to write only after work, at the weekend,
and during vacation. (In the Italian Forward to
Obnoveni pofadku he writes about his efforts
while a power-shovel operator to write during
breaks.) That changed considerably after his
return from prison.

| talked to him by telephone twenty min-
utes after he had arrived in Bratislava from
Prague, immediately following his release
from more than a year in prison, and then very
frequently and in great detail in the days to
come. | was interested to know how his expe-
rience of prison manifested itself in his atti-
tudes as compared to before.

He didn’t talk about prison — not then, nor
later. Rather, he talked about the same thing
his letters from prison were abundant in: the
value of love and friendship. He advocated
tolerance and understanding, he railed against
pettiness, forbid his friends to have conflicts,
and could not stand the slightest indication of
malice. Perhaps what was most striking was
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‘\ zverejnéna v samizdatu. Nesmi byt za-
pomenut Ukol pokusit se zjistit, zda se ve
spisech Statni bezpecnosti ¢i prokuratury pre-
ce jen nezachovala plldruha desitka dopist
z prvnich péti mésict Simec&kovy vazby, které
tehdy nebyly rodiné doruceny.™
Brzy po navratu z vézeni Simec&ka napsal
svého druhu dovétek ke svym studiim o so-
cialnich utopiich — Gvahu Svét s utopiemi, nebo
bez nich? V roce 1983 dopsal svého Winstona
Smithe a kromé fady recenzi a fejetont napsal
dva zavazné texty, kazdy v jiném Zanru, k pro-
blematice tehdejsich zavoda ve zbrojeni a mi-
rového hnuti — byly to Rovnovaha a Vilka je vil.
A zacal psat sérii vice nez padesati fejetonis-
tickych textl, které nakonec vydaly na celou
knihu Kruhové obrana.

HORE: PO NAVRATE Z VAZENIA S MANZELKOU EVOU A SYNOM
MARTINOM. ABOVE: AFTER RETURNING FROM PRISON WITH HIS
WIFE EVA AND SON MARTIN (AUGUST 1982)

DOLE: S MANZELKOU EVOU. BELOW: WITH HIS WIFE EVA (1984)

how freely he expressed himself, without con-
cealment, without innuendo, without regard
for the ‘Ear’ of the authorities, which we knew
was listening in on our telephone conversa-
tions.

From the beginning | ascribed this new
degree of openness to the euphoria stemming
from the recently achieved freedom.
Gradually, however, | came to realize that | was
witness to a phenomenon | had seen in others
who had returned from ‘over there’. Years
before that, Simecka had decided that it was
impossible to remain silent and that he would
not be a ‘naked human being who had nothing
except himself and his anxiety about the rest
of his life and the lives of those close to him."™
Now, after his return, it was as if he were cling-
ing to his identity as a man more than before
his imprisonment: he no longer, for instance,
wanted to play the ridiculous game of hide
and seek with the régime. He rejected any role
in the real-existing socialist world of appear-
ances: when after his eye operation his "sick-
ness benefits’ ended, he went to look for work
at the employment office, expressing the res-
ervation, however, that he would not accept
any work that did not correspond to his quali-
fications. Under suspicion of parasitism,
Sime&ka was interrogated: he showed the
police the statements from the State Bank and
insisted that the police report include the
information that he was living from modest
payments received for publications abroad.

Apart from the Dopisy o povaze skute¢nos-
ti, | must mention the approximately three
dozen letters Simed&ka wrote from prison to his
closest friends and family. Some of them, be-
ginning with no. 18, were published in a small
number of copies in samizdat. There remains
the important task of looking into the files of
the secret police or the Public Prosecutor to
determine whether they do not contain the
more than a dozen letters from the first five
months of Simeéka’s detainment, which were
never delivered to his family.”

Soon after his return from prison, Simecka
wrote his second addendum to his study of
socialist utopias, Svet s utopieme, nebo bez
nich? [A world with utopias or without them?].
In 1983 he completed N&s soudruh Winston
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Povézeiiské obdobi Simeé&kovy tvorby se
vyznacovalo jejim znaénym kvantitavnim rozsi-
fenim nejen proto, Ze se Sime&ka stal profesio-
nalnim spisovatelem. Také vnéjsi okolnosti —
rostouci spolecenska objednavka — zna¢né pfi-
spély k tomu, ze Simeéka psal vic a vic. Jednak
doslo k vyznamnému rozmachu samizdatové-
ho vydavani: uz od roku 1981 se znacné rozsi-
fil podet samizdatovych Casopis, po roce
1984 Ize hovofit na tomto poli o vydavatelské
explozi. Bylo tedy kam psat a souCasné se
mnozily zadosti o texty; Simeg&ka takika pravi-
delné prispival do Obsahu, ktery vychazel de-
setkrat do roka.

Druhym podnétem byly objednavky ze za-
hraniéi, kde se Milan Simeéka ocitl mezi nejza-
danéjsimi nezavislymi ¢eskoslovenskymi auto-
ry. Tiskly ho nejen exilové Casopisy, ale také fa-
da zahraniénich novin a dalSich periodik, obra-
celi se na ného vydavatelé sborniki a organi-
zéatofi univerzitnich i jinych konferenci a sym-
pozii o zavainych otazkach soucasnosti.
Vysledek lze zjistit pfi pouhém prolistovani je-
ho bibliografie: bez prehanéni Ize konstatovat,
e Milan Simed&ka byl v zahraniéi vedle Vaclava
Havla nejprekladanéjsim domacim autorem
z oboru non-fiction literatury.™

Je mimo moznosti tohoto celkového pohle-
du na Zivot a dilo Milana Simecky zabyvat se
v8emi tematickymi okruhy jeho dila v posled-
nich Sesti letech pfed revoluci roku 1989.
Chtél bych vSak upozornit alespor na tfi ob-
lasti, jimz vénoval velkou pozornost. Byly to
jednak pohyby ve sféfe vladnouci moci; v tom-
to smyslu se vénoval zejména vyvoji
v Sovétském svazu. Radu &lank( tohoto druhu
zahajil jeho komentar k nastupu Gorbacova do
funkce prvniho muze sovétské nomenklatury
Mnoh4 léta s Gorbacovem z bfezna 1985.
Texty k Ceskoslovenské soucasnosti, jez jsem
si nazval pro sebe ,o0 ¢eskoslovenské cesté ke
svobodé&”, shrnul Simecka sam do knizky
Konec nehybnosti.

Tfeti tematickou oblasti, kterou nelze
v Simeckové tvorbé druhé poloviny osmdesa-
tych let prehlédnout, byla nezavisla Ceskéa
a slovenska literatura sedmdesatych a osmde-
satych let. Vénoval ji fadu kritickych komenta-
0, recenzi a glos; a také rozhlasovy cyklus, kte-
ry vysilala Svobodna Evropa. Byl to Milan
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Smith and apart from a number of re-
views and columns he wrote two serious
works, each in a different style, on the arms
race and the peace movement — Rovnovdha
[The balance] and Vdl/ka je val [Down with
war]. And he also began to write a series of
more than fifty column-like pieces which were
eventually published together as Kruhovéa
obrana [Circular defencel].

The post-prison period of Simecka’s work
is marked by a quantitative expansion in out-
put, not only because Simecka had become a
professional writer, but also because external
circumstances — a growing demand among
the public, markedly contributed to Simeé&ka
writing more and more. On the one hand there
occurred an important boom in samizdat pub-
lishing; from as early as 1981 the number of
samizdat periodicals grew considerably, and
one can safely even call it a publishing explo-
sion after 1984. There were, then, journals to
write for and also requests for articles increas-
ed; Sime&ka nearly regularly contributed to
Obsah, which published ten times a year. On
the other hand, there were requests from a-
broad, where Milan Sime&ka was soon among
the most sought-after independent authors
from Czechoslovakia. He was published there
not only in émigré journals, but also in a num-
ber of newspapers and other periodicals a-
broad; editors of volumes of essays and also
conference organizers at universities and else-
where turned to him for contributions con-
cerning serious contemporary issues. The
result is evident from a mere glance at his
bibliography: one can, without exaggeration,
say that apart from Véaclav Havel Milan
Simeéka was the most translated Czecho-
slovak author of non-fiction.”

It is clearly beyond the ambitions and pos-
sibilities of this brief survey of the life and work
of Milan Simeéka to discuss all the subjects of
his work during the six years leading up to the
revolution of 1989. | should, however, like to
point to at least three areas which he was par-
ticularly concerned with. One was shifts with-
in the sphere of the powers that be, where he
concentrated mostly on developments in the
Soviet Union. He began a number of articles of
this kind with his commentary on the ascent
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#' Simeéka, kdo v dékovné feéi napsané
u prilezitosti udéleni Ceny Jana Palacha za
rok 1986 zaznamenal ,zazrak zrodu svobodné
kultury, ktera zacinala obyCejnym pruklepo-
vym papirem, starymi psacimi stroji a ... virou,
Ze to k nécemu je, Ze to ma smysl a Ze je to G-
¢inna zbran proti IZi, Gtlaku a hlouposti.”™

V onom Simeé&kové textu z ledna 1987 je
paséz, ktera si zaslouzi byt ocitovana cela.

WSvét, ktery si prohliZi pri vecernim posezeni u ob-

VILEM PRECAN OZNAMUJE Z KODANE SIMECKOVI (ROZHOVOR SA
PRENASA DO SALY), ZE OBDRZAL CENU JANA PALACHA ZA ROK
1906 / VILEM PRECAN ON THE LINE FROM KOPPENHAGEN WITH
SIMECKA WHO JUST RECEIVED 1986 JAN PALACH PRIZE

(18. JANUAR 1987)

razovky barevné obrazky valek, demonstract, hladu
a teroristickych akci, se dnes jiz prilis nezajimd
o mou ztichlou, zklamanou a zddnlivé apatickou
vlast. A presto se mi pravé v této zemi dostalo svr-
chovanych dikazi pro nevyhladitelnost kulturni
zkusenosti zazité na vlastnim téle, usazené ve vlast-
nich kostech. Stalo se, co jsem pred osmndcti lety
malovérné pokldadal za nemozné: navzdory rozsahlé,
promyslené i hloupé perzekuci se v nasi zemi rozvi-
nula svobodnd kultura do $ife a rozmanitosti, o kte-
ré se nam ani nesnilo. V letech politické nehybnosti,
uprostied socidlniho zmrtvéni, ve spolecenstvi stra-
chu byly napsdny stovky dél, jez se dostaly - nejroz-
liénégjsim, ¢asto chatrnym zpiisobem rozepsdny - do
rukou tisicit a v nékterych pripadech desetitisicii cte-
nari. UdrZela se a rozvinula nezdvisla historiogra-
fie, filozofie, sociologie a vSechna véda, kterd nepo-
trebuje laboratore a dilny. Nedala se zadrzet mladd
hudba, byly napsdany divadelni hry a hraly se po by-

of Mikhail Gorbachev to the supreme office of
the Soviet nomenklatura, written in March
1985. Next, work on Czechoslovak current
affairs, which, for my own purposes, | describe
as ‘concerning Czechoslovakia’s road to free-
dom’, and which Sime&ka himself compiled
for the volume Konec nehybnosti [The end of
immobility]. The third thematic group, which
should not be overlooked in Sime&ka's work
from the second half of the 1980s, comprised
Czech and Slovak independent literature of
the 1970s and 1980s. He wrote a number of
pieces of criticism, reviews, and annotations;
and a radio series, which was broadcast by
Radio Free Europe. It was Milan Simeéka who
in his acceptance speech at the awarding of
the 1986 Palach Prize noted the ‘miracle of
the birth of free culture, which began with
ordinary copying paper, old typewriters and ...
the belief that it made sense, that there was a
point in doing it, and that it was an effective
weapon against lies, oppression, and stu-
pidity"."

In that article by Simeé&ka from January
1987 there is a passage that deserves to be
quoted in full.

“The world that sits down at the television screen to
watch the evening news with its colour pictures of
wars, demonstrations, famine, and terrorist attacks
is today no longer especially interested in my quiet,
disappointed, and apparently apathetic country.
And et it is precisely in this country that I have
obtained supreme evidence of the indispensability of
cultural experience that one has actually lived, that
gets into your bones. What I eighteen years ago scep-
tically considered impossible has happened; namely,
despite extensive, well-thought-out, and stupid perse-
cution, free arts and culture have developed in our
country, with a breadth and a variety we would
never have dreamt of. In the years of political im-
mobility, amidst social paralysis, in the community
of fear, hundreds of works have been written, which
have found their way — written out in the most var-
ied and often poor manner — in to the hands of thou-
sands and even, in some cases, tens of thousands of
readers. Independent historiography, philosophy,
sociology, and the rest of the scholarly disciplines
that need no laboratory or workshop, have held
their own and even developed. The music of the
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tech, vychdzely a vychdzeji desitky casopisi v tak
riizném zaméreni a spektru ndzori, Ze se clovék ne-
staci divit. Nasi prdtelé v exilu vypéstovali druhou
vétev této svobodné kultury a navic vybudovali insti-
tuce, casopisy, vydavatelstvi, archivy a nadace. A to
vse se zrodilo spontdnné, bez predchozich pldani pro
zlé doby, bez hmotnych podnétii a bez urednich
apardtii, prosté jen ze spolecné potreby, z bdajecnych
ndapadii a pracovitosti tisicu lidi... To vse se zrodilo
po Soku, z beznadéje a ze zoufalstvi: kultura se

obehnala uzsi, ale o to pevnéjsi solidaritou.

Za patnéct let, v obdobi 1975-1990, vy-
tvofil Milan Simecka velké dilo, které je ve
svém souhrnu vyznamnou slozkou soudobého
ceského a slovenského mysleni, jakoz i sou-
¢asti toho poselstvi, jez vysildme z naseho kou-
tu Evropy ostatnimu svétu.

O ¢em toto dilo je? Mysleni c¢eho se tyka
predevsim? Na tuto otazku se neda odpovédét
ani jednou vétou, ani vypoctem témat, jimiz se
Simecka zabyval. Navic tésné souvisi
s Simeé&kovym Zivotem, ba v jistém smyslu
z ného vyplyva. Sime&kovo dilo je soudasné
polytematické, méa vice vrstev, ale ma také
spole¢ného jmenovatele, anebo jesté lépe: je
trojjediné, Zadnou z jeho vrstev nelze odprepa-
rovat od ostatnich dvou, protoZe se vzajemné
prorustaji.

Tedy: je to dilo o nasi epose a jejich velkych
déjinach, dale o ¢lovéku - totiz o povaze jeho
skutecnosti a o jeho malych déjinach, jakoz
i 0o neustalé oscilaci ¢lovéka mezi velkymi
a malymi déjinami, o tom, jak se vzajemné pro-
linaji (jeden z Sime&kovych fejetont z Kruhové
obrany se jmenuje O prolinani velkych a ma-
lych déjin), jak jsou tyto poly téze skutecnosti
mezi sebou propojeny a jaka vzajemné se pro-
stupujici magneticka pole vytvareji; a je to ko-
neéné dilo o Sime&kové skutednosti a skuted-
nost Simecky.

Simeéka, jak by se dalo snadno dokazat
rozborem pfrislusnych jeho praci, byl vyklada-
¢em nasi epochy. V jeho dile dominuje nase
neustale Zivd a vSudypritomna minulost uply-
nulych padesati, mozna i vice let, véetné jejiho
historického podlozi, na némz se odehrala,
a v8eho, co z ni utvari pomijivy dneSek a spo-
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young could not be held back, plays for the ik S
stage have been written and performed in pri-

vate flats, dozens of journals have been publishing
in such a variety of orientations and range of
opinions that one is astounded. Our friends in exile
have cultivated another branch of this free culture
and have also established institutions, journals, pub-
lishing houses, archives, and foundations. And all of
that was born spontaneously, without plans for hard
times, without material impetuses and without office
staffs, simply of a social need, of the fabulous ideas
and industriousness of thousands of people .... All of
this was born after the shock, of hopelessness and
desperation: the arts and culture protected them-
selves with a narrower solidarity, but one that was
therefore all the more solid.”

Over fifteen years, in the period 1975—90,
Milan Simeg&ka created an extensive body of
work, which in sum is an important com-
ponent of contemporary Czech and Slovak
thinking, as well as part of the message that
we are sending out from our corner of Europe
to the rest of the world.

What is this work about? What are the ide-
as contained in it mainly concerned with? This
cannot be answered in a single sentence or
with an enumeration of the topics Simeéka
was concerned with. Moreover, it is intimately
connected with Simegka'’s life, and in a certain
sense, in fact, it stems from his life. Simecka'’s
work is also polythematic, and though it has
several levels it also has a common denomina-
tor, or could be called ‘three-in-one”: none of its
levels can be separated from the other two
because they interpenetrate.

In other words, it is a body of work about
our era and its great history, about man — that
is to say, about the nature of his reality and
about his little history, as well as about the
continuous oscillation of man between great
and small history, about how they importantly
intertwine (one of Simeé&ka's articles from
Kruhova obrana is titled O prolinani velkych a
malych degjin [The interpenetration of great
and small history]), how these poles of the
same reality are interconnected and how they
mutually create interpenetrating magnetic
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luuréuje do znacné miry i nasi nejistou
budoucnost.

Tedy dilo o dé&jinach této epochy. Vskutku,
kdybychom si byt jen letmo pfipomenuli dva
tucty titul® z nékolika set Simeékovych textd,
potvrdilo by se, Ze tu nechybi ani jeden z vel-
kych meznik( ¢i otaznik( téchto dé&jin, Ze tu
jsou mapovana a pojmenovana vSechna dile-
mata této doby, vSechny kfiZzovatky, vSechna
mista, na kterych se nezvratitelné prehazovaly
vyhybky, najdeme tu vSechny osobnosti, které
tuto epochu nasi soucasnosti spoluutvarely.
A bez jediné vyjimky tu asi nalezneme také
vSechna témata naSi nezvladnuté minulosti,
pokud ona zasahuje do soucasnosti: Mnichov,
Benes$, Némci, Zidé, Slovensko, povale&né pro-
sovétské poblouznéni, okolnosti nastoleni ko-
munistické totality a jejiho udrzovani pfi Zivoté
pres Ctyricet let.

Ne, nikoli, neni to bézné odborné déjepi-
sectvi, nejsou to politické déjiny, a nejméné
pak — snad az na historické partie Ztraty sku-
te¢nosti — je to narativni historie. Nejvic ze vSe-
ho se Sime&kovy historické texty bliZi takzvané
historii problémové, jez si jednak vytyCuje té-
mata k analyze, aniz si stavi za cil vylicit souhrn
déja vazicich se k uréité udalosti nebo v urci-
tém uceleném déjinném useku, jednak vyuziva
metod a vysledkl vSech disciplin, které se za-
byvaiji ¢lovékem a skutecnosti v nejsir§im slova
smyslu (psychologie, filozofie, ekonomie, so-
ciologie, ,véda o politice” — political science).
Sime¢ka také nepracoval jako profesionalni
historik s odbornym ¢i odbornickym aparatem
(coz samo o sobé vibec jesté neni zakladnim
atributem historické prace, spiSe jejim vnéjsim
znakem, uréenym Casto k oklamani amatérské
verejnosti, pokud ov§em citace prament nebo
odkazy na né nemaiji zakladni vécny smysl.

Historické bylo Sime&kovo vnimani skuteé-
nosti a jeho mysleni, historicky byl jeho pfistup
k analyze spolec¢enskych jevl, osudd narodu
i jednotlivych lidi. Vychazel totiz z danych do-
bovych souvislosti a z dobové zakotvenosti
kazdé skute¢nosti a kazdého lidského konani,
podminéného pravé existujici trovni lidského
poznani, védomi, mentality a z&jmu. Z této his-
torické urcenosti ¢lovéka a vSech socialnich je-
vl vychazel jako z axiomu a takto se jimi zaby-
val.

poles, and it is ultimately a work about
Simedcka's reality and the reality of Simecka.

Simetka, as could be easily demonstrated
with an analysis of some of his work, was an
interpreter of our era. His work is dominated
by our ever living and omnipresent past of the
last fifty years, if not longer, including the
historical basis on which this past was played
out, and everything that forms the fleeting
present and also to a certain extent codeter-
mines our uncertain future.

In other words, it is a work about the histo-
ry of this era. In fact, if we were simply to men-
tion two dozen of the several hundred works
by Simecka it would be demonstrated that not
a single one of the great milestones or ques-
tions of this history is missing, that all the
dilemmas of the era have here been charted
out and named, including the junctures, all the
places where the points on the tracks have
irrevocably been thrown; we find here all the
figures who co-created this era of our present.
And without exception we would probably
also find all the themes of our unmastered
past, providing they extend into the present:
Munich, Bene$, Germans, Jews, Slovakia, the
post-WW Il pro-Soviet infatuation, and the
circumstances related to the establishment of
the Communist totalitarian régime and its
maintenance for more more than forty years.

No, in no way is it the usual scholarly his-
toriography. It is not political history, all the
less, then, is it — except perhaps for the histo-
rical excursion Ztraty skutecnosti [Loss of
reality] — narrative history. Mostly, Sime&ka’s
work approaches the so-called "history of pro-
blems’, which presents topics for analysis
without aiming to describe the interplay of
events connected with a certain historic
moment or in a complete historical period and,
on the other hand, it employs the methods and
research results of all the disciplines concern-
ed with man and reality in the broadest sense
(psychology, philosophy, economics, sociolo-
gy, political science). Nor did Simecka work as
a professional historian with footnotes (which
in and of themselves constitute merely an
external attribute of an historical work, often
designed to dupe the less informed reader,
rather than being a basic attribute, providing,
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Simedka pouzival s oblibou svdj viastni ter-
minus technicus, odvozeny z jeho vlastniho
pojeti lidské skutec¢nosti, pojem ,velké déjiny”.
Velké déjiny, to je v jeho nahledu determinace
¢lovéka socialnim a politickym systémem, de-
terminace silami, jeZz se snazi ucinit ho svym
objektem, tj. manipulovat jim, vnutit mu svou
vuli, ovladnout jej, podrobit si ho. Dalo by se
po mém soudu také hovofit o ,velké politice”,
aniz bychom se dopustili pfili§ velkého posunu
oproti tomu, co mé&l na mysli Simecka svymi
Jvelkymi déjinami”, zejména kdyz se pod vel-
kou politikou chape politika totalitniho komu-
nistického statu, jejiz analyza byla v centru
mnoha Simeckovych delich nebo kratsich
texta.

Simecka oviem velké dé&jiny, resp. to, co se
za nimi Casto skryva, také demaskoval, a to
hned ve dvojim ohledu. Kritizoval zbytnély stat
a jeho moc, mocenské struktury vydavajici své
zajmy za zajmy celé spolecnosti, lidu, naroda,
opakované si za ter¢ své kritiky volil bojovné
ideologie a ideologické konstrukce posvécujici
velké déjiny, jez se ,neustdle snazi valit nas
svym vlastnim fecistém jako oblazky”. A znovu
a znovu poukazoval na to, jakou ulohu ve vel-
kych déjinach, velké politice hraji docela oby-
¢ejné motivy z malych osobnich déjin ¢lovéka:
ambice, ctizadost, strach z budoucnosti, z&-
vist, nadéje, poslusnost. (Doporucuji jako pfi-
klad nade vSechny zavérec¢nou cast Proc?
z Naseho soudruha Winstona Smithe.)

Politika je v Simeckové dile podrobena
zkoumani nejen jako velké déjiny, stat, moc,
vnéjSi determinace Clovéka, ale také v puvod-
nim antickém smyslu, totiZ jako starost o véc
obce, jako usili o svépravné obdanstvi, tedy
v tom vyznamu, ktery nabyl znovu vahy pravé
v nasi epose, jejiz prevaznou ¢ast vyplnovala
vlada totalitarismu; a politika také jako usili byt
sebou samym, mit svobodu fici, Ze dvakrat dvé
jsou Ctyfi.

V této souvislosti mé plivodné napadlo,
zda by nebylo nejpripadnéjsi charakterizovat
Simecku jako filozofa politiky. V Anglii takovy
pojem neni neobvykly; anglicky se sice fika po-
Ilitical philosopher, ale mysli se tim praveé to, ze
predmétem filozofické reflexe je politika, Cili ze
filozofuje o politice. Pravdépodobné by vsak
nebylo spravné takto vymezovat zorné pole
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of course, that citing sources or ref-
erences to sources serves no basic factual
purpose.)

Simecka's perception of reality and his
thinking was historical; his approach to the
analysis of social phenomena and the desti-
nies of nations and individual people was his-
torical. He started from the given context of a
period and the roots of each reality and each
human act in that context, which were condi-
tioned precisely by the existing state of knowl-
edge, awareness, mentality, and interest. He
started from that historical determination of
man and of all social phenomena as from an
axiom, and thus dealt with them.

Simecka enjoyed using his own terminolo-
gy. which he derived from his own conception
of human reality, namely the term ‘great his-
tory’. Great history is in his view the deter-
mination of man by the social and political
system, the determination by forces that try to
turn man into their object, to manipulate him,
to force their will upon him, to control him, to
make him submit to them. One could, | believe,
also talk about ‘great politics” without making
too much of a jump from what Simecka had in
mind with his ‘great history’, especially when
one takes great politics also to mean the
politics of the totalitarian state, the analysis of
which was at the centre of much of both the
shorter and longer works by Simeéka.

Simecka, however, also exposed great his-
tory, or at least that which was often hidden
behind great history, and he did so in two
respects. He criticized the hypertrophied state
and its power, that is, the power structures
pretending that their interests were those of
the whole society, the people, and the nation.
He repeatedly chose as the target of his criti-
cism the militant ideology and ideological
constructions sanctifying great history which
‘continuously tries to roll us along its riverbed
as if we were pebbles.” And again and again
he pointed to the role played in great history
and great politics by quite ordinary motifs
from the small personal history of man: ambi-
tion, fear of the future, envy, hope, obedience
(I recommend in particular the concluding
section 'Pro¢?’ [Why?] from Na$ soudruh
Winston Smith.)
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Simeéky - filozofa jen politikou. Dosel
jsem k zavéru, ze bychom se neméli osty-
chat hovorit o ném jako o filozofovi beze vSech
privlastkd. S jeho filozofovanim je to ovsem
podobné jako s jeho historii. Simecka neza-
myslel uplatnit se ve svété akademické filozofie
a pracovat s celym jejim citaCnim aparatem; na
to ostatné nemél ani pracovni podminky.
Nicméné byl filozof v plvodnim smyslu toho
oznaceni, zkoumal svét jako celek, a otazky, jez
byly v hlavnim zorném poli jeho zajmu a pro-
bleskovaly na pozadi zkoumani kazdého dil¢iho
jevu, o kterém psal, patfily mezi zadkladni otazky
filozofie od jejiho pocatku.

Ledaze by vadilo, Ze své tazani a své odpo-
védi nam predkladal v takové podobé, .kdy se
jesté filosofie nestydéla za prostotu a srozumi-
telnost a dokonce i jistou naivitu pfi kladeni
otazek”. Cituji z traktatu Dopisy o povaze sku-
tecnosti/, kde svym synim pripominal: .V mo-
dernich filosofiich, jak vite sami, se s touto pro-
stotou uZ nesetkate a jednoduSe polozena
otazka tu vzbuzuje udiv a nékdy i pohorseni.”

Rekl jsem, 7e neodmyslitelnou vrstvou
Simeékova dila je Simeckova skuteénost (tj. je-
ho vlastni vidéni skute¢nosti, o némz odmital
uvazovat jako o odrazu néjaké objektivni reali-
ty) a skuteénost Simeéky. Myslim opravdu, ze
tomu tak je, a to hned v nékolika smérech.

V Simeckové dile je neoddélitelng p¥itom-
né jeho vlastni zmitani mezi velkymi déjinami
(které ho pokopaly, jak nékde napsal) a jeho
malymi déjinami, jejichz hlavnim obsahem by-
la fetézova reakce sebeosvobozovani a napl-
novani povinnosti intelektuéla, jak ji sém chéa-
pal: ,alespon popsat situaci v socialnim spole-
¢enstvi, v némz Zije"."® Historie jeho psani, jez
se mu stalo zakladnim obsahem a smyslem Zzi-
vota, je také pfibéh o tom, jak Simedkovy ma-
Ié déjiny, odvijejici se v rdmci nepocetné neza-
vislé intelektualni komunity, pomohly pfipravit
zménu velkych déjin, obnoveni svobody v nasi
zemi.

To zdaleka nevysvétluje to hlavni, co Si-
mecka svym dilem daval a co zanechal jako
nepomijejici kli¢ k pochopeni doby. Nebyl vy-
kladaéem nasi epochy jen tim, Zze by byl po-
skytoval informace, sumu védomosti: hlavng,
nebo nejvic ze vS§eho pomaéahal rozumét kazdo-
dennosti, v niz jsme zili. Kronikaf nasi doby ne-

Politics in Simeéka's work is submitted to
careful scrutiny not only as great history, the
state, power, the external determination of
man, but also in the original analytical sense,
that is to say, as a concern for public affairs, as
an attempt at citizenship with full rights, in the
meaning that re-gained importance in our era
which was filled mostly with totalitarian
government; and politics as the attempt to be
one’s self, to have the freedom to say that two
times two are four.

In this connection | originally asked myself
whether it would not be most fitting to de-
scribe Simeéka as a philosopher of politics. In
Great Britain, for instance, the term ‘political
philosopher’ is not unusual, and by it they
mean precisely that the subject of philoso-
phical reflection is politics, that one explains
politics philosophically.

It would, however, probably not be right to
limit the field of vision of Simecka the phi-
losopher only to politics. | have come to the
conclusion that one should not be reluctant to
talk about him as a philosopher without any
other qualifiers. The matter of his philosophy is
similar to that of his history. Sime&ka did not
intend to make his mark in the world of aca-
demic philosophy and to work with its system
of footnotes and references; in any event, he
didn’t have the professional resources at his
disposal for that. And yet he was a philosopher
in the original sense of the word — he investi-
gated the world as a whole, and the questions
which were at the centre of his interest and
flashed at the background of his investigation
of each separate phenomenon he wrote about
have ranked among the basic questions of phi-
losophy since the beginning. The difficulty,
however, is that he would present his ques-
tioning and his answers in the form ‘when phi-
losophy was not yet ashamed of simplicity and
comprehensibility and of even a certain naive-
ty when asking questions.” | quote from Dopisy
o povaze skuteénosti, where Simecka offers a
warning to his sons. ‘In modern philosophy,’
he writes ‘as you yourselves know, you no
longer meet with that simplicity, and the
simply asked question evokes astonishment
and sometimes even indignation.’

| have said that an essential level of
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NOCNY ROZHOVOR V SCHEINFELDE
/ LATE NIGHT DEBATE IN SCHEINFELD (28. 12. 1989)

ni to pravé slovo, §lo o néco jiného a daleko du-
lezitéjSiho: ucil rozumét svétu, v némz jsme Zi-
li, vysvétloval logiku toho, co se zdalo byt ne-
logické, nesmysiné, proti v3i pfirozenosti
a zdravému rozumu, odpovidal na otazku proc.
A to vSechno délal zpisobem, ktery byl a je
srozumitelny i ¢tenari, ktery nikdy nic neslySel
o filozofii, neprecetl jedinou odbornou historic-
kou knizku a pfili§ se nevyznal v politice.

Milan Simeéka se netajil tim, Ze podava své
vidéni skutecnosti, Ze se s nami déli o své indi-
vidualni poznani. Odmital existenci toho, c¢emu
se fikalo ,objektivni realita”, nesnazil se objek-
tivizovat, oddélit se od svého osobniho vnima-
ni svéta a d&jin. Simedka, ktery analyzoval
zhoubnost a katastrofalni dasledky jakékoli
ideologické zaslepenosti, vychéazel z toho, zZe
.v8echny ideologické motivy déjinného jedna-
ni byly posvécené objektivitou, bez tohoto po-
svéceni by nebyly mozné. Na strané vSech
ideologii” — argumentoval —

wbyla pravda, pravda, kterd se vidy odvoldvala na
néjaké posvécent, mohlo prijit shary, ale hlavné pri-
chazelo z objektivni skutecnosti [zde by patfily uvo-
zovky, tedy ..objektivni skutecnosti™ - pozn. V.P.], ve
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Simecka’'s work is Simeé&ka's reality

(that is to say, his own vision of reality,
which he refused to meditate on as a reflec-
tion of some objective reality) and the reality
of Simeéka. | truly believe that is the way it is,
and in several senses.

In Simeéka’s work his own state of being
tossed about between great history (which, as
he once wrote, had kicked him) and his small
history, the main content of which was the
chain reaction of self-liberation and the carry-
ing out of the duties of the intellectual, as he
himself understood them: "at least to describe
the situation in the social community in which
one lives.”® The history of his writing, of the
basic content and purpose of his life, is also
the story of how Simeé&ka’s small history, de-
veloping within the small community of inde-
pendent intellectuals, helped to prepare the
change in great history, the restoration of free-
dom in our country.

That is far from a full explanation of what
Sime&ka gave us with his work and what he
left behind as the lasting key to understanding
the period. He was an interpreter of our era
not only because he provided information or a
sum of knowledge; above all he helped one to
understand everyday life. To call him a chron-
icler of our times would not be correct, either;
rather, far more important, he taught us to
understand the world in which we lived, he ex-
plained the logic behind what seemed to be il-
logical, nonsensical, against all nature and
common sense, and he answered the ques-
tion ‘'Why?'. He did all of this by means that
were and remain intelligible even to the reader
who has never heard of philosophy, never read
a single scholarly book on history, and is not
particularly knowledgeable about history.

Milan Simecka made no attempt to hide
the fact that he was presenting his own vision
of reality, that he was sharing with us his own
personal knowledge. He rejected the exist-
ence of what is sometimes called ‘objective
reality’, he did not try to objectify, to separate
himself from his own personal perception of
the world and history. Simeéka, who analyzed
the destructiveness and catastrophic conse-
quences of any kind of ideological blindness,
started from the position that "all ideological
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' které nasly potvrzeni vsechny pravdy svéta.

Z vétsiny takovych pravd zustal prach a popel.
Proto se mi nikdy nelibilo heslo Pravda vitézi,” do-
vozoval Simecka a7 kacifsky v zemi, kde si jeji prv-
ni prezident dal toto heslo na svou vlajku, ,,protoze
st nikdy nemiiZete byt jisti, o jakou pravdu jde. Pro
slusnost v socidalnim Zivoté staci dodrzovat zdsadu,
kterou znam od Winstona Smithe a kterd poZaduje,
aby clovek mohl Fici [presnéji: smél Fici - pozn. V.P.],
Ze dvakrdt dva jsou ¢tyfi, a ostatni uz prijde samo.
To je veliky rozdil. Dvakrdt dva nemusi byt za vsech
okolnosti ctyri, ale dulezitd je svoboda tvrdit to na-
hlas. Svoboda je duleZitéjsi nez pravda. Pravdu ne-
mizZe clovek zarucit nikdy, svobodu ano. To je za-
kladni pouceni, ke kterému nad déjinami dochdzi
mé pojeti skutecnosti, které vam viak v ramci tohoto
pouceni vithbec IlPl'Illl(‘lljll, protoZe tim p(i(lem by se
celé pouceni rusilo,”

psal Simeéka ve vézefiském filozofickém trak-
tatu svym synum.

Kvétoslav Chvatik v recenzi Kruhové obra-
ny, jez vznikla po Dopisech o povaze skutec¢-
nosti a v niz se odrazeji nékteré filozofické
axiomy, jez Simedcka pfijal za své, dvakrat pfi-
pomenul Karla Capka.” Poprvé, kdyz zd(raznil
Simeékovu mistrovskou schopnost

»prejit od vérohodného detailu, od nejautentictéjsi
osobni zkuSenosti se soucasnym svétem redlného so-
cialismu sovétského typu, se svétem technické a by-
rokratické manipulace clovéka k urcitému hlubsimu
zamysleni nad smysluplnym lidskym bytim. -
Pnpomma -li autorova kniha néco z tradice ceské li-
teratury,

napsal Chvatik, ,tedy nejspise knihu

Karla Capka 0 vécech obecnych ¢ili Zéon politikon
z roku 1932, v povdlecném boomu Capkova dila zce-
la potlacenou, nebot obsahovala jeho demokratické
politické krédo véetné tivahy Proc¢ nejsem komunis-
tou.”

Na jiném misté citované recenze Chvatik
uvedl, Ze ho pfekvapuje, ,jak blizko se Simecka
ocitl tomu, co ‘nasSe levice’ za prvni republiky
vytykala Karlu Capkovi, jeho elementarnimu
antropologickému relativismu. Moc by mne
zajimalo, co Milan Simecka tomuto sousedstvi
fikd; ja bych je bral vSemi deseti.”

Nastésti vime, co na to Simecka fekl.

VELKE A MALE DEJINY M.

SIMECKY

motives of historical action were sanctified
with objectivity; without that sanctification
those motives would have been impossible.
Truth,” he argued,

was on the side of all ideologies, the truth, which al-
ways makes an appeal to some sort of sanctification,
could come from above, but mainly it came from an
“objective reality” in which all the truths of the world
Jound confirmation. Most of those truths turned into
dust and ashes. That is why I have never liked the
slogan “The Truth Shall Prevail”; you can never be
sure what truth it is. For decency in the life of society
one needs merely to abide by the principle I know

from

allowed to say that two times two is four; the rest will

Zinston Smith, which demands that one is
Jollow. That is a big difference. Two times two does
not in all circumstances have to be four, but what is
important is the freedom to state this aloud. Freedom
is more important than the truth. The truth can never
be guaranteed. Freedom can be. That is the basic
lesson to which my conception of reality while think-
ing about history leads, which, however, I am not
imposing on you as part of this lesson, because in that
case the whole lesson would be made null and void.

It must be recalled that what Simecka postu-
lated here in a philosophical work written to
his sons while he was in prison was nearly
heretical in a country whose first president
had placed the slogan Truth Shall Prevail’ on
the presidential standard.

Kvétoslav Chvatik, in his review of
Simecka's Kruhova obrana, which was written
after Dopisech o povaze skutec¢nosti and
reflects some philosophic axioms that Simeé-
ka had adopted as his own, recalls Karel Capek
on two occasions.” First, when he mentions
Simedka’s masterly ability

to move from credible detail, from the most authen-
tic experience with the contemporary world of real
-existing Soviet-type soctalism, with the world of the
technical and bureaucratic manipulation of man, to
a certain deeper meditation on meaningful human
existence. If the author’s book is reminiscent of
something from the tradition of Czech literature,
then it is probably Karel Capek’s O vécech obecnych
éili Zéon politikon [On public affairs or: The politi-
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V dopise ze zafi 1989 adresovaném autorovi
uvedené recenze napsal:

~Samozrejmé mdte pravdu i s C(I[)lfelll. Ja jsem pro-
sté z cudnosti nikdy Capku nepripominal jako svého
mistra. Prelouskal jsem ho celého uz jako student
a dodnes si myslim, Ze je to jedind tradice, kterd by
nds mohla zachrdnit; nemyslim tradice literdrni, ale
tradice ¢apkouvského mysleni. Kdyz se divam okolo,
vidim, Ze to sice neni tradice jako nit tenkd, ale sil-
ny provaz z ni uz také neni. Ale probudit by se mo-
hla. Slysim casto jeji odezvu, i kdyz treba lidé nevé-
di, Ze tento relativisticko-clovéci, neideologicky slus-

“l

ny postoj pochdzi od Caplm.

Ke viemu, co plati o Simeékovi — filozofovi,
o jeho hlubokém historismu, o jeho schopnos-
ti uchopit téma a vylozit je v Sirokych souvis-
lostech a pfitom srozumitelné, s Simeckovsky
neopakovatelnym porozuménim pro determi-
naci ¢lovéka a jeho Udélu i pro jedine¢nost jed-
notlivych lidskych osudd, s tim v§im se spojo-
val jesté jeden atribut jeho tvorby, s léty stale
dokonalej$i v pfimé umére s tim, jak se
Simecka staval vic a vic samostatnym a své-
bytnym myslitelem. Mam na mysli stéle ros-
touci a ko3atéjsi Simegkav vykladadsky talent.
Své vidéni skutecnosti a svou skute¢nost po-
daval Simeéka s velikou literarni kulturou, jako
umeélec slova. Vyslednym efektem byl zazrak
komunikace mezi autorem a ¢tenafem: nejen
7e dokazal pojmenovat to, co jsme doposud
pouze nejasné citili, takovym zpusobem, Ze
jsme pojednou chapali a rozuméli; napsal to
tak, ze jeho texty se ¢tou s potéSenim z krasné
literatury.

Ale ani to jeSté neni celé tajemstvi
Simeckova dila, toho, jak nas jeho texty oslo-
vuji, jak se nas zmocnuji a jak nds pozname-
navaji. Zapasim s vlastni nedostate¢nosti a po-
tfeboval bych Simecku, aby mi pomohl vyjad-
fit, co mam na mysli. Vypomohu si jeho tex-
tem. V jednom dopise napsal: schvaluji kazdy
vyklad svéta, ktery by mohl vést k laskavosti;
dobry je kazdy vyklad svéta, ktery nereprodu-
kuje strach.

Rekl bych, Zze éimeékovy texty kromé rozu-
mu oslovovaly vZzdycky i nase srdce, presnéji
feGeno nase lepsi .ja". Ani tehdy, kdyz psal
o nepéknych strankach naseho Zivota, o oskli-
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cal animal] (1932), a book that was com-
pletely suppressed in the postwar “boom” of

™

Capek’s work, for it contained his democratic politi-
cal credo, including the essay “Proc¢ nejsem komu-
nistou” [Why I am Not a Communist].

Elsewhere Chvatik states he was surprised
‘how close Simeéka had found himself to that
which “our leftwing” during the First Republic
reproached Karel Capek, namely his elemen-
tary anthropological relativism. | wonder what
Milan Simec¢ka would say to that proximity. |
myself would jump at the opportunity of being
so identified.’

Fortunately, we know Simecka’s reply. In a
letter of September 1989, addressed to
Chvatik, he wrote:

Of course you are right about Capek too. Out of mod-
esty I simply never mentioned C'apek as my master.
I gobbled him up as a student, and to this day I think
it is the only tradition that could save us. I don’t
mean the literary tradition, but the tradition of
Cap(‘]‘u‘i(lll thinking. When I look round me I see that
that tradition is no thin thread yet nor is it a strong
rope. But it might rouse itself. I often hear its echo,
though people do not know that this relativistic
human, non-ideologically decent attitude originates
with Cappk.

There is one other attribute of his work,
which is connected with everything that is
true about Simecka the philosopher, his pro-
found historical, his ability to tackle a topic and
interpret it in its broad contexts while remain-
ing comprehensible, and which is connected
with his unique understanding for the deter-
mination of man and his lot and for the unique-
ness of the destinies of individual human
beings, an attribute that increasingly improved
in direct proportion to how Simecka increas-
ingly became an independent and unique
thinker. What | have in mind is Simec&ka’s in-
creasingly growing and broadening talent as
an interpreter. He presented his vision of real-
ity and his own reality with great literary re-
finement, as a literary artist. The result was a
miracle of communication between author
and reader; not only was he able to name
what we had so far only vaguely felt, and to do
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vostech a zradnostech totalitniho ko-
munistického systému, nebyla v tom ob-
sazena nenavist. V jeho textech naopak nikdy
nechybél apel na lidskou touhu po dobru, po-
rozuméni, lasce a pratelstvi, ktera je také ne-
znicitelné pfitomna v kazdém ¢lovéku.

1) Udaje a citace o zazitcich z détstvi M. $. jsou prevzaty
z jeho eseje Cizinci, ktery byl napsan v srpnu 1987 pro vy-
davatelsky projekt o vztazich Némct a jejich evropskych
sousedl. K vydani knihy nedo$lo a esej nebyl dosud zve-
fejnén. Original rukopisu i s némeckym pfekladem je ulo-
Zen stejné jako ostatni jeho rukopisy ve sbirce text( Milana
Simecky v archivu Cs. dokumentaéniho stfediska nezavislé
literatury v Scheinfeldu-Schwarzenbergu; kopie nejdulezi-
t8jsi Gasti sbirky jsou k dispozici v Ustavu pro soudobé dé-
jiny v Praze.

2) Simeékova anketni odpovéd byla uvefejnéna v samizda-
tovém periodiku Obsah v fijnu 1985 a v knize Lenky
Prochazkové: ..a co si_ o tom myslite Vy? Minchen:
Obrys/Kontur, 1986, s. 63-67.

3) Srv. znamy S. fejeton Knihy-neknihy z Gnora 1979, ktery
byl publikovan také v anglickém, némeckém, francouz-
ském a Svédském prekladu.

4) Dopisy o povaze skute¢nosti s autorovou predmluvou ze
srpna 1982 vysly pouze samizdatem v edi¢ni fadé Edice
Petlice (sv. 254, Praha 1982, 100 stran strojopisu).

5) Bratislava: Obzor, 1961.

6) Kriza utopizmu. O kontinuite a vyusteni utopickych na-
zorov. Bratislava: Obzor, 1967.

7) Citovadno podle knizniho vydani eseje N&s soudruh
Winston Smith: ceskoslovensky doslov k romanu George
Orwella 1984, vydaného spolu s Orwellovym romanem
v NaSem vojsku, Praha 1991 (citat ze s. 208). Esej vySel
v plném znéni rovnéz némecky a Svédsky a jeho ¢asti byly
publikovany také anglicky, dansky, francouzsky a italsky.

8) Text Gvahy je uloZen v mém osobnim archivu. Byl zafa-
zen do sborniku o ¢esko-slovenskych vztazich, jehoz vyda-
ni se pripravuje.

9) Vilém Precan: Die sieben Jahre von Prag 1969-1976.
Briefe und Dokumente aus der Zeit der ,Normalisierung”.
Frankfurt/M.: Fischer Taschenbuch Verlag, 1978. Uplny
text v ¢estiné byl publikovan az koncem roku 1991. Srv.
Milan Simeéka: Od ledna do srpna. Soukromy komentar
k situaci, odevzdany v zafi 1969 sekretariatu Alexandra
Dubceka. Listy, ro¢. 21, 1991, €. 6, s.12-14.

10) Zde a v nasledujicim cituji ze souboru fotokopii docho-
vané &asti korespondence mezi mnou a M. S. v letech
1969-1976. Soubor je ulozen v mém osobnim archivu.
Cituji bez jakychkoli redakénich Gprav, trebaze nase dopisy
byly psany narychlo, bezprostiedné reagovaly na tehdejsi
udalosti nebo nase zazitky a byly také jistym pojistnym ven-
tilem nami pocitované frustrace a zacasté i zoufalstvi.
Samoziejmé nés ani nenapadlo, Ze by tyto dopisy byly né-
kdy zverejnény.

11) Milan_Simeg&ka. Bibliografie dila za léta 1975-1990.
Zpracoval Milan Drapala ve spolupraci s Vilémem

so in a way that we suddenly understood; he
also wrote so that reading his work provides
the pleasure of belles-lettres.

But even that is not the whole secret of
Simecka's work, of how his writing spoke to us,
enraptured us, and left its mark on us. | am
struggling here with my own shortcomings
and I need Simecka to help me to express what
I am feeling. For assistance | again turn to his
writing. In one of his letters he wrote
something to the effect: | approve of every
interpretation of the world that can help us
towards kindness; every interpretation of the
world that does not reproduce fear is good.

Simecka's writing spoke not only to our
reason, but also to our hearts, more precisely to
our better ‘selves’. Even when writing about
the less than nice sides of our lives, about the
ugliness and monstrosity of the totalitarian
Communist system, his words were free of ha-
tred. His writing, on the contrary, never lacked
an appeal to the human desire for good, under-
standing, love, and friendship, a desire so in-
destructibly present in every man.

1) For Simecka's childhood see his essay Cizinci, which
was written in August 1987, for inclusion on a publication
on relations between Germans and their neighbours.
Neither the book nor the essay has ever been published.
The manuscript and its German translation are to found in
the Sime&ka Papers, the Czechoslovak Documentation
Centre, Scheinfeld—Schwarzenberg.

2) Published in the samizdat journal Obsah, October 1985,
and in Lenka Prochazkova, .. a co si o tom myslite Vy?
Munich: Obrys/Kontur, 1986, pp. 63—7.

3) See Simecka’s well-known essay Knihy-neknihy, written
in February 1979, and published also in English, German,
French, and Swedish translation.

4) Dopisy o povaze skuteénosti was published in samizdat
(100 typescript pp.) with a Foreword by Milan Simecka,
Prague: Edice Petlice, 1982.

5) Socialne utdpie a utopisti, Bratislava: Obzor, 1961.

6) Kriza utopizmu: O koninuite a vyusteni utopickych nazo-
rov, Bratislava: Obzor, 1967.

7) Milan Simecka, Nds soudruh Winston Smith, published
as the Afterword to the Czech translation of George
Orwell, 1984, Prague: Nase vojsko, 1991; quotation on pp.
208—9. The essay was also published in full in German and
Swedish and in part in English, Danish, French, and Italian.
8) Copy in the personal archive of the author; the essay is
included in a forthcoming volume on Czecho-Slovak rela-
tions.
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Pre¢anem. Pro seminaF o zivoté a dile M. S. organizovany
20. z&fi 1991 Nadaci Milana Simegky v Bratislavé vydal
Ustav pro soudobé dgjiny Praha a Cs. dokumentaéni stie-
disko nezavislé literatury Scheinfeld-Schwarzenberg.

12) Z dopisu M. 8. z 5. dubna 1979, ktery je ulozen v mém
osobnim archivu. Del3i pasaz z tohoto dopisu véetné uve-
deného citatu jsem uvefejnil v Elanku Sebrali ho ve stiedu
6. kvétna, Svédectvi, ro¢. XVII, &. 65 (1981), s. 38. Zminény
¢lanek ¢tenaf nalezne také v této knize (pozn. autora z pro-
since 1993).

13) Kromé samizdatového vydani opisti ¢asti Simeékovych
vézenskych dopisti najdeme obsahlé pasaze z jeho vézen-
ské korespondence v publikaci Svételnd znameni: nad ot-
covymi listami z rokov 1981/82, ktera byla komponovéna
jako kolaz dopisti M. S. a ptivodnich reflexi a zaznam( jeho
syna Martina M. Simecky. Svételna znameni vysla poprvé
v samizdatu v roce 1984 a knizné v nakladatelstvi Archa,
Bratislava 1991.

14) V tomto sméru odkazuji na bibliografii citovanou v po-
zn. 11. Namatkou upozornuji na nékteré nejCastéji prekla-
dané §imeékovy prace: Obnoveni poradku vyslo celé fran-
couzsky, italsky, anglicky a polsky, Spolecenstvi strachu
anglicky, francouzsky a italsky, v zkracené verzi némecky,
Vélka je vul anglicky, dansky, italsky, némecky, $védsky,
Rovnovaha anglicky, dansky, francouzsky, italsky, némecky,
svédsky. Clanek Svédomi ruské inteligence byl prelozen do
deseti jazyk(. Srv. téz pozn. 7

15) Citovano z rukopisu, z néhoz byl uvefejnén jen Gryvek,
a to v asopise Listy, ro€. XVII, ¢. 2, duben 1987

16) Srv. esej Ceskoslovenské Polsko, polské Ceskosloven-
sko, jehoz podstatnou ¢ast otisklo Svédectvi, ro¢. XVI, ¢. 63
(1981) pod titulkem Dradi setba totalni odpovédnosti. PIné
znéni eseje dosud nebylo zvefejnéno.

17) Kvétoslav Chvatik: OpoZdéna recenze aneb Kruhova
obrana Milana Simecky. Obrys, rog. 9, &. 2, Gerven 1989, s.
24-26

18) Citovano z dopisu M. S. Kvétoslavu Chvatikovi, ktery je
datovan v Cyrilové 29. zafi 1989. Kopie dopisu je ulozena
v mém osobnim archivu.
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9) Vilém Precan, Die sieben Jahre von Prague
1969—1976. Briefe und Dokumente aus der Zeit der
..Normalisierung”, Frankfurt: Fischer, 1978. It was first pub-
lished in full in Milan Simecka, Od ledna do srpna:
Soukromy komentar k situaci, odevzdany v zafi 1969 se-
kretariatu Alexandra Dubceka, Listy, 21.6 (1991): 12—14.

10) Quotations here and elsewhere are from a collection of
photocopies of the surviving part of the correspondence
between Vilém Pre¢an and Milan Simecka; in the posses-
sion of author.

11) Milan Dréapala with Vilém Precan, Milan Simecka:
PredbéZna bibliografie dila za léta 1975— 1990, Prague and
Scheinfeld-Schwarzenberg: Institute of Contemporary
History and the Czechoslovak Documentation Centre,
1991.

12) Letter from Milan Sime&ka, dated 5 April 1979, in the
personal archive of Vilém Precan. See also Vilém Precan,
Sebrali ho ve stredu 6. kvétna...., Svédectvi 15.65 (1981),
pp. 38 ff; republished in Vilém Precan, V_kradeném ¢ase,
Prague and Brno: Institute of Contemporary History and
Doplnék, 1994, pp. 440-6.

13) Apart from Simecka's prison letters that appeared in
samizdat, one can find extensive passages from his prison
correspondence in Martin M. Simeéka, Svételna znameni:
Nad otcovymi listami z rokov 1981/82 [Light signals:
Concerning Father’'s letters from 1981—2], samizdat,
1984, and Bratislava: Archa, 1991, comprising a collage of
letters by Milan Simecka and original reflections and notes
by his son.

14) See Drapala, Milan Simecka: Predbé&zna bibliografie.
Simecka’s most translated works include Obnoveni pofad-
ku, which was published in French, ltalian, English, and
Polish; Spolecenstvi strachu, published in English, French,
Italian, and in an abridged German version; Valka je viil, in
English, Danish, Italian, German, and Swedish; Rovnovaha,
in English, Danish, French, Italian, German, and Swedish.
The article Svédom/ ruské inteligence [The conscience of
the Russian intelligentsia] was translated into ten lan-
guages. Concerning N&s soudruh Winston Smith, see foot-
note no. 7.

15) Quoted from a manuscript, an excerpt of which appear-
ed in Listy 17.2 (April 1987).

16) Cf. Ceskoslovenské Polsko, polské Ceskoslovensko,
which remains unpublished, though most of it appeared as
Draci setba totalni odpovédnosti, Svédectvi, 16.63 (1981).

17) Kvétoslav Chvatik, OpoZdéna recenze aneb Kruhovéd
obrana Milena Simecky, Obrys 9.2 (June 1989): 24—6.

18) Copy of letter from Milan Simecka to Kvétoslav
Chvatik, dated 29 September 1989; in the personal ar-
chive of Vilém Precan.

Translated from Czech by Derek Paton






_ MIROSLAV KUSY
MILAN SIMECKA A DNESOK

Ked' listujeme dielom Milana
nenajdeme v hom nijaké proj
budicnosti ludstva, ¢i aspon

ny. Zdanlivo je to prekva
programovy optimista, kto
obdobie nasho disentu
zivil v nds nadej, ze sad
casov, zaroven principia
novat sa tvorbe akychk
konstrukcii ,.lepsSej bud
vazoval ju za ¢osi, o je
state priamo Skodlivé pre .
Ako prenikavy analytik utépii - teda pro-
iektov idealnej socialnej organizacie
spoloénosti - presne odhalil a definoval
ich scestnost.

Vv §imei’:kovej Strate skutoénosti

citame: -

~Autofi idealnich projekti spoleéen-
ského Fadu kopirovali prosté abstraktni
pFistup k FeSeni socialnich problém;
nahradili v utopickém projektu lidské
vztahy vztahy rozumnymi, které odpovi-
daji funkcim spolecenského Fadu tak, ja-
ko tfeba jednotlivé souéasti odpovidaji
funkci stroje. To je hlavni p¥icina toho,
Ze jsou vSechny takové konstrukce ne-
demokratické, autoritarské, elitairské a
diktatorské” (in: Kusy - Simecka,
Europska skisenost s realnym socializ-
mom. Toronto 1984, s. 112). Tato skodli-
vost utépii by bola iba hypoteticka, ke-
by boli - ako sa to bezne traduje - iba a-
kymisi nerealizovateI'nymi chimérami.
Beda viak, dévodi Simeéka, ,utépie
jsou uskuteénitelné, a dokonce se dnes
a denné uskutecénuji, jak na to upozornil
tieba Sestov a Berdajev, nebo Huxley a
Orwell” (tamze, s. 113)
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At aj vlastnou
ni, dobre vie-

Nejde viak iba o utopie. Milan Simecka
rovnako &mietal konstruovat konkrétny poli-
ticky model, o ktory by sme sa boli mali z di-
sentu usilovat. To nebol désledok nevedomos-
ti alebo neschopnosti: Simeéka bol dostatoéne
dobre pouceny o prednostiach a slabinach réz-
nych typov parlamentnych, poloprezident-
skych, ¢i prezidentskych demokracii. To nebol
dosledok akejsi koncepcénej neujasnenosti v
ceskoslovenskom chartistickom disente - ako
sa davali pocut niektori jeho kritici: tito disi-
denti vraj vedeli iba pomenovat to, ¢o nechcd,
¢o odmietaju, nedokazali vSak definovat, o ¢o
im ide, kam konkrétne smeruje ich usilie o za-
nik komunistického rezimu. Kongili vraj pri li-
kvidacii, k premysleniu samotnej transforma-
cie sa nedostali.

Tato kritika, tykajuca sa rovnako Havla,
Pitharta, a dalSich myslitelov chartistického di-
sentu, vratane Simeéku, viak nie je opravne-
na, nepochopila podstatu veci. Chartistické
hnutie bolo a zostalo ,obcianskou iniciativou”
a principialne sa odmietalo stat akousi opozic-
nou politickou stranou s tienovym kabinetom,
alternativnym vladnym programom, vypraco-
vanou koncepciou revoluéného prevzatia moci
a jej zafixovania vo svojich rukach. ,Obcianska
iniciativa” smerovala inam, k budovaniu zakla-
dov samotnej obcianskej spolo¢nosti v tejto
krajine. Takych zakladov, na ktorych budu
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/' méct stavat pragmaticki stranicki politi-

ci pri budovani konkrétneho demokratic-
kého rezimu, konkrétnej formy takej ¢i onakej
parlamentnej demokracie na zéaklade demo-
kratického mandatu od svojich voliov. Tuto e-
tapu sme nemohli a nechceli preskodit, ak sme
sa nemali stat revolu¢nymi uzurpatormi, ktori
si svojvolne privlastriuju politicki moc na to,
aby jej pomocou realizovali svoje stranicke po-
litické a ideologické ciele. Nechceli sme revo-
laciu bolSevického typu a prave Milan
Simecka patril medzi tych, &o vehementne va-
rovali pred takouto orientaciou ¢eskosloven-
ského chartistického disentu.

Bez rozvinutej obdianskej spoloénosti ne-
mozno realizovat rozvinuté demokratické zria-
denie, fungujuci demokraticky $tat. Na to ne-
staCi priazniva volebnd matematika, ziskanie
vacsiny kresiel v parlamente, obsadenie kltéo-
vych politickych a hospodarskych pozicii pred-
stavitel'mi ¢i priaznivcami vitazného revoluéné-
ho ¢&i volebného zoskupenia. Ak ndm teda vte-
dy Slo predovsetkym o obciansku spoloénost,
o iniciovanie jej vzniku a rozvoja, $lo nam o sa-
motnu podstatu veci. Vtedy sme to nazvali ,pa-
ralelna polis”, ¢o bol termin zavedeny ¢eskym
filozofom Ladislavom Hejdankom na oznace-
nie zakladnych cielov chartistického hnutia, v
tejto suvislosti sme hovorili o undergrounde,
prave tuto sut obcianskej spoloCnosti mal na
mysli Dominik Tatarka so svojou ,obcou bo-
zou”. Obc¢ianska spoloc¢nost, ako od daného re-
Zimu nezavislé spolocenstvo aktivnych obca-
nov, ktori si Ziju svojim vlastnym Zivotom, ktori
si sami spravuju svoju obec, ktori si vytvaraju
vlastné mechanizmy a institaty tejto svojej sa-
mospravy: pocnuc volbou svojej nezavislej re-
prezentacie, pokracujuc roznymi Specifickymi
obcianskymi iniciativami v podobe jednotli-
vych NGO - mimovladnych organizacii a kond&i-
ac demokratickym delegovanim Casti svojich
obc¢ianskych pravomoci vladnym organizaci-
am, Statu a jeho organom. Prave k tymto za-
kladom obcianskej spolo¢nosti sa Milan
Sime&ka stale znovu vracia v celom svojom di-
ele, o tom je jeho rozvazovanie o velkych a ma-
lych dejinach, o podstate kazdej diktattry a
kazdého totalitarizmu.

Sime&kove ,malé dejiny” maja vSak v ram-
ci tohto projektu obcianskej spolo¢nosti aj svoj

celkom prozaicky rozmer, merany triezvym po-
hladom obyc¢ajného Cloveka.

.Oteviené prizndvdam, Ze vzhledem k historic-
kym zkusenostem nepovazuji nizkou formulaci cilii
evropské civilizace za velké nestésti. Bylo by pokry-
tecké tvdrit se, Ze vétsiné lidi jde o néco jiného nez
mit se dobre. Mit se dobre je celkem slusny progra-
movy cil vsedni politiky, je to v kazdém pripadé pro
Zivot na kontinenté nejméné riskantni cil. Podezreni
by méla budit kazdd vldda, kterd zacne turdit, Ze ci-
lem jejiho isili je ndrodni velikost, néjaky novy po-
fadek, novy a spravedlivy fdd, shiiry nebo historicky
urcené posldni viici jinym ndrodim, rozsifeni néjaké
viry atd. Dnes je uz dost dobfe vidét, Ze politika, kte-
rd sledovala tyto vzneSenéjsi cile, zanechala za se-
bou spoust® (Kruhovd obrana, Archa, Bratislava

1994, s. 165-166).

V podmienkach komunistického totalitariz-
mu mohla ob¢ianska spolo¢nost vznikat a vy-
vijat sa iba ilegalne. Totalitarizmus zadinal li-
kvidaciou obcianskej spolocnosti, podriade-
nim vSetkych zloZiek a vrstiev spolo¢enského i
stkromného Zivota ludi Statnej moci, $tatnej
masinérii. Charta 77 a cely rad na nu nadva-
zujucich aktivit znamenali v tomto zmysle zno-
vuzrodenie obcianskej spolo¢nosti u nas. Tu
neslo iba o podpisy na Uvodné prehlasenie
Charty, tu neslo iba o zverejriované stanoviska
jej hovorcov a expertizne dokumenty Charty
kriticky rozoberajtce jednotlivé problémy a ne-
duhy rezimu. Zakladnym prejavom culosti Zi-
vota tejto obrodzujlucej sa obcianskej spolo¢-
nosti boli predovSetkym vSetky tie samizdato-
vé vydavatelstva ako Vaculikova Edice Petlice
¢i Havlova Edice Expedice, ako boli rézne sa-
mizdatové noviny a ¢asopisy (pocntc Lidovymi
novinami), bytové divadlo Pavla Kohouta, Pa-
tockova univerzita s jeho slavnymi filozoficky-
mi seminarmi, rézne undergroundové hudob-
né skupiny po¢nuc Plastic Peoples of the Uni-
verse, nase slavne ,kvartaly”: stretnutia desko-
slovenskych spisovatelov zdruzenych okolo sa-
mizdatového literarneho mesaénika Obsah,
ktoré inicioval prave Milan Simecka na svojej
brnianskej chate.

Teda obcianska spolo¢nost ako spologen-
stvo nezavislych, sebestaénych ob&anov, ktori
svoj p6évod neodvodzuji od 3tatu, ale od obce.
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Su predovsetkym ob&anmi svojej suverénnej,
samospravnej obce a iba odvodene, v druhom
slede, aj ob&anmi §tatu, ktorému postupili cast
svojich prdvomoci podla principu subsidiarity.
Ak si §tat uzurpuje viac, ak si chce podrobit a
privlastnit ob&ana, prestava spolupraca medzi
obcianskou spolo¢nostou a Statom, prestava
fungovat demokratické vymedzenie sluzob-
nosti §tatu podla principu: $tat moze iba to, ¢o
mu obdianska spoloénost vyslovne dovoli: ob-
&an v8ak méze vSetko okrem toho, ¢o mu ob-
dianska spoloénost vyslovne zakazuje.

Zial, tento novy typ obd&ianskej spolo&nosti
sa v podmienkach ¢eskoslovenského komunis-
tického totalitarizmu zrodil a rozvinul iba na
Geskej strane nasich federalnych hranic a aj
tam to bolo predovsetkym v Prahe. Praha sa
tak stala prirodzenym centrom vsetkych ces-
koslovenskych obcianskych aktivit a iniciativ,
tam bolo Gtocisko celého nasho disentu. Milan
Simedka vel'mi zanietene a tvrdosijne partici-
poval na vSetkych pokusoch vytvorit akési pa-
ralelné slovenské centrum obcianskej spoloc¢-
nosti aj v Bratislave, preniest sem mnohé tie
druhy obdianskych aktivit, ktoré sa UspeSne
rozvijali v Prahe. Takym bol napr. pokus o zalo-
Zenie tzv. ilegalnej univerzity (toto meno jej da-
li eStebéci vo svojich protokoloch z vypocuva-
ni), avSak po prvych policajnych zadsahoch vel-
mi rychle stroskotal. Obdobne tomu bolo aj v
mnohych inych pripadoch. Povedané jazykom
fyziky, nepodarilo sa ndm dat dohromady ,mi-
nimalne kritické mnozstvo” ludi, od ktorého z&-
visi retazova reakcia prislusnych obc&ianskych
iniciativ a aktivit, tvoriacich Zivni pédu fungu-
jucej obcianskej spoloc¢nosti. Inak povedané,
na Slovensku vznikli a jestvovali jednotlivé dis-
perzné ostrovéeky nezavislych obcianskych
dinnosti, tieto ¢innosti vSak neviedli k zrodu sa-
motnej obcianskej spolo¢nosti. Na tento oka-
mih sme si museli pockat az do novembra '89.

Pokial tu jestvovali nejaké vyznamnejSie
nezavislé aktivity, boli iného druhu a slovenska
obdianska spolo¢nost sa z nich samotnych
zrodit nemohla. K takym patrila, napriklad, slo-
venska ,tajné cirkev”, fungujica v opozicii nie-
len voc&i komunistickému rezimu, ale aj voci o-
ficialnej katolickej cirkvi a s masovym zdzemim
nespokojnych veriacich. Jej predstavitelia
(Frantisek Miklosko, tajny biskup Jan Ch.
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Korec, Jan Carnogursky) udrziavali vel- ‘%@
mi dobré vztahy so slovenskym i ¢eskym
obdianskym disentom, menovite s Milanom
Simedkom, ktory bol na takéto ,prekradovanie
horizontov” zvlast uspbsobeny. Od pocdiatku
v8ak jednoznacne zdoérazriovali, Ze nemaju od
svojich veriacich mandat na to, aby s nimi
vstupovali do obcéianskych politickych iniciativ.
V zmysle tohto mandatu sa obmedzovali na
boj za naboZenské slobody, za obsadzovanie u-
volnenych biskupskych stolcov a pod.
Obdobna situacia bola so slovenskym hnutim
zelenych, ktorého najpriebojnejSia reprezenta-
cia $la do konfrontacie s establiSmentom v ta-
kych enviromentalnych akciach, ako bola kau-
za Martinsky cintorin Ci Bratislava nahlas; zaro-
ven v8ak Uzkostlivo dbala na to, aby nebola
spajana s obdianskym politickym disentom, ¢o
by ju - ako to zddvodnoval Simeékovi a mne
Jan Budaj - mohlo v oéiach rezimu neprijemne
kompromitovat a ¢o by rezim mohol proti nim
ucinne vyuzit.

To, Ze sa slovenska obcianska spolo¢nost
rodi az v novembri 1989, malo vSak aj Speci-
fické désledky pre slovensku politicki scénu.
Ceské Obdcianske férum bolo produktom dlho-
dobého obdianskeho disentu, fungujucej a roz-
vijajucej sa obcCianskej spolo¢nosti. Jeho re-
prezentéacia bola od pociatku politicky zretelne
Gitatelnd, do velkej politiky vstupovali ludia s
jasnou disidentskou politickou minulostou, ve-
delo sa o nich who i/s who. Havel, Pithart,
Dienstbier, Rumlovci, Benda, Dana Némcova,
Jan Urban a desiatky dalSich presli tvrdou po-
litickou $kolou disentu a aj ked sa potom poli-
ticky diferencovali, spolo¢na skusenost disen-
tu ich poznamenala a istym spésobom, aj na-
dalej, predsa len stmelovala.

Na Slovensku sme vSak nemali takéto za-
zemie spolo¢ného disentu, spoloénych ob-
dianskych aktivit a iniciativ. Ludia, ktori 19. no-
vembra 1989 vytvorili Verejnost proti nasiliu,
sa v mnohych pripadoch osobne stretli v brati-
slavskej Umeleckej besede po prvy raz, vSetci
vstupovali do vel'kej politiky prakticky bez poli-
tickej minulosti, boli politicky necitatelni: pre-
verit ich v tomto ohlade mala len ich buduca
ginnost. Milan Knazko bol verejnosti znamy
iba ako herec. Jan Budaj ako environmentalis-
ta, Fedor Gal bol vtedy prakticky neznamym
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¢ pracovnikom Prognostického Ustavu.

Michal Kovaé bol korektnym bankovym G-
radnikom, Marian Augustin Haska skromnym
vysokoskolskym ucitelom: takto ich mézeme
preberat jedného po druhom. Druhy sled, kto-
ry sa k hnutiu postupne pridaval, nebol na tom
o nic¢ lepsSie. Politici bez politickej minulosti,
bez moznosti predchadzajuceho postupného
politického rastu, ktory preveruje schopnosti a
charaktery. A tak sme Casto len otvarali o€i. Z
niektorych sa stali politické osobnosti, niektori
nakratko oslnili a zhasli, niektori sa vyvinuli v
politickych chameleénov, ini v bezohladnych
karieristov ¢i chladnokrvnych machiavelistov.

Toto novovzniknuté obcianske politické
hnutie, bez zdzemia fungujucej obcianskej
spolo¢nosti, sa rychlo, klukato a nepredvida-
tel'ne vyvijalo podla vlastnych zakonitosti st-
melovania i rozkladu. Jedno je v8ak v iom na-
prosto jasné: na rozdiel od vyvoja v Cechach
predstavitelia ¢eskoslovenského obcianskeho
disentu v nom nemali rozhodujlice postavenie
a rozhodujice slovo. Nevytvéarali v nom po-
trebné kritické mnozstvo”... Ich skisenosti z
obdianskeho disentu, z otvorenej konfrontacie
s totalitnym reZimom boli neprenosné do
prostredia, ktoré sa vyvijalo inym sp6sobom.

Dnes skladame zaslizeny a Uprimny hold
mftvemu Milanovi Simeékovi ako prenikavé-
mu politickému analytikovi a myslitelovi.
Nezaskodi, ak si pripomenieme aj druhu stran-
ku veci. Zivy Milan Sime&ka nenasiel primera-
né uplatnenie na slovenskej politickej scéne, v
hnuti Verejnost proti ndsiliu. Zial, toto hnutie
mu neposkytlo priestor, ktory by si bol zasluzil,
v ktorom by sa bol citil dostatoéne vyuzity.
Preto napokon akceptoval velkorysu ponuku
prezidenta Havla a odchadza na Prazsky hrad.
Neadresujem to ako vycitku nikomu menovite,
je to iba konStatovanie situacie na vtedajSej
slovenskej politickej scéne.

Nie som si isty, ¢i sme za tych par rokov od
Sime&kovej smrti urobili nejaky pokrok v rozsi-
rovani priestoru pre ¢loveka jeho malych dejin,
teda pre Cloveka, ktory sa chce mat jednodu-
cho dobre a ktory sa usiluje naplnit svoju
skromnu, prizemnu vidinu spokojného Zivota a
osobného $tastia. Tento priestor mu nevytvara
politicky rezim, $tat so svojimi mocenskymi na-
strojmi, ale rozvinutd obdcianska spolo¢nost.

Ak je to tak, musime byt skor skepticki: proces
jej vytvarania v ostatnom obdobi skor ustrnul,
miestami mézeme dokonca pozorovat spatny
pohyb: namiesto decentralizacie recentraliza-
cia, namiesto rozvoja plurality nasilnda homo-
genizacia, namiesto rozvoja samospravy usilie
o etatizaciu nasej spolo¢nosti.

Aj to je vlastne jeden z tych trpkych dovo-
dov preéo je pre nas Milan Simecka stale taky
aktualny, pre¢o mame taky silny dojem, ze k
nam hovori prave teraz, Zze sa vyjadruje k nas-
mu dnesku. Ano, jeho Obnovenie poriadku ako-
by sa odohravalo prave tu a teraz, ano, ono sa
naozaj odohrava prave tu a teraz. Je to trvalé
usilie politickej moci o ovladanie ¢loveka, kto-
rého jednu metamorfézu popisal Simecka tak
pregnantne, Ze dosiahlo nad¢asovu platnost.

Teda rezignacia nad nevyhnutnym stavom
veci, rezignacia nad nevyhnutnymi navratmi
do stéle toho istého vychodiskového bodu?

Naopak, Milan Sime&ka nam celym svojim
dielom i osobnym prikladom dokazuje, Ze sa to-
mu mozno a treba vzopriet. Jeho dévody pre to
s vel'mi prosté a ludsky prijatelné. Neziada hr-
dinské c&iny, ale iba elementarnu ludsku slus-
nost a déstojnost. Clovek méa v sebe zabudova-
né hranice svojej prispdsobivosti realite, budo-
vanim ktorej si ho chce politicka moc podrobit.

,Odmitl jsem se adaptovat az v obnoveném
pofadku, protoZe se prosté prevazili vahy. Na
misce se starymi idedly zGstala v konkrétni si-
tuaci jen zaprasena slova, slova a slova.
Adaptace uz nebyla zdivodnitelna politickou
logikou a sebeobratnéjSimi racionalnimi argu-
menty, ale pouhou obavou z existen¢niho pro-
néasledovani a z obrovského mnozZstvi pfikofi,
které si mGze na Clovéka vymyslet rozzlobeny
stat. A dnes vim, Ze toto odmitnuti adaptovat
se v obnoveném poradku bylo u mnég, tak jako
u vétsiny jinych lidi, motivovano stavem duse,
kterému statni bezpecnost fikd tvrdohlavost.
Je to v3ak touha uchovat si pro zbytek Zivota o
sobé dobré minéni. Je to naprosto jednoduché
motivace a vzdy mé udivuje, Ze ji nechapou ani
mnozi lidé, ktefi by méli mit k tomu dobré
pfedpoklady” (Obnoveni poradku, edice
Rozmluvy, Londyn 1984, s. 177).

Latincinari pri takychto prilezitostiach zvy-
kli povedat: De te fabula narratur! O tebe je
rec!
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PETER ZAJAC
ES'I'E'I"I(:I(OS"I" AKO ZIVOTNY
PRINCIP U MILANA SIMECKU

Pulzovanie literatiiry, Slovensky spisovatel, 1993

Tvorivost je neodiatelne

s problémom ludsk
Problematika individua
desubjektivizacie, kol
nou zo zakladnych tém
gie, politolégie posledn
Uvedme len principial
mietnutie kolektiviz
Eliasovu zakladnu formuls
nosti individui” (1936,19§
predstavu ,otvoreng
(1982), zakladnou podm
tvorivé individuum. Bon for-
mulaciu o ludskom ,,byti s tymi druhy-
mi” (1951,1991), Levinasov ,,humaniz-
mus toho druhého” (1983, 1989) é&i filo-
zoficko-teologické zdévodnenie tvori-
vosti M. Novaka (1991,1992). Jeho dru-
hou stranou mince je siéasné postmo-
derné uvazovanie o , konci subjektu”
(Foucault, Derrida, Lyotard).

V nasej tradicii existuju dve linie toh-

to uvazZovania. Na jednej strane linia
krestanského humanizmu, vychadzaja-
ca z L. Hanusa (1943,1991), ku ktorej
patri svojim zaciatkom a zavereénym
oblikom aj Dominik Tatarka (1984) a
rozvija ju M. Hamada (1991,1992) na
strane druhej sekularna linia - jej najvy-
znamnejsim predstavitelom je Milan
Simeéka, a to predovsetkym Dopismi

o povaze skuteénosti (1982,1992).
Pravda, tato téma prekracuje hranice
literarnovedného vyskumu. Predstavou
~estetickej skutocnosti” v§ak tému tvo-
rivosti, jej principialne pulzaéného razu
otvara smerom k estetike, filozofii a eti-
ke a poukazuje na vnutorné prepojenie
literarnovednej a filozofickej stranky
celého problému.
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imecku
téma sa
vna nielen
rnokritickej ¢l 'esejistickej
a] v prvych takpovediac akade-
mickych dielach o utopickosti. Simetka ma
jasny, pregnantny Styl s presnou metaforou
a systémom obraznosti, ktory aj do vedeckého
pojmového aparatu vnasa prirodzeny jazyk.
Opis bytu, detail §alky, prijemny pocit z vyhla-
denej kosele - to vietko sa u Simecku prepéja
so svetom uvah, reflexii, pojmového uvazova-
nia. Do Simeékovho filozofického sveta tak uz
od podiatku vtrhava prirodzeny svet, rovnako
ako sa samozrejmou sucastou Zivotného sveta
stdva prenho uvaZovanie, rozjimanie, reflekto-
vanie. Silné prvky literarnosti ako vyrazu zazit-
kovosti nachadzame u Simeéku uz od podiat-
ku, v sedemdesiatych a osemdesiatych rokoch
sa vSak meni zékladna proporcia. Ak bolo pre
Simecku sprvu zakladom uvazovanie, hladajd-
ce si svoj zazitkovy korelat, neskér sa prefiho
stdva podstatnou individualna skisenost ako
zdroj, zaklad a korektor uvazovania.
Dalo by sa hovorit aj 0 Sime&kovom vztahu
k slovu. O tom, s akou obsesiou - najma vo
vazeni - sa k nemu upiera. Ako si nahradza ne-
pritomny svet slovom, ako si ho slovom evoku-
je, ako sa mu samotné slovo stava svetom, a to
az do tej miery, Ze si nim chybajlci svet vytva-
ra. Osobitnu rolu hra v tejto suvislosti pisané
slovo, list ako nahrada za nepritomny zivy dia-
I6g, za re¢. Pismo, pisané slovo, a to nielen
u Simeéku, ale u viacerych piducich disiden-
tov, nadobuda v tejto krajnej Zivotnej situdcii
priam mytickd podobu toho, ¢o mozno z ¢lo-
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veka, Statom urceného ,na zabudnu-
tie”, uchovat, ¢im mozno pretrvat, neu-
padnut do zabudnutia.

Chcem vsak hovorit o druhom, esencial- .

nom rozmere Sime&kovho pisania. O jeho za-
kladnej estetickej povahe, o estetickosti ako zi-
votnom principe a spésobe ludskej existencie.

Klaéom k tomuto problému st Simeékove
Dopisy o povaze skutecnosti. Ide o stbor listov
synom, ktoré Milan Simedéka napisal vo vizeni
a vydal roku 1982 v edicii Petlice. Z nich moz-
no odcitat zakladné kroky, ktoré viedli
u Simeéku k principialnemu zlomu v nazerani
na skutoénost.

V prvom rade ide o zmenu utopického ho-
rizontu. Utopickost ako buduicnostny princip
nahradza Simecka pritomnostnym principom
existencie v Zivotnom svete. S tym suvisia dva
momenty. Hodnotovo sa vSetko v ludskom Zzi-
vote prestava viazat na iny svet ¢i svet buduc-
nosti, hodnoty sa viazu na pritomny svet, na
kazdy jeho okamih a v tom zmysle na ludsky Zi-
vot. Z toho potom vyplyva vedomie slobody
ako zakladného zdroja ludského rozhodovania,
ale aj vedomie zodpovednosti - za seba a za
druhych. Sloboda a zodpovednost sa stavaju
u Sime&ku kld&ovymi pojmami. U Simeéku ma
sloboda silny individualny, zodpovednost zre-
telne socialny rozmer - ako zmysel komunika-
cie, obcovania, vzajomného ucenia.

V druhom rade ide o Sime&kovo preformu-
lovanie ,povahy skutoénosti’. Simecka dospie-
va vo véazeni, podobne ako Vaclav Havel v Do-
pisech Olze (1991) k levinasovskému presved-
ceniu, Ze ludsky neexistuje nejakd objektivna
skutocnost, ale vzdy len skutoénost ,mna
a toho druhého”, medzi ktorymi existuje alebo
neexistuje priechodnost a spolo¢né pole. Tato
principialna dialogickost sveta ma vyrazne es-
tetickl povahu.

S tym suvisi aj zdsadna individuovanost
sveta. Svet kolektivity, v ktorom ostava jednot-
livec rozpusteny, sa meni na svet individui,
spojenych spolo¢nou recou, skisenostou, ob-
covanim, alebo odcudzenych neschopnostou
spolocnej reci, skasenosti, komunikacie.

S tym sa vSak spéja aj zmena vztahu k Iu-
dom z Ucelového na existenény. Vystizny pri-
klad uvadza Simeéka zo svojej skusenosti pri
vysluchoch: Byl jsem mnohokrat dotazovan

na to, pro¢ jsem navazal kontakt s tim ¢i onim
¢lovékem a nebo pro¢ nékdo jiny navazal kon-
takt se mnou. Odpovédél jsem, Ze jsem nava-
zal kontakt s néjakym ¢lovékem proto, Ze jsme
se o sebe zajimali jako lidské bytosti a nebo, Ze
jsme pocitili, Ze by mezi nAmi mohlo vzniknout
pratelstvi.” Prave tato zmena vztahu ucelového
na vztah existenény pomaha preklenut zaklad-
ny pocit osamelosti vo svete. Simecka k tomu
hovori: ,Ztrata zajmu o cizi skute¢nosti se rov-
na ztraté zajmu o zivot...takova komunikace se
uskutocénuje nabizenim a pfijimanim, nabize-
nim vlastni skute¢nosti a pfijimanim cizi. Samy
pojmy pfijimani a nabizeni jsou pojmy starych
ritudld. Jsme schopni zazit radost z rozmér-
nosti a mnohotvarnosti svéta, z jeho nepreber-
nych podob, pfijimanim cizich skute¢nosti...”
V tejto suvislosti hovori Simeéka o ,pfijimani
hosti”, o bohatstve vnutra, a nie ,bohatstve
predmetov” atd. Rozmanitost a mnohotvar-
nost su kliCovymi pojmami sucasného este-
tického nazerania na svet.

K tymto momentom pribida eSte jeden:
akt tvorby, tvorivosti, ktorym sa meni clovek
z ,puheho zrkadla”, z ,pasivneho registratora
vSetkého diania” na ,aktivheho zmocnovatela
sveta”. Tymto vymedzenim sa Simedka situuje
medzi filozofov ludskej existencie.

Poslednym bodom, vyznadujicim Simeé-
kov ,esteticky obrat”, je dramaticky moment
Judského zlyhania” ako zékladnej skdsenosti
vSetkych povojnovych generacii u nas. Tato
otazka sa stala hadam klic¢ovym ludskym pro-
blémom nasSich modernych dejin. A prave vo
svojej mnohorozmernej, mohovrstevnatej
a casto aj mnohoznaCnej podobe prestava
mat Cisto utilitdrnu povahu a nadobuda roz-
mer esteticky. Simeéka si kladie otazku zlyha-
nia ¢asto a naliehavo, az nutkavo; hadam naj-
presnejsia je vSak formulacia Véaclava Havla
,Rudit za své Uspéchy je snadné. Pfijmout vSak
odpovédnost i za sva selhani, pfijmout je bez-
vyhradné jako selhani opravdu své, nikam a na
nic nepfesunutelna...tudy vede cesta k nové-
mu, lepSimu a hlubSimu nalezeni sebe sama,
k obnovené suverenité nad svymi vécmi...”

Zlyhanie, a to ¢i uz individualne alebo ko-
lektivne, jeho pochopenie a ,vnutorne spraco-
vanie” to je hadam najdramatickejSia otdzka
sucasného ¢loveka, pricom tento dramatizmus
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zvySuju dve zakladné odpovede: prijatie alebo
neprijatie predovSetkym vnutornej, ale nieke-
dy aj bolestnej vonkajsej zodpovednosti za to-
to zlyhanie. Dramatizmus dvoch moznych od-
povedi, ale aj celej $kaly otdzok a odpovedi
medzi tymito dvoma krajnymi polmi tvori je-
den z kli¢ovych estetickych momentov sucas-
nosti.

Simedkovu cestu vyznaéuju predovietkym
tri knihy: Obnovenie poriadku (1978), Kruhova
obrana (1985) a Koniec nehybnosti (1989).
V nich sa utvara nielen Simeé&kov nazor na po-
liticky, ekonomicky, socialny Zivot v Cesko-
slovensku a jeho rastuci odpor voéi poruSova-
niu zakladnych ludskych prav v spolo¢nosti
realneho socializmu, ale aj - a mozno najma -
dramatizmus ludského obltka, ktory vyznacu-
je Simeckovu cestu.

Milan Simecka bol poc&as celého Zivota udi-
telom. Najprv povolanim, a ked to nebolo ve-
rejne mozné, svojim ludskym Gdelom. Ucenie
ako formu poznania unho postupne nahradilo
ucenie ako forma ostenzie t.j. uenie prostred-
nictvom vlastnej nesprostredkovanej skuse-
nosti. Co znamenéa pre Simeéku udenie? Na
jednom mieste v Konci nehybnosti o tom ho-
vori: ...(uéenie znamenad) splétat do sebe déni
uvnitf lidské bytosti s dénim svéta a dénim je-
ho nejblizSiho okoli.” Ucenie znamena pre
Simedku predovsetkym udast - udast na svo-
jom Zivote i na zivote druhych.

Simeé&ka zadina ako katedrovy ugitel. Po-
vaha takéhoto ucenia je akademicka. Ucenie
v tomto zmysle znamena sprostredkovat tomu
druhému to, ¢o je opakovatelné, prijaté vSeo-
becnou skusenostou, institucionalizované. Je
to ucenie epistemologické. V sedemdesiatych
a osemdesiatych rokoch ho u Simeéku na-
hradza ucenie existencialne, prostrednictvom
vlastnej zazitosti, ucenie Zivotné, kryté vlast-
nym Zivotom. Nie nahodou sa v Simeg&kovych
uvahach tak casto objavuje motiv sklamania
z akademického, institucionalne posvatného
badania. Neznamena ani tak skepsu z vedec-
kého poznania (hoci aj jej stopy mozno u Si-
mecku najst), ako predovSetkym kritiku vy-
prazdneného poznania, skryvajiceho sa za for-
malne atributy vedeckosti. Prechod od episte-
mologického poznania k existencidlnemu na-
zeraniu je jednym zo zakladnych prejavov
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Sime&kovho diela sedemdesiatych a o- \3«
semdesiatych rokov. Vedecku $tadiu, mo-
nografiu (Socialne utdpie a Kriza utopizmu) na-
hradza v sedemdesiatych rokoch politicka esej
(Obnovenie poriadku), v osemdesiatych medi-
tativny fejton (Kruhova obrana), forma listov
(Dopisy o povaze skutecnosti resp. Svételna
znameni) a napokon forma dennika (Koniec
nehybnosti). To nie je ndhoda. Tzv. oficialne
7anre nahradza Simedka Zanrami neoficialny-
mi, marginalnymi, intimnymi. Tym sa nemeni
len komunikaény $tat(t zanru, ale predovset-
kym oblast tematizovaného Zivotného sveta:
svet pojmov nahradza svet zazitkov a skuse-
nosti - prirodzeny, Zivotny svet sa stava vycho-
diskom uvaZovania a jeho elementarnym zdro-
jom, anonymny, abstraktny adresat sa meni na
individualneho, konkrétneho, bezcasie na na-
plno zakdsany pritomny ¢as ludského Zivota.
Esej, meditativny fejton, list, dennik st Zadnrami
individualnej ludskej existencie.

Tam, kde vyrasta uvaZovanie, poznanie z e-
xistenénej bazy, objavuje sa aj zretel'ny estetic-
ky moment. Esteticky v zmysle prezivania a na-
zerania skutoCnosti v jej otvorenej podobe,
najmé v podobe otvoreného zmyslu. Hladanie
zmyslu a zmysluplnosti fudského Zivota je vzdy
otvorené a chvejivé, pulzacné. Nelinearny,
chvejivy svet je principialne esteticky.

Vo svete Sime&kovych textov prestava pla-
tit len ,velka dejinnost”. Simec&ka opakovane -
najcastejSie v Kruhovej obrane - hovori o zmys-
le .malej dejinnosti”, o zmysle ludského Zivota
ako vychodiska, z ktorého vyviera, rodi sa a u-
tvara velka dejinnost. V tomto Simedka - zrej-
me nevedomky - nadvazuje na Bachtina. Z&-
kladné zistenie Simeé&kovych textov spoé&iva
v skiisenosti a poznani, Ze ,velka dejinnost” re-
alneho socializmu je v prikrom rozpore s .ma-
lou dejinnostou” ludskych Zivotov. Dramatiz-
mus tohto poznania vSak spociva v tom, Ze
Simecka v sulade s fudskym svedomim voli o-
zajstnost ludského Zivota a zamieta faloSnu
pravdu ,velkych dejin” - a to aj so vSetkymi néa-
sledkami. Autentickost vlastného Zivota kladie
Simecka na vahy ako posledny mozny dokaz
falodnosti ,velkych dejin”. Simeé&ka vsak neo-
stava len pri tom. Hlada mozné podmienky, za
ktorych by mohli ,mala dejinnost” ludského Zzi-
vota a ,velka dejinnost” pospolitosti zacat vza-
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¢ jomne pulzovat, vzajomne na seba
posobit, splietat sa, prepéjat sa.

V tejto suvislosti sa u Sime&ku vynara pro-
blém bezdejinnosti a dejinného pohybu.
Simecka chape dejiny realneho socializmu ako
zastavené, znehybnené, umitvené dejiny.
Opatované prepojenie ,malych dejin” lud-
skych Zivotov a ,velkych dejin” chape potom
ako nevyhnutnl podmienku znovuozivenia de-
jinného pohybu.

Zavaznu uGlohu hra v Simecékovych textoch
politikum. Simeéka sa doslova na vlastnej koZi
prepraciva k zmenenej politickej koncepcii
sveta. ESte v Obnoveni poriadku vychadza
z perspektivy reformovatel'nosti socializmu.
Zrejmym obratom v tvorbe politického nazoru
bola pre Simeéka Géast na Charte 77, a najma
vazenskd skusenost. Ta spodsobila radikalny
zlom Simeé&kovho nazoru. Simeéka postupne
dochadza k presvedceniu, Ze socializmus je
nereformovatelny, Ze nestaci len vymena rezi-
mu, ale potrebna je zmena systému. V Kruho-
vej obrane, ale najméa v Konci nehybnosti for-
muluje uzZ jasnu predstavu pluralitnej spoloc-
nosti ako jedind moznu cestu k demokracii.
K tomuto obratu nedochadza opat suchou, ra-
cionalnou cestou, ale vlastnou Zivotnou skuse-
nostou, Zivotne dramaticky, vnatornym zlo-
mom: jeho zviditelnenie je opatovnym zdro-
jom principialnej estetickosti Simeé&kovych tex-
tov.

Na rozdiel od Havlovho priklonu k nepoli-
tickej politike, vychadzajlucej z pévodnej sku-
senosti s absurdnostou socializmu, u Simeéku
dochadza k zdkladnému obratu, ked” pochopil
jeho utopicku iluzérnost. Za socializmom a je-
ho odkazmi do buducnosti sa prenho skryvala
predovietkym neschopnost rieSit problémy
pritomnosti. Rozdielna skisenost vedie napo-
kon Havla i Simecku k podobnej odpovedi -
k patockovskému ,Zivotu v pospolitosti®, ktor
Dominik Tatarka nazval v augustinovskej tradi-
cii ,Obcou boZou” - pospolitostou, kde st ludia
nielen tolerantni, ale predovSetkym sa navzéa-
jom reSpektuju, ,uctievaju” jeden druhého.

Havlova koncepcia nepolitickej politiky ve-
die neskoér k predstave demokracie, zalozenej
na respekte k osobnostiam; u Simeéku k pri-
klonu k osvedéenému modelu politiky, zaloze-

nej na inStitucii parlamentnej demokracie.
Tento zapas o demokratickl spolo¢nost, ktory
Simedka predvidal, zazivame v postkomunis-
tickom mateni pojmov ako zapas o otvorend,
neistl - nezaruc¢enu skuto¢nost prave v tomto
case. Nasim problémom je, aby sme v boji Uce-
lov a moci nezabudli na pévodny zmysel celé-
ho zapasu, na jeho existenény, a teda aj este-
ticky zmysel.

Simedkov vnutorny zapas je aj sporom
osvietenského racionalizmu, ratajliceho s rozu-
movym vykladom a usporiadanim spolo¢nosti
a romantizmu so svojim dérazom na prirodze-
ny svet, prezivanie, nedelegovatelnt indivi-
dualnu skasenost a skutoénost. Simecka je
¢lovek rozumu a vole - a zaroven oka a srdca.
Vie, ale zaroven aj vidi a vnima. Rozum a véla
uftho ostavaju koherentné, az monolitné. To,
¢o vSak prezradza - a zradza - je srdce a oko.
Oko ponajprv vo fyzickom zmysle. Jednym
z najdramatickejSich momentov listov z vaze-
nia je miesto, kde Simeéka letmo a akoby mi-
mochodom opisuje svoje zistenie, Zze pricha-
dza o zrak a Ze - natol'ko vedeny vélou - to zis-
til az vemi neskoro. No oko je aj tu vo feno-
menologickom zmysle slova. Oko ako orgéan vi-
denia, z ktorého sa odvija vedenie. Srdce, ten-
to druhy ,zradny” motiv listov, sa objavuje
u Sime&ku velmi &asto - ako predtucha smrti.
Simegkova principialna vyhladovost, presved-
¢enie nevyhnutnych zmien vo ,velkom case”
tu naradza na hranice a ohranicenie ,malého,
ludského ¢asu”. Dramatické napatie a kolizia
rozumu a voble na jednej a oka a srdca na dru-
hej strane, napatie jasu v temnej skutocnosti
a temnosti, spojenej s tymto jasom, je dalSim
zo zdrojov estetickosti Sime&kovych textov.

Z tohto napitia vyrasta Simeckova ambiva-
lentna schopnost predvidiet, dovidiet dopre-
du, byt nositelom nadeje a zaroven dovidiet aj
na horizont zmeny. Temného ténu v posled-
nych mesiacoch Simeékovho Zivota pribudalo.
Motiv intelektualneho zlyhania, ktory sa v tom-
to Case zacina objavovat, predznacuje uz pa-
saz z Konca nehybnosti: .Nemyslim ani na to,
zda dojde k té zméné kterou pofad prorokuji
a o kterou se sazim, myslim spiSe na to, zda
budeme dost zrali, abychom skytajici se Sanci
opét nepromarnili...” Za hnevom a smutkom zo
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stavu veci sa skryva nadej do budicnosti, za
nadejou smutok a neblahé tusenie jej mozné-
ho premarnenia.

Klagom k Simeckovmu chapaniu Zivota je
aj déraz na pojem pritomnost. Pritomnost zna-
mena pre Simecku plné prezivanie, nech je to
za akychkolvek Zivotnych podmienok. Ono na-
plno znamena nevzdat sa ani v minimalizova-
nych Zivotnych podmienkach: znamena nahra-
dit vonkajs$iu neslobodu vnutornou slobodou
a postavit ju proti vnutornej neslobode zdanli-
vej vonkajsej slobody.

Estetické chapanie skutocnosti je pre
Sime&ku zakladom utvarania estetickej spoloc-
nosti. Touto koncepciou sa vSak dostava
Simecka do irsich savislosti uvazovania o mo-
dernej civilizacii. Existencialna estetika je v nej
spoluhra¢om a protihraCom postmoderny.
Oproti lyotardovskej ¢i baudrillardovskej kon-
cepcii simulovanych Zivotov, kreativity prijmu,
hedonizmu, Ucelovosti spravania, vyviazania
z osobnej zodpovednosti v spolo¢nosti, kde tu-
to zodpovednost preberaji na seba instittcie,
oproti fukuyamovskej liberalnej koncepcii kon-
ca dejin ako clivého désledku ,defitivneho vi-
tazstva liberalizmu” stavia Simecka - s Havlom
hadam najzretelnejSie - koncepciu Zivota

v pravde, neprenosnej individudlnej
zodpovednosti, zmysluplnosti ludského Ci-
nu a zZivota, svedomia, dejinného pohybu.

Simecka tak nadvazuje na kantovsku
a schillerovski koncepciu estetického Statu.
Schiller na jednom mieste hovori, Ze politika
estetického $tatu je politikou ucenia. V takom-
to chapani sa prepdjaju tri zlozky: politicka,
etickd a esteticka. Politika ma v nej rozmer
eticky aj esteticky, etika politicky aj esteticky,
estetika eticky aj politicky. V postmodernom
chapani pdsobia vSetky tri zlozky izolovanie,
akoby nezavisle od seba. V Simeékovi,
Tatarkovi, Havlovi ¢i Patockovi mozno vidiet
druhy pdl sicasného civilizacného uvazovania.
Nie ndhodou prave ich uvazovanie oslovilo za-
padoeurdpsku civilizaciu ako to, ¢o by mohlo
byt pre fiu prinosom z vychodoeurépskych
a stredoeurdpskych zvratov poslednych rokov
- ako sa zda, mozno aj vacsmi ako u nés.

V sucasnosti zaCiname Zit v omnoho vac-
Sej miere vo svete funkcii a icelov. Fungujuci
Stat, ucelnd ekonomika sa stavajua sloganmi
doby. Pod ich prikrovom by v§ak rozhodne ne-
mal ostat zasunuty ludsky zmysel a zmyslupl-
ny ludsky Zivot.







JAN CARNOGURSKY

SIMECKOVE LISTY Z VAZENIA

SPOMIENKY A REFLEXIE / REMEMBERING SIMECKA

SIMECKA'S LETTERS FROM THE PRISON

(jiin 1999)

y

b4 itam si Simeé&kove Listy z viizenia a
COdrazu akoby som sa vratil o pat-
nast a viac rokov spat. Sice do komunis-
tického obdobia, ale do svetlejsej stran-
ky komunistického obdobia. SvetlejSou
strankou komunistického obdobia boli
nezabudnutel'né stretnutia s priatel'mi,
so slobodnymi ludmi, medzi ktorych

patril aj Milan Simeéka.

Aké to boli prijemné stretnutia. Ci pri a-
chu, alebo len tak, alebo pri vine Mira Kusého.
Diskutovali sme o politike - akozZe inak, ale sni-
vali sme aj svoje sny o slobodnej krajine v slo-
bodnej Eurépe. Boli to sny aj preto, dnes to uz
vieme, Ze slobodné krajina v nich vyzerala o-
vela harmonickejSie nez je dnesna skuto¢nost.
Ale v tom je povab snov.

Najkrajsie sny rozpraval Milan Simeéka.
Boli obsahovo bohaté, pekne a zaujimavo po-
dané a velmi presné v predpovedi budiceho
vyvoja. V Obnoveni poriadku, v Kruhovej obra-
ne a dalSich knihach, ale aj v osobnych rozho-
voroch dokazal Milan Simecka spojit malé a
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s | read through Simeéka's Letters
Afrom Prison, | suddenly find myself
re-living a time, more than fifteen years
ago, that today we call the Communist
period. But it is the brighter side of the
Communist period that | now recall.
That brighter side was filled with unfor-
gettable meetings with friends and fre-
ethinking people, one of whom was

Milan Simeéka.

How pleasurable those meetings were
- over a game of chess or a glass of wine
made by Miro Kusy. We discussed politics
- what else? But we also dreamt our dreams
about creating a free country in a free Europe.
That those were indeed dreams, we now
know. For the free country we imagined
looked much more harmonious than today’'s
reality is. But therein lies the charm of dreams
as opposed to the reality.

Milan Simeéka used to tell the most beau-
tiful dreams. They were rich in their contents,
related in a beautiful and interesting way, and
also very precise when predicting future deve-
lopments. In The Restoration of Order, Circular
Defence, and other books, as well as in per-
sonal conversations, Simeéka was able to
interconnect small, human histories and big,
world-historical events and place everyday
human life into a larger, global perspective.
That is what his book, Letters from the Prison,
is about as well, although from a different per-
spective. During that time, fifteen or more
years ago, one could write from prison only
about one’s family and other personal matters
(in contrast to today, when one can write from
prison about anything).* Simeé&ka wrote about
his family affairs, but he managed to squeeze
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vel'ké dejiny a kazdodenny ludsky Zivot zasadit
do dejinnej a kontinentalnej perspektivy. Aj
Listy z vdzenia st o tom, ale v pozmenenej per-
spektive. Pred onymi patnastimi a viac rokmi
sa z vazenia smelo pisat iba o rodine a osob-
nych veciach. Poznamenavam, Ze dnes sa
smie pisat z vazenia o vSetkom. Milan teda pi-
sal o rodinnych veciach, ale vtesnal do nich
svoje Uvahy o dejinach a aj o mohutnosi konti-
nentov.

Slovo vtesnat vlastne nie je namieste, pre-
toZe rodina je zakladnou bunkou spolocnosti a
ludstvo sa v nej odraza ako v kvapke vody. Ci
neodhaluje podstatu sveta aj podstatu rodiny
napriklad tato veta pisana rodine z ruzyriskej
vaznice: ,Mal som moznost zvazit hodnoty Zi-
vota a vySlo mi, Ze laska vo v§eobecnom zmys-
le, takmer dostojevskom, je asi najzavaznej$im
poludstovacim prostriedkom a nie praca ako
sa domnieval Engels.” Alebo ina veta: ,Istota
lasky je nad vsetky istoty socialne a istoty po-
koja a bezpecia.”

V ktoromsi liste Milan Simeéka pise, Ze by
asi mal podpisat vyhlasenie o svojom poslo-
venceni. Neviem, Ci také vyhlasenie nakoniec
podpisal, a nie je to dolezité. Na jeho knihach
a listoch je cenné prave to, ako v nich spéjal
Bratislavu a Slovensko s Eurépou a svetom. V
éimeékovy’/ch listoch vystupuje Zelezna stu-
dienka, Horsky park, Prazska ulica, bratislav-
ské Staré mesto, a tak sa dostavaju na rovna-
ka uroven obrazotvornosti ako klub v Exeteri, v
ktorom sa schadzali Pickwickovci, hostinec u
Kalicha alebo mesta, cez ktoré cestoval Stefan
Zweig s manzelkou na Uteku pred nacistami.
Stavaju sa eurépsky zaujimavymi.

Vazensky Zivot privadza cCloveka aj ,do Gz-
kych” a vtedy je sila transcendentalnej podpo-
ry neocenitelna. Milan Simedéka ju nevyznaval,
ale tuzil po nej. V liste z oktébra 1982 pise:
.Skoda, e neverim v Boha, bolo by to nadher-
né odovzdat sa do jeho vole.” O Sest rokov ne-
skor, v oktébri 1988 sa opat ocitol vo vazeni,
tentoraz iba na Styri dni, a potom na stretnuti
rozpraval, ako osamote v cele pocitoval potre-
bu modlit sa. Poznal iba starosloviensky
Otcenads - esSte z dejin Ceskej literatary na brni-
anskej filozofickej fakulte. A tak sa prechadzal
po cele a odriekal starosloviensky Otcends.
Svaty Tomas Akvinsky by vedel dokonale teo-

into these accounts his thoughts about history
and the impact of continental power.

The word 'squeeze’ is, perhaps, too strong
since the family is the basic cell of any society
and the whole of human kind is reflected in
the family like in a drop of water. The following
sentence, written by Simedka to his family
from Ruzyn prison, reveals both the essence of
the world and the essence of the family:
“I have had an opportunity to weigh the values
of life and I've concluded that love in its gene-
ral sense, almost Dostoyevskian, is perhaps
the most important humanising means and
not work as Engels had thought.” Or, to take
another example: “The certainty of love is
above all social certainties, and the certainties
of peace and security.”

In one of his letters Simed&ka writes that he
probably ought to sign the declaration of
Slovak naturalisation. | do not know if he
eventually signed such a declaration, and it is
not important now. What is valuable in his
books and letters is precisely the way he con-
nected Bratislava and Slovakia with Europe
and the world. Zelezna Springs, Horsky Park,
Prague Street, and Bratislava’s Old Town
merge together in Simeéka’s letters and so
signify and become part of the same picture
as the club in Exeter where the Pickwicks’
used to meet, the [Sveik's] U Kalichu, or the
places through which Stefan Zweig travelled
with his wife as they fled the Nazis. They
become interesting in a European context.

At those times when prison life makes one
feel down, the power of a transcendental faith
can be invaluable. Simeé&ka did not believe in
the divine, but still he sometimes longed to. In
a letter dated October, 1982 he writes: “Pity
that | do not believe in God, but it would be
beautiful to give oneself over to his will.” Six
years later, in October, 1988, he was imprison-
ed again - this time for four days only — and
afterwards, during our meeting, he said how,
in the loneliness of a cell, he had felt the need
to pray. He only knew the old Slavonic “In the
name of the Father” - which he recalled from
his studies of the history of Czech literature at
the Philosophical Faculty in Brno. So he paced
his cell and recited the old Slavonic prayer.
St. Thomas Aquinas would be perfectly able to
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logicky vyjadrit to, ¢o ja vyjadrim svojim poci-
tom: Mam pocit, ze Milan Simecka sa teraz na
nas pozera, s porozumenim a laskou sa na nas
usmieva zo sveta slobody a ve€nosti vediac, ze
sa s nami opat stretne eSte osobnejSie a vruc-
nejSie nez sa s nim stretdvame dnes, tu cez je-
ho Listy z vazenia.

V knihe st publikované Simeckove listy z
vazenia. Vo viacerych z nich si ,teskni”, Zze uz
dlhSie nedostal od nikoho list do vazenia.
Vysvetlenie je v liste, ktory mi v auguste 1989
napisal Milan Simecka do vizenia. Képiu po-
slal mojej manzelke a v sprievodnom liste na-
pisal: ,Bo som navyknuty pisat listy z vazenia
domov a vzdy som sa ¢udoval, preCo mi tak
malo piSu zvonka, ked to maju také jednodu-
ché. A teraz som zistil, Ze pisat listy do vazenia
je ovela tazsie ako naopak.” V samotnom liste
napisal: ,Mily Jano, mas uz odkritené dva
tyzdne, ¢o je podla mna dost na to, aby si ¢lo-
vek mohol spracovat jednu doleziti ludsku
skisenost. TakZze keby bolo na mne, povedal
by som: Stacilo, pod’ domov. Lenze na mne ne-
zaleZi a nezalezi ani na Tebe a dost dobre ani
neviem, na kom zalezi. Ty by si asi pristal na
tvrdenie, Ze je to v bozich rukach, ¢o sa mi od
zacCiatku aj tak javi... Bol by som najrad$ej, ke-
by toto bol posledny list, ktory piSem do vaze-
nia.” Bol to naozaj posledny list, ktory pisal do
vazenia. Aj vdaka tomu, Ze predtym pisal listy
z vazenia, pretoze sa sam dostal do vazenia.

Milan, chcem ti podakovat za ten list do
vazenia a za vSetky listy z vazenia.

10. DECEMBER 1989

REMEMBERING SIMECKA
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express in theological terms, what | can ex-
press only with my feelings. | have a feeling
that Milan Simecka is now watching us, with
sympathy and love, smiling at us from the
world of freedom and eternity, knowing that
he will meet us once again ever more perso-
nally and ardently than we encounter him
here today through his Letters from the Prison.

In several of his letters, he “complains” that
he has not received a letter from anyone for
quite some time. The explanation can be
found in a letter that Milan Simeéka wrote to
me in prison in August 1989. He sent a copy
to my wife and added in an accompanying
note: “| was used to writing letters home from
the prison and | always wondered why
| received so few letters from outside, when it
is so simple for them.” In the letter itself he
wrote: “Dear Jano, you've done two weeks
already, which | think is enough for one to
master one important human experience. If it
were up to me, I'd say: “Enough, go home”.
But, it's not up to me and it is not up to you,
and | don’t even properly know who it is up to.
You would perhaps agree with the judgement
thatit's in God's hands, which has appeared to
me to be so from the very beginning. I'd be
happiest if this were the last letter | were to
write to you to prison.” It really was the last
letter he wrote to me to prison.

Milan, | want to thank you for that letter to
prison and for all your letters from prison.

* The author is currently the Minister of Justice in
Slovakia.
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ilana Simeé&ku jsem poznal na po-
M catku sedmdesatych let, tedy na
poéatku tzv. normalizace. Byl to ostatné
on, kdo napsal v té dobé asi nejduklad-
néjsi rozbor celé té normalizacni éry.
Jeho kniha Obnoveni pofadku je vybor-
nou analyzou tehdejsi situace, méla jisty
az fenomenologicky pridech, ale zaro-

ven byla velmi ctiva.

Milan Simecka i ja jsme se pak po cela léta
sedmdesata i osmdesata zucastnovali setkani
téch tehdy zakazanych spisovatell, ktefi po-
zdéji zacali vydavat Casopis jménem Obsah.
Do tohoto spisovatelského seskupeni Simecka
ze Slovenska pravidelné dojizdél - nase setkani
se konala snad témér kazdy mésic, urcité né-
kolikrat do roka na riznych mistech, vzdy u né-
koho na chalupé nebo v byté - a obvykle Gvo-
dem predlozil (stala se z toho béhem doby
tradice) sv(j politologicky rozbor situace.
Mnozi se mu permanentné posmivali, Ze je pfi-
lis velky optimista, byval to ale velmi vécny,
rozvazny, mozna az trochu rozsafny vyklad,
ktery se vzdy vyznacoval obdivuhodnym nad-
hledem. Simecka byl sice ¢lovék velmi citlivy,
ktery vSechno velmi prozival, a ¢lovéku vedle
néj bylo dobre praveé pro jeho vnimavost a cit-
livost, nicméné to neznamenalo, Ze by ve
svych Uvahéach podléhal pfiliSnym emocim, Ze
by se na néco pfilis rozciloval nebo byl nécim
premrsténé nadSen. Dokéazal se prosté nad

VACLAV HAVEL

Pisané pre / written for Nova Pritomnost and K&k

knew Milan Simeéka at the beginning
Iof the seventies, that is, at the begin-
ning of the so-called period of normali-
sation. It was Milan who wrote what is
perhaps the most thorough analysis of
the entire normalisation era. His book,

The Restoration of Order, is an excellent

analysis of the situation which prevailed
at that time. It has a certain phenome-
nological touch but is, at the same time,

very readable.

Throughout the entire seventies and eight-
ies, Milan Simec&ka and | took part in the meet-
ings of writers who were then banned and
who later began to publish the journal, Obsah.
Simecka regularly came to these meetings
from Slovakia - our meetings took place nearly
every month, certainly, several times a year, in
various locations, always in someone’s coun-
try house or a flat - and, in a practice that
quickly became tradition, he presented his
political analysis of the situation at the start of
each meeting. Many of us derided him for
being perennially over-optimistic, but his pre-
sentations were always frank, thoughtful, per-
haps a little too impassioned, and always
admirable for their remarkable scope. Simecka
was a sensitive and perceptive man who took
everything deeply to heart - indeed, his sensiti-
vity to others made one feel a sense of well-
being in his presence. Nevertheless, this did
not mean that his analyses ever succumbed to
excessive emotion nor did he get upset or
overly excited by our debates. He succeeded in
rising above whatever subject that was then
under dispute in a calm, deliberate, and matter-
of-fact style - as if he was watching all this
worldly commotion from someplace higher up.
He was above things.
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pfedmét Uvahy povznést, a pfi svém klidném,
pomalém a vécném vykladu jako by se na to
vSechno hemzeni svéta dival odnékud z vys-
sich mist. Byl nad véci.

Po &ase jsme se s Milanem Simeé&kou krat-
ce sesli tak fikajic zaméstnanecky, kdy jsem ho
pozval na Prazsky hrad - jeSté v onéch prvnich,
jaksi revoluénich dobach, kdy prezidentska
kancelar jesté nebyla poradnym uradem, vse
bylo poznamenano improvizaci a hledanim
spravného zpasobu prace. Ved| toho pul roku
kolegium mych poradcl. Zemfel nahle, nece-
kané€, vSechny néas to Sokovalo... Vzpominam,
jak jsme vSichni letéli na jeho pohfeb do
Bratislavy.

Pfiznavam, Ze jeho vécny pohled na politic-
ké déni mi dnes velice chybi. Bylo by dobré,
kdyby s nami jesté byval néjaka léta setrval.

IVAN KADLECIK

Pisané pre / written for Novd Pritomnost and K&K

Je tu nadbytok necitu, nevasne a nevrlc-
nosti; suchych oci, nerozhovoru pri vine
a nepocuvania, ale poucania a manipulacie,
neporozumenia.

Nadvaha nesucitu a nemilosrdenstva; neu-
cty a neodpovedania na listy i neobjatia pri [G¢
eni, nemlc¢ania.

Prevaha nelusmevu a neotvorenosti; ne-
noblesy, netaktu, nedévery a nemyslenia na
smrt, neutrpenia a nesucitu, nebolesti; nera-
dost z jestvovania.

Vsetkého toho bolo s nami o ¢osi menej,
ked" sme sa mohli stretdvat s clovekom
Milanom Simeé&kom.

Ale nevyhovarajme sa dnes na neho, rad-
Sej po kvapkach uberajme z velkej presily, lebo
on to uz telom nemdze: iba chce skoro ako ne-
mrtvy.

Jesent 1999

SPOMIENKY A REFLEXIE / REMEMBERING SIMECKA

After some time had passed, Milan Simeé-
ka and | met again for a brief period, when
| invited him to work at Prague Castle as a
counsellor. It was in those first, revolutionary
days, when the Presidential Chancellory was
still not a proper office, when everything was
improvised, and when we were still searching
for the right way to do things. For a half-year
period, he headed the team of my advisors. He
died suddenly, unexpectedly; we were all
shocked. | remember how we all flew to
Bratislava to attend his funeral.

| confess that today | miss his frank views
of political events. It would have been good if
he could have stayed with us a few years
longer.

Jednu =z kapitol méjho rukopisu Epistoly tvori nasledujiici

text zosnulému Milanovi, datovany v decembri 1989:

hystal som sa Ti napisat, brat mojej

duse, ale kym som sa rozkyval, sti-
hol si Sikovne odist k otcom, pridat sa
k mftvym, k (rozhodujlicej?) vaésine.
Mienil som napisat Ti najnovsi vtip o...

Ale bolo, vies, treba oSetrit sudy pre nové
vino, nuz som ich vyteperil zo skalnej pivnice
(na stenach okato iskria slzy, aby udrzali ne-
premennost klimy), polozil na chrbat na vodo-
rovny rebrik, laénymi dlafnami hladil ich opti-
malne a funkcéné i ladné tvary, kym som nezo-
Suchal mnohofarebnl ro¢na plesen a staroot-
covské pavuciny, a staré drevo nadobudlo sta-
ruckud cern (len temnota ma spravnu teplotu),
¢o pohlcuje luce a vsetko, potom som ich, gu-
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laté sudky oba nerovnaké, nezne ponatieral
slneénicovym olejom, vymasiroval, vylestil ako
vetu, nech ¢akaju na svoje naplnenie - v tom je
ich vyznam, v tej Zic¢livej plnosti, plnej seba pre
inych. Tak sme sa vSetci spolu neznili. Z tohto-
rocného vina sa ale uz nenapijes. No tu pivni-
cu si iste dobre pamatas, ide sa do nej rovno
dolu z vonkajsSej chodby, ktosi zabudol privriet
sklopné vratka, nuz si sa v hodine medzi psom
a vlkom zgulal dolu schodmi vlani, Tvoj list mi
to pripomina: ,Pévodne som chcel pred Zenou
zatajit, Zze som spadol do pivnice, lebo by ma
nechcela nikde pustit, lebo sa raz prizabijem.
No vyzliect som sa musel, a tak zbadala odre-
ninu na rebrach, musel som si vypocut litanie.
Inak cesta bola dobra a aj nejaké dobré spravy
sa objavili, nie Ze by zasa az tak moc dobré.
Z Moskvy volali Mirovi o nejaké informacie
v suvislosti s ruskym vydanim Dominovho
Démona suhlasu. Nieco sa predsa len hybe.”
Zacina sa Koniec nehybnosti.

PoéGvam Ta teraz z neddvneho magneto-
fonového zdznamu, kde sa ma v rozhlasovej
besede pyta$, ako som prezival svoju vidiecku
splendid isolation pocCas najnehybnejSej ne-
hybnosti dejin, a ja odpovedam, Ze som bol aj
trochu rad, ked’ som si mohol sdm na sebe vy-
skusat, kol'ko asi znesiem a ¢o unesiem - pod-
la toho si ¢lovek méze vazit seba, nestratit sa-
mouctu (kto trpi, ten panuje), a eSte Ti odpo-
vedam, Ze aj teraz, v novych podmienkach, by
si mal tvorca uchovat, pestovat - krehky pruatik
vini¢a hroznorodého - ¢o najviac slstredene;j
osamelosti, ved' vies.

Aj na filmovom zazname Tvojho Martinovej
japonskej kamery z aprila 1989 vidim: romsku
pripitd kapelu, tancujeme tu cardas - a tajni
maju pohotovost (to na kamere nevidno), a po-
¢ujem: Cigansky pla¢ a Rakoczyho mars.
Vidiet to dnes vSetko zachytené zazrakmi tech-
niky pésobi dost sklucujuco, vanie z toho aka-
si melancholicka irénia. Ovela blizsie, hodno-
verne a dovernejsie mi Ta pripomina zivé prie-
zracéné vino, ktoré mi Cosi utesujice Sepce do
ucha, ked' ho prilozim k ¢iernej sudovej dierke,
lebo v hibinach suda pracuju, ziju a hmyria sa
miliardy mikroorganizmov (mikroorgazmov),
kvasiniek, pretvarajucich podstatu. Na to vino
sa ponasas - je Cisté, statocné, bez cudzich pri-
sad a falSe. A uSlachtilé, noblesné, harmonic-

ké, dostojné, aristokratické duchom svojim.
Mimochodom, v suvislosti s tym duchovnym
aristokratizmom, mozno Ta bude zaujimat, ¢o
hovori tvoj menovec Milan: subtilny myslitel
a maliar Thomka Mitrovsky. Napisal kdesi, ze
vlastni zaujimavu knihu, vola sa Rembrandt als
Erzieher, a v nej je plno vlastnorué¢nych
Vajanského margovych poznamok. Je tam na-
priklad veta Ein guter Aristokrat ist der beste
Demokrat. Riadok je vraj hrubo ceruzkou pod-
Ciarknuty a pripisané je k tomu: ,tak je!”
Mitrovsky pokracuje: .No pocujte! Nech tak
Vajansky dnes Zije, toto ,tak je!” zavola do sve-
ta na pIné Gsta. Nejednym fulminantnym ¢lan-
kom bol by nemilosrdne krstil demokratické
experimentovanie naSich vitazov!” A dalej:
.Vulgarne sa mysli, Ze hrat velkého pana, to ze
je ten aristokratizmus. Vieme vsak, Ze aristo-
kratizmus znamena vlastne syntézu ludského
snazenia von sa dostat zo surového stavu, du-
Sevnou silou a mocou hmotnych prostriedkov
vySinut sa nad uUroven vSednosti a bestiality
ludského plemena” (1926).

Milan mily. U Sergeja Machonina na chalu-
pe v lete t. r., ked sa uz vyplnili Tvoje najopti-
mistickejSie vizie, ktoré sme roky od Teba po-
cavali a ktorymi si nas uteSoval a dodaval sily,
si povedal: Ale ja jsem vam lhal! Bol to vynika-
juci zart. Alebo ktovie... Odkial, sdm zranany, si
vSak bral mravnu energiu posiliiovat inych?
Ajhla, v jani 1989 mi pises: ,Hlavu hore, Ivan.
Ak pocuvas radio, musi$ Cerpat nadej z pohy-
bu vo velkych dejinach, tam sa to pekne vyvi-
ja. Tak sa drz, brat mgj, slnko svieti, vSetko je
zelené a ja by som dal neviem ¢o za to, keby
som si vedel zahrat nieCo povznasajlce na or-
gane...” (Tak - o rok a este Cosi Ti - alebo nam?
- v krematériu zahraju Bachovu choralovu
predlohu €. 66 z organovej zbierky Letriana
a Wurma; znehybnel si telom, ktoré sa ukonci-
lo.)

Za listy, Milan, Ti hlboko dakujem: poma-
hali Zit, ked' bolo teskno a praslovansky tklivo.
Aj takto, 10. 11. 1989: ,Vykasli sa na spleen aj
na splin. Ved vidis, ¢o sa deje. Neviem, Ci vy
tam chytite ORF, ale to, ¢o som videl vcera, to-
tiz ako ludia liezli z oboch stran na mur
v Berline a tam sa objimali a plakali, to bolo na-
ozaj nie¢o, o com som si myslel, Ze sa nemoze
stat. A to som znamy optimista. Kamarat moj,
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in4¢ s oéami mi nie je do smiechu, v€era som
bol na prehliadke a Ze vraj uz mi nie je vidno na
pozadie, natolko mam zakalené SoSovky.
Takze ma &akéa operacia a z toho nemam velku
radost. Poondiate dejiny ma oklamali, dali sa
do pohybu az neskoro, takze ich poriadne ani
neuvidim. Ty mas vyhodu, zavrie$ oCi a hrds na
organe. Pozdravuj zenu a deti a piS, lebo ne-
skorSie nebudes mat cas.”

Nuz tak, dost som toho popisal dnes - a na-
&o tol'ko slov? Bude treba teraz uz len Skrtat, le-
bo literattra nie je pisanie, ale predovSetkym

AGNESA KALINOVA

NENORMALIZOVANE STRETNUTIA
S ISTYM OBCANOM MILANOM

SIMECKOM

(Mnichov, marec 1995)

ed som na jesen 1978 odchadzala s

muzom a s dcérou do emigracie, dal
mi Milan spolu s niekol'kymi dalSimi dar-
¢ekmi, ako bola vlastnoruéne do plechu
vytepana éeskoslovenska zastava, na pa-
miatku svoju fotografiu. Stal na nej usmi-
evavy a plavy a bradu si s profesional-
nym pohybom nekladného hrdinu opieral
o riadnu robossku lopatu. Na druhu stra-
nu sa pod venovanim a datumom podpi-

sal ako isty obcan Milan Simeéka.

Vypozi¢al si totiz titul nedavno predtym publi-
kovaného, tusim dvojdielneho hanopisu v bra-
tislavskej Pravde. Nebol to, prirodzene, ani pr-
vy ani posledny $tvak proti nemu, ale ked' sa
na to dnes divam, tymto titulkom vlastne dost
presne vystihol, ¢o Milan svojim spdsobom Zi-
vota i spdsobom pisania tak dosledne sledo-
val: byt obéanom, zrelym a svojpravnym obca-
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Skrtanie. (Literatdra je Skrtenie.) Takze som sa
ani nedostal k nacatej slibenej anekdote. Ale
ak to bude ¢o len trochu mozné, stretneme sa
raz dakde v dalSom rozmere, v inom spdsobe
bytia, potom Ti ju dopoviem - aj tak sa eSte ne-
vie, aki ma ten frk pointu; mozno ani nie
smies$nu; mozno ani nie veselu.

Tvoj Ivan

nom, plnit si aj za cenu rizika pre seba i rodinu
a z toho vyplyvajice povinnosti, teda medzi
inym doZadovat sa pre seba i pre spoluobca-
nov vsetkych svojich prav. PredovSetkym pra-
va na vlastny, nikym dopredu nenalinkovany
nazor na dianie okolo seba.

Fotografiu som dlho nosila v priesvitnej pri-
ehradke penazenky, po ¢ase sa mi vSak uz zda-
la akasi neprimerana: z dialky som sledovala,
ako si Milana osud, Ci presnejSie neuprosna,
ale anonymna ruka normalizatorov surovo po-
dava, ako ho zavreli a potom s nalomenym
zdravim o rok zas pustili, ako sa so slabnicim
zrakom dalej bil o svoju déstojnost, ako zapasil
so slovami, aby im navzdory vietkému vdychol
nielen svoje myslienky a presvedcenie, ale aj
ludskd bezprostrednost a Sarm lahkosti.
Pritom si ¢oraz naliehavejSie uvedomoval, citi-
la som to z jeho riadkov i z hlasu v teleféne,
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ako nenavratne plynie ¢as a aka neista je per-
spektiva zdsadnych zmien, ktoré nam vset-
kym, blizkym i vzdialenym neprestal slubovat.
To bolo zaciatkom osemdesiatych rokov.

Ked som ho po jedenastich rokoch a to
presne na konci osemdesiatych rokov, den
pred Silvestrom 1989-90 opat stretla v
Mnichove, jeho ismev sa nezmenil, ale i tak to
uz nebol mlady muz z mojej fotografie, ktory
pokojne mohol vystupovat v role hrdinu zo
socrealistického filmu. Nad usmevom sa vzna-
Salo trocha skepsy, plavé vlasy nepatrne zredli
a nebola som si celkom ista, ¢i nie su skoér osi-
vené. Pre mna nezvyklo hrubé skla zahmle-
nych okuliarov celkom neprekryvali smutok v
ociach. Kdesi mam fotografiu aj z tych dni, ale
bez venovania.

Chcela by som vsak predovsetkym zaspo-
minat na obdobie, ktoré sme s Milanom a s je-
ho rodinou najintenzivnejSie spolu prezivali :
na to, ako sme na vlastnej kozi skusili obnove-
nie realnosocialistického poriadku, ktoré
Milan vo svojej prvej samizdatovej knihe tak
presne pomenoval a analyzoval. Teda na de-
satrocie od prazskej jari po Chartu 77 a potom
po emigraciu nasej rodiny. Vidali sme sa v tych
rokoch priemerne raz - dvakrat za tyzden, po-
delili sme sa o strasti a preco to tajit i o prilezi-
tostné slasti, aké ndm naservirovali zamrace-
né, ale neraz aj tragikomické vel'ké dejiny a na-
Se, zvacSa nemenej klopotné, ale chvilami i ve-
selé sukromné malé dejiny .

Uz neviem kedy presne som sa s Milanom
zoznamila, ale muselo to byt niekedy v Sestde-
siatych rokoch. Zaregistrovala som ho ako jed-
ného zo sympatickych mladsich manzelovych
kolegov na Vysokej Skole muzickych umeni,
kde obaja ucili. Zato si dobre pamatam (tak-
mer pocujem svoj mierne vycitavy tén), ako
som sa niekedy na samom zaciatku onej jari,
teda uz vo februari ¢i v marci 68, spytala man-
7ela preo nepovie tomu Milanovi Simeckovi,
Ze ked' tak inteligentne vypisuje do Literdrok,
mohol by ¢osi napisat aj do Kulturneho Zivota,
ktory som vtedy do roztrhania tela redigovala.
Milan skuto€ne Coskoro do Kultirneho Zivota
napisal: volalo sa to Navrat do Eurépy (mal
priam vaculikovsky talent na osudné titulky!) a
bol to jeden zo smrtel'nych hriechov, ktoré pro-

ti nemu o dva roky vytiahli pri stranickych pre-
vierkach, ked' ho vytipovali a vypudili z komu-
nistickej strany.

Ked som po prvykrat bola u Sime&kovcov v
byte na Prazskej ulici za bratislavskou hlavnou
stanicou, uz bolo chvilu po velkej nadeji, na-
stala jesen. Do Bratislavy priSiel Ludvik Vaculik
eSte s kymsi z Literarok, aby s redaktormi a
spolupracovnikmi uz nevychéadzajuceho
Kulturneho Zivota dohovoril obsah slovenské-
ho ¢isla, ktorym ich chceli prazski kolegovia
potesit a povzbudit. Po porade sme sa vybrali
k Simeékovcom, kde Ziarila taka upravenost a
pohoda, Ze mi vbbec na um nezislo, aky je ten
dvojizbovy byt v podstate tesny pre oboch pi-
Sucich, prekladajucich, neustale Cosi Studuju-
cich manzelov vysokoskolskych pedagdgov s
dvojicou dorastajucich synov. Mozno mi to do-
Slo az po rokoch, ked som zila davno v
Mnichove. Spytovala som sa vSak uz vtedy Evy
¢i Milana, odkial’ maju tie dve krasne farebné
litografie Fernanda Légera, s tym spojenu his-
torku som vs$ak zabudla, hoci som si ju po ¢a-
se na vlastnu ziadost znova vypocula. Neskor
k litografiam pribudla eSte kolaz od Kolara, ale
to je uz udalost z neskorsich rokov. Vtedy, na
jesent 68, nam Vaculik za v§eobecného a naj-
ma Milanovho nads$eného suhlasu objasnoval
svoje heslo dna: nepredposirejme se...

O pér tyzdnov sme s Milanom a s Evou o-
slavili prvy z nasich spolo¢nych Silvestrov.
Novy rok 1969 sme vitali u nas, na Kupelnej u-
lici, v prieseéniku medzi Carltonom a
Dunajom, bolo nas tak do tucta, aj s milym
mladym Francizom synom znameho publicis-
tu, ktory sa neobycajne angazoval za Dubceka,
socializmus s ludskou tvarou a za nas vset-
kych, ale osobne si uz netrafal do okupované-
ho Ceskoslovenska. Mladik prisiel z Pariza ajs
povabnou sle¢nou, ktord nam staromoédne
predstavil ako svoju sesternicu ¢i snubenicu a
Laco, m6j manzel, kazdému z pritomnych as-
pon raz za tu noc ukazal telegram, v ktorom
nadm slavny karikaturista z Talianska na novo-
rocné povzbudenie pripominal, Zze popri bra-
toch mame aj priatelov . VSetci sme sa teda
tvarili, ¢i aj verili, Ze svet je gombicka a vSetko
sa v novom roku na dobré obrati. O polnoci po-
vedal Milan pripitok na Kulturny Zivot, na jeho
vzkriesenie. S dal§imi stratami sme zrejme vte-
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dy esSte neratali, takze sme si aj zatancovali.

Ni¢ sa vSak neobracalo, najma nie na lep-
Sie, presedeli a prediskutovali sme o tom s
Milanom a s ndpadne sa zmensujlicou hfstkou
dalSich priatelov dlhé hodiny, rozoberali sme
chyry, klebety, povesti, analyzovali sme stup-
fiujuce sa novinové kampane proti reformi-
stom a inym sionistom, ale stale sa nam akosi
nechcelo verit, Ze povedané s V+W - poméry
se konsoliduji smérem k nule a to nadlho a ne-
odvolatel'ne. Ten pocit ma hadam prvy raz o-
vanul, pokym ma nepochyti zlost a vzdor, som
totiz z radu skutoCnych a nenapravitelnych
optimistov, na akého sa Milan azda vzdy len
Stylizoval, ked k ndm raz hned popoludni ne-
¢akane vpadol. Osebe to nebolo ni¢ zvlastne-
ho. Ved' aj v rokoch, ked sme vébec neratali s
tym, Ze nam odpocuvaju telefon, alebo Ze nas
dokonca sleduju, priatelia ¢asto prichadzali ne-
ohlaseni na kus reci a na Salku kavy. Len tak, i-
ducky okolo. Byvali sme v strede mesta, man-
zel pracoval zva¢sa doma a pri jeho schopnos-
ti rychle sa opat koncentrovat na robotu, mu
takéto vyrusenie vébec nevadilo. Netusil, Ze si
z toho sliedici raz vyfabrikuju zarodok sprisa-
hania.

Ukazalo sa, Ze tentoraz nepriSiel Milan len
tak, iducky okolo. ISlo o ¢osi vazne aj ked' to vy-
slovil polahky, akoby mimochodom, ked’ uz bol
chvilu posedel, vypocul si naSe novinky a tak-
mer dopil svoju kavu: Dnes mam Styridsat ro-
kov a prave som dostal vypoved zo Skoly.
Mozno poradie v akom to uviedol bolo opacné,
ale viem, ze ma zamrazilo. Uvedomila som si
totiz, a neraz sme o tom neskor s Lacom hovo-
rili, ta relativne vacsiu generacnu osudovost, Ci
povedzme len smolu uz v pomere k mojim
Siestim, ale najma k Lacovym sedemnastim ro-
kom naviac: on uz Cosi skusil, prezil, urobil, ba
takmer dokondil, aj ked' tiez za krajne nepriaz-
nivych okolnosti, uprostred neustalych hektic-
kych a nevypocitatelnych atmosfericko-politic-
kych tlakov a zmien, aké predstavovali Styrid-
siate, patdesiate, ba i tie relativne pozehnané
Sestdesiate roky pre ¢loveka, Ziviaceho sa pe-
rom. Milan sa vSak presne Styridsatrocny, teda
na vrchole tvorivych schopnosti, dusevnych sil
a elanu ocitol v situacii nacisto zablokovanej,
éelom k muru zakazov: cokolvek publikovat,
slobodne a verejne rozvijat a potom konfron-
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tovat svoje myslienky s inymi, venovat sa mla-
dym ludom, praci na vysokej Skole, ktort milo-
val a ktoru robil vyborne a Gispesne. Ba este aj
s nemoznostou pokojne si Studovat, s prisu-
nom informacii na Urovni storocia.

Vtedy, na zaciatku sedemdesiatych rokov,
vSak nestala v popredi obava z intelektualnej
frustracie, smutok rozlucky s doterajSou pra-
cou a problém vlastnych nevyuzitych tvorivych
schopnosti. Na krku mal kazdy z nas - Milan
ako praceschopny pomerne mlady muz dvoj-
nasobne - naliehavu otazku ako a kde ziskat
nové zamestnanie. Na zakladné Zivobytie aj
ako krytie pred hlupym ale nebezpe¢nym pa-
ragrafom o prizivnictve , ktory hrozil trestnym
postihom, ak si normalizaénym kadrovanim
postihnuty nenasiel chytro inu pracu. Aj ked
hlboko pod svojou kvalifikaciou, bez perspekti-
vy zmysluplnej ¢innosti.

Milan sa tu rozhodol celkom nezavisle od
lokalnych konvencii a tym nenapadného, ne-
zavadného, teda slusného chovania. Neurobil
to, ¢o od neho ocakavali, hore i dole ba aj u-
prostred, politicka verchuska, byvali kolegovia
eSte sediaci na svojich miestach i terajsi spo-
lutrpitelia, rovnako ako on prepusteni z aradov,
$kol ¢i redakcii: neprijal miesto, ktoré mu aj
ked len na pol ust a s milostivou zhovievavos-
fou ponukol byvaly univerzitny kolega, teraz
vSemocny ideologicky tajomnik slovenského
UV KSS Lubomir Pezlar. Milan totiz, ako nam ti-
ez trocha prekvapenym, ale rychle presvedce-
nym vysvetlil, vobec nestadl o milost, aby mo-
hol za mizerny plat (hovorili sme tomu dveti-
sicpatstovka, ¢o znamenalo maximalny plat
dvetisicpatsto korin brutto a sticasne pripomi-
nalo zakon ¢.255 o uznani Ucasti na protifasis-
tickom odboji), tréat plnych osem hodin v a-
komsi zbyto¢nom, zle vedenom archive, unu-
dit sa na smrt a eSte prejavovat za to komusi
vdacnost. Pritom bolo prave toto pochybné
slovenské privilégium, Sanca zotrvat aspon
zdanlivo v zamestnani na urovni, v suchu a v
teplicku, sladkym tajomstvom zakriknutosti a .
dvadsatrocnej pasivity velkej Casti z partaje i z
povodného zamestnania vyhodenej slovenskej
inteligencie. Milan Simeg&ka takmer jediny od-
mietol sadnut na lep tomuto valkovsko-pezla-
rovskemu triku, ktory si vynucoval vdaénu po-
sluSnost za to, Ze na rozdiel od situacie v
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Cechach, nikomu zo slovenskej inteligencie
nedovolili zostupit az do nizin (obcas aj o Cosi
lepSie platenych) robotnickych povolani.

A tak sa, aby sme si to neidealizovali : sCas-
ti zo vzdoru, scasti z hrdosti na vlastné dve
zdravé ruky a vtedy este Zelezné zdravie i na
ostravsky povod, sCasti hadam aj z tuzby po
malom dobrodruzstve a predovSetkym z Cirej,
krasnej, ludskej i vedecko-sociologickej zveda-
vosti, ako to tam dole medzi tymi jednoduchy-
mi ludmi v skutoCnosti vyzera, zacala Milanova
anabdza. Ti hore, vratane eStebakov a Gtoc¢ni-
kov z Pravdy, to oznacovali za Milanovu za-
mernu a zlovol'na provokaciu. Akoby bolo by-
valo jeho sukromnou vélou, rozhodnutim a
provokaciou, Zze uz neprednasal na Vysokej
Skole muzickych umeni...

My, jeho kamarati, sme si z jeho robotnic-
kych skusenosti uzili vlastne vzdy hlavne to po-
zlatko: zabéaval nas historkami o svojich $éfoch
i inych poloveli¢inach, ktoré sprvu rozvazal ako
Sofér akéhosi Stvrtvedeckého Ustavu. To sa mu

v8ak pochopitelne a rychle sprotivilo, eSte

kratSi ¢as mu vyhovovala pseudokancelarska
nepréaca, ktord mu v tom istom podniku potom
predsa len nandtili. Stalo ho v$ak isti namahu,
aby sa odtial vbbec vymotal, kym ho laskavo
neuvol'nili, aby si kone¢ne skusil muznejsiu ro-
botu: povolanie bagristu v Pozemnych stav-
bach. To uz bolo preriho aspon spociatku sku-
to¢né eldorado, nevycerpatelny pramen pribe-
hov zo Zivota, ludskych typov a osudov, neca-
kanych, sviezich postrehov, metafor, slovnych
obratov, proste kazdodenného, nefalSované-
ho, ludského folkléru.

Najkrajsie stopy bagristickych zazitkov,
cudzich i vlastnych bajok, mézeme polahky
najst vo fejtonoch z tohto obdobia, v rozprava-
ni o Kamenozrutoch, ¢i vo Fejtébne o zemine.
Sama si pravdu povediac uz konkrétne na vela
z toho nespominam. Viem len, Ze sme sa
skvostne zabavali a zaroven aj to, Ze si Milan o-
Cividne uvedomil a pripustil, ako tvrdo a ne-
pekne zasahoval Gdajny socializmus uz od sa-
mého zaciatku aj do tohto prostredia, medzi
polosedliakov a polo ¢i celkom-Madarov z bra-
tislavskych predmesti a zo Zitného ostrova,
ktorych pri bagri postretal. To presvitalo cez
pribehy, ktorymi nas chcel hlavne rozveselit.
NajhlbSie mi vSak utkveli v pamati jeho obcas

utrisené poznamky, Ze zivot bagristu na brati-
slavskom sidlisku je nebezpecny, ba neustale
ohrozeny: lebo nik v kancelarii neméa a preto
mu ako bagristovi ani neda do ruk plany, pod-
la ktorych tu predtym ulozili a viedli kable vy-
sokého napéatia. Ak o ne vSak rypadlo bagra
nebodaj zavadi, mbze to pripravit posadku o
ruku, o nohu, ¢i aj o hlavu. Bol zoparkrat oci-
tym svedkom takéhoto neStastia. Preto som s
ovela vacsim poteSenim nacuvala dalSim his-
torkdm o panovi Molnarovi ¢i Nagyovi, o zaz-
racnej tekvici, ktord si v skleniku vypestovali
alebo o ich manzelskych trabloch, smiala sa ci-
tdtom z ich svojrazneho slovnika, ked som v
mesiacoch pred nasim odchodom vedela, Ze s
nimi Milan rozprava len ako skladnik, ktory im
vydava cement a ¢o ja viem ¢o eSte, ¢o pri pra-
ci na bagri potrebujui, sdm sa v§ak na tych ob-
ludach viac nevozi.

Hoci som tu uz spominala fejtony, ktoré
vznikali az od polovice sedemdesiatych rokov,
musim sa eSte vratit spat. K roku 1972, ktory
tvrdo zasiahol nas vSetkych, histku priatelov,
¢o nam ostala, moju rodinu a s akymsi zvlast-
nym druhom nadprace aj Milana a jeho najb-
lizSich. Po prazskych zatykaniach, ktorym tam
v postihnutych kruhoch hovorili bartolomejsky
den (skor na pocest ulice, kde sidlili vySetrova-
telia, nez pre historickl paralelu s noénym za-
sahom krutej Katariny Medicejskej), priSiel rad
na Bratislavu. Raz za skorého rana, bolo to v
posledny den januéra, sa do zasnezenych ulic
vyrojili Seststotrojky a iné Cierne autd, aby od-
viezli na Februarku niekol'ko desiatok ludi.
Zvacsa takych, ktorych uz normalizacia stihla
odsotit kamsi nabok. Takmer pre vSetkych, aj
pre mna, pre Laca a pre Milana, to bol prvy, ale
ako sa ukéazalo vébec nie posledny takyto zazi-
tok, prva skusenost s ¢udnym dialégom hlu-
chych, medzi raz bodrymi, inokedy hrozivo sa
tvariacimi, ale vzdy sebaistymi eStébakmi a ich
zneistenymi, ale ¢asom, po dlhorocnej praxi,
¢oraz chladnokrvnej§imi a odvaznejSimi obe-
tami, ¢i neskér uz protihra¢mi v ¢udnom poli-
tickom pokri.

Nikdy sa ndm nepodarilo presne zistit, aky
bol povodny plan tohto velezatahu. Faktom o-
stava, Ze rdno zatknuta protistatna skupina, o
ktorej informovala minisprava v bratislavskom
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Vecerniku, sa do vecCera scvrkla na minimum:
na manzela a mna. Ostatnych, aj Milana, pus-
tili po mnohohodinovom vypoé&avani domov,
obohatenych o doélezitu skisenost, priam pou-
Eenie do eSte krizovejsich rokov. Désledky, kto-
ré z toho Milan vyvodil hned' i neskér, jeho U-
vahy o cene odvahy a o miere pripustnych u-
stupkov, mdzeme polahky vystopovat v jeho e-
sejach, tvahach aZz po haddam najbolestnejsiu
z nich, ktora venoval po vySe desiatich rokoch
svojmu duchovnému bratovi Winstonovi
Smithovi, hrdinovi Orwellovej knihy 1984.

Ale ¢oskoro sme zistili, Ze Milan si z tejto i
z inych podobnych skuisenosti vyvodil aj navod
k ¢inom. Nemam pritom na mysli také prefiho
samozrejmé veci, akou bolo to, Ze sa po na-
Som zatknuti usiloval pomdct nasej osamelej
dcére, vykolajenej v tyzdni maturitnych piso-
miek, ani to, Ze bol vidy ochotny venovat mi
¢as, pozornost, poradit a prediskutovat so
mnou vSetky moznosti ako ulahéit Lacovu si-
tuaciu, ked' som sa sama po deviatich tyzd-
noch vyhrabala z vySetrovacej vazby. Pritom
ani to akosi nebolo samozrejmostou pre rad lu-
di, ktorych sme donedavna pokladali za bliz-
kych priatelov. Solidarita vtedy nebola okridle-
nym slovom. Tazie zavazil strach.

Teraz, pat rokov potom, ¢o odzvonili skry-
tému, ale permanentnému psychoteroru stra-
nickych sekretariatov a §tétnej bezpecnosti,
sama neviem presne odhadnut, do akej miery
‘to musim podrobne vysvetlovat, ¢o to vtedy
znamenalo, ak sa pri normalizaéno-justiénom
Udere, ktory mal prikladne a pre ostatnych vy-
strazne dopadnut na Slovensku prave na hlavu
mojho muza, satirika Jana Ladislava Kalinu,
ktosi verejne zastal, ba priam obhajoval dopre-
du odsudeného. Azda staci konstatovat, Ze to
vonkoncom nebyvalo zvykom. Milan Simecka
to urobil hned' dvakrat: prvy raz na procese, aj
ked" tu priamou verejnostou bol len sudca
Mestského sudu, jeho prisediaci a ja s dcérou
ako celé pripustené obecenstvo. Musim podo-
tkndt, Ze nik z ostatnych svedkov, ktori bez vy-
nimky boli z okruhu nasich dobrych znamych,
Laca nepotopil , ani nepotvrdil nezmyselné ob-
vinenia z poburovania . V3etci si nasli spdsob
ako sa z trdpnej a nebezpeénej situacie vykru-
tit a nestratit tvar.

Milan vSak zaSiel tak daleko, Ze sa ako sve-
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dok obhajoby pustil so sudcom do priame;j, aj
ked’ slusne formulovanej polemiky. Rozhodne
poprel, Ze ho Laco poburoval, ak o znamej sé-
rii protireformnych ¢lankov v Pravde z jesene
68 tvrdil, Ze su antisemitské, pretoze on sam,
Milan, si to tiez vzdy myslel, aj hovoril. Vlastne
vypovedal sdm proti sebe, mohli ho rovno so-
tit ku Kalinovi na lavicu obZalovanych. Ak sa to
nestalo tak pravdepodobne len preto, Ze to ne-
mali na side dopredu naplanované. Je uZ len
trpkou iréniou nie osudu, ale normalizaénej
justicie, Ze sa Milanova vskutku odvaZna vypo-
ved' ocitla v zdévodneni rozsudku v svojrazne;j
formulécii, Ze obzalovany J. L. Kalina utvrdzo-
val inych v ich nespravnych postojoch...
Nepamé&tadm sa, Ze by sme o tom boli s Mila-
nom niekedy hovorili, mali sme iné starosti,
vacSmi nas boleli a mrzeli iné veci.

Ked” Mestsky sud vyniesol rozsudok a od-
sudil na dva roky nepodmieneéne notorického
poburovatela Kalinu (lebo si v byte pred pria-
te'mi pustal eSte v republike, roku 1969 vyda-
nu Krylovu platiu, sikromne tvrdil, Ze v sérii
¢lankov Pravdy o hriechoch z jari 1968 sa pre-
javil antisemitizmus a do tretice previneni s ka-
maratkou Zijucou v Belgicku sa raz, takisto do-
ma, radil, ¢i by svoju, nedavno v Bratislave
publikovanu knihu Tisic a jeden vtip, nemohol
vydat aj niekde v zahraniéi, napriklad v
Bruseli), patril Milan medzi tych, o to nijako
nevedeli preglgnut. | sadol si a urobil vec vtedy
a najma v Bratislave e$te nadisto neslychand,
az nepredstavitelnu: napisal tri listy na obranu,
¢i zachranu kamarata. Za adresatov si vybral
predsedu SNR Ondreja Klokoc¢a, zndmeho mu
aj ako 3éfredaktora Pravdy z jej relativne najs-
vetlejSieho obdobia v druhej polovici Sestdesi-
atych rokov, predsedu zboru poverenikov Petra
Colotku, ktorého si eSte pamatal ako vcelku
slusného kolegu docenta z Pravnickej fakulty a
Jozefovi Lenartovi, od ktorého si ako od zna-
mej trasoritky asi sluboval e$te menej ako od
prvych dvoch.

V tomto liste trom vtedy nadmieru vplyv-
nym a mocnym slovenskym stranovladnym &i-
nitelom sa pozastavil nad sutstavnou perzeku-
ciou nasej rodiny, pripomenul odpoéuvacku,
objavenu pred rokom pod nasimi parketami a
upozornil na nehorazny rozsudok v nacisto za
vlasy pritiahnutom procese proti Lacovi.
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Napisal to jasne a krasne ako to vedel a mys-
lim, ze mi list ukazal az ked,, azda aj na jeho ve-
I'ké prekvapenie, dostal pozvanie navstivit
predsedu Slovenskej narodnej rady Ondreja
Klokoc¢a. A to dokonca pomerne rychle po o-
doslani listu.

Ako ndm to hned’ zacerstva vylicil a neskor
aj opisal, naozaj zotrvali s predsedom
Slovenskej narodnej rady v dlh§om a Zivom
rozhovore . Milan povyratuval vSetky absurdity
procesu, pospominal aj iné skrivodlivosti, na-
priklad ako brania pracovat Vilovi Precanovi,
¢eskému historikovi s mimoriadnym zaujmom
a nespornymi zasluhami o Slovensko. Neboli
sme vel'mi prekvapeni, ale isto trocha sklama-
ni, ked" z toho vSetkého nakoniec ni¢ nebolo,
ked" Ondrej Kloko¢ pri dalSsom stretnuti Mi-
lanovi sice povedal, Ze oni hore vlastne nema-
ju zvlastny zaujem na tom, aby na odvolacom
pojednavani Laca znova odsudili. Dodal vsak,
Ze to sam nemd&ze sudcovi oznamit, to by bolo
predsa nedovolené zasahovanie, ale zato to
sudcovi m6zem pokojne posepkat ja ako man-
Zelka obzalovaného. Ked som sa o to pokusila,
sudca Krajského sudu sa zaskaredil, ¢osi zlost-
ne zamrmlal, otocil sa na opatku a bezZal potvr-
dit rozsudok. Lacovi, mne i dcére Julke sa v8ak
aj vtedy, v tej mizérii i neskér nesmierne ratalo
vedomie, Ze sa nasiel ¢lovek, ktory sa ho v tej-
to situacii zastal a riskoval kvoli tomu eSte vac-
Siu mieru nemilosti, nez v akej sa uz i tak oci-
tol. Nebol to v tom Case a na Slovensku vébec
bezny, ani normalny pristup k priatelstvu.

Pritom tazkosti, neprijemnosti, smatok sa v
tom case sypali na Milana z mnohych stran:
zaciatkom roka Eve zlyhavali nervy. Liecili ju
posiliiovacimi davkami glukézy tak dlho, kym
nezistili, Ze jej stav sposobila cukrovka. Len
tazko ju z toho dostali a oboch bolestne za-
siahlo vedomie, Ze to je chronické, trvalé
ochorenie invalidita, ako odvtedy hovori Eva.

Koncom $kolského roka sa ukazalo, ze na
rozdiel od starSieho syna Petra, ktory rok pred-
tym eSte nenapadne a bez namietok z ktorej-
kolvek strany preplaval zo zakladnej Skoly na
gymnazium, Milankovi - ¢i malému Milanovi
ako sme mu hovorili bez podcenovania, v
zmysle juniorstva, kym sa sdm nepremenoval
na Martina M. Simecku - sa to uz rozhodne ne-
podari a napriek vybornému prospechu a ne-

spornym vSestrannym vloham si musi hladat
miesto na ucnovke.

To bola prva Milanova konfrontacia s tvr-
dou realitou vydierania, pre ktoré o ¢osi neskor
nasiel vystiznu charakteristiku: oznacil deti ob-
¢anov redlneho socializmu za rukojemnikov
§tatu. S&dm sa s touto skutocnostou nikdy ne-
vedel zmierit, nikdy ho neprestali prenasledo-
vat muky pochybnosti, ¢i skutoéne ma pravo
obetovat vlastnej vnutornej slobode, svojim
predstavam o cti a pravde synove vyhliadky do
Zivota. Pritom naSej Julke, ktora sa roky marne
prebijala na univerzitu, désledne a presvedcivo
vysvetloval, Ze skuto¢né vzdelanie, ani prava
ludska hodnota nezavisi od stupna formalneho
akademického Studia.

IbaZze vydieranie uz neprestalo. Naopak,
rozSirilo sa neskdr na Petra, ktory sa akosi pres-
mykol na techniku, ba s nevidanou perverzitou
aj na Evu. Ale to uz bolo v rokoch po Charte,
ked Milan davno poznal cell paletu napadné-
ho i nendpadného sledovania, odstraSovania
kamaratov, domovych prehliadok, habania
knih a osobnych zapiskov, zadrzovania kores-
pondencie, opakovanych vypocuvani, vynute-
nych néavratov z Prahy - napriklad ked” mu Jifi
KolaF venoval svoju koldz ako osobné vyzna-
menanie za Obnovenie poriadku ako samizdat
roka - a iné, vtedy bezné ,ukazovania nastro-
jov“. Cize drobného, ale o to sustavnejsieho
psychického mucdenia, civilizovaného nasilia,
ako to pomenoval sam Milan. Neprestalo nim
byt, hoci sme si ho vS§emozne zlahcovali, hoci
sme si o tom vymyslali vtipy a pripravovali
drobné uskoky. Vynikal v tom Miro Kusy, ktory
napriklad raz pri vypoc€uvani potiahol vySetro-
vatelom zo stola képiu Milanovho fejténu
Lucenie. Lebo, ako vravel: ked ich to tak stras-
ne zaujima, predsa im to tam nenecham .

Vratme sa v8ak zase trocha spat v Case:
vtedy, v lete 1972, ked” m6j muz sedel v
Justi¢adku a Milan s Milankom urputne vymy-
slali, aké by mohli byt vyhody ¢i dokonca pri-
nos rokov, stravenych v zavodnom udcilisti pri
Slovnafte, umrel v Ostrave jediny Milanov brat.
Patdesiatroény. Na infarkt. Co to pre nich zna-
menalo, som vlastne naplno pochopila o tri ro-
ky neskor, ked sme sa po spolo¢nej dovolenke
v Novej Seninke nad Sumperkom s Milanom a
Evou zastavili na dva dni v Ostrave u jeho sest-

str. 94 KRITIKA & KONTEXT 3-4/99



ry lly a precitili samozrejmu, bez velkych slov
fungujlcu, ale o to hlbsiu vnitorni zviazanost
tejto rodiny.

Nemusela som vsak chodit do Ostravy, aby
som zvedela, ¢o je najdoblezitejsie, ¢o si odtial
priniesol do Zivota. Bolo mi to jasné z rozhovo-
rov, historiek i z vaZnych Gvah, z nekonec¢nych
reci, ktoré sme viedli u nich doma ¢&i na nase;j
jurskej chate na strmom kopci, teda vzdy aj s
pocitom akéhosi nadhladu, ¢i za vecerov po ly-
zovacke v skromnom moteli na Borovej Sihoti
pod Nizkymi Tatrami. Netvrdim, Ze Milan na
Ostravu ¢asto spominal. Ale bolo jasné, Ze pra-
ve tam si natrvalo osvojil plne prezita skuse-
nost, ako sa na kisku zeme, kde sme sa naro-
dili, nerozmotatelne prelinaji narody a kultary
a Ze prave v tom je krasa a povab tejto kultary
a tohto stredoeurdpskeho Zivota. Malo to chvi-
lami podobu tragikomickych historiek, napri-
klad o jeho tetdch, maminych sestrach, z kto-
rych sa jedna vydala za Poliaka, druha dokon-
ca za Nemca, poslu$ne sa mu aj jazykovo pris-
pbsobila a nikomu to vtedy, pred vojnou, na
Ostravsku nevadilo. Ibaze ich dcéru, Milanovu
nemecku sesternicu - krasavicu musela rodina,
jej Ceskéa Cast po vojne skryvat a ratovat, kym
sa do nej nezamiloval a neozenil sa s nou tu-
§im vojak zo Svobodovej arméady. S nadhla-
dom a s rovnakou Usmevnou nezaujatostou,
ale zaroven s hlbokou vaznostou pristupoval
Milan k problémom cesko-slovenskym: staro-
stlivo v mysli preosieval slovenské vyhrady
proti desatro¢iam spolo¢ného Zivota, neraz ho
rozhorcil povrchny ¢esky pohlad na Slovensko.
Stal uprostred: boleli ho krivdy z oboch stran.
Azda najviac v poslednych mesiacoch, tyzd-
fnoch a dnoch Zivota. Ked sa postupne vytra-
cala euféria a vzajomna zhovievavost neznej
revolucie .

Svet sa mu ani v uzavretom a dusnom prie-
store, na aky sa na dvadsat normalizaénych ro-
kov scvrklo Ceskoslovensko, nevytracal z ve-
domia, ani sa nezmenil na ¢ierno-bielu kulisu,
aj ked' s opaénym znamienkom nez bolo to ofi-
cialne. Takisto ako nezabudol na svoje $tadium
ruskej literatary a na Gctu k tejto kulture, zauji-
mal sa o anglosasky svet, ktory mu otvéarala
Eva. Prirodzene sme si v tych rokoch radi za-
cestovali s prstom po mape, Ci len tak, v Cirej
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fantazii. Ak som ja pritom tvrdievala, ze sa pri
prvej prilezitosti vystréit nos z republiky vybe-
riem na grécke ostrovy (priznam sa, dosial
som sa tam nedostala), mal zas Milan vo zvy-
ku vytiahnut z naprsnej tasky starostlivo po-
skladany plan londynskeho metra a recitovat
nam nazvy jednotlivych stanic. Dokonca im ta-
kyto plan v pamiatkovom prevedeni visel aj na
stene v predsieni.

Mala som teda pocit obrovskej, priam osu-
dovej satisfakcie, ked som sa v juni 1990 stret-
la s Milanom a s Evou v akejsi vzne$enej lon-
dynskej sale, kde prednasal britskym intelektu-
4lom o zazraénych zmenach v Cesko -
Slovensku (uz vtedy s pomickou) a potom s ni-
mi diskutoval o blizkej minulosti a vzdialenej-
Sej buducnosti. Pritom velmi trpezlivo, s takt-
nym usmevom odmietal ¢i vyvracal niektoré is-
te dobre namierené laviciarsko-utopické, treto-
cestné rady a interpretacie. Trvalo to dost dlho
a nevidelo sa mi to velmi podnetné. Aj jeho o-
Cividne diskusia trocha unavovala, ale zaroven
aj bavila ako intelektualny ping-pong.

Potom sme s najvytrvalejSimi z anglickych
diskutérov aj s mojou v Londyne Zijucou dcé-
rou Julkou (trochu sklamanou, Ze sa Milanovi
neuslo viac ¢asu pre fu a pre jej rodinu), pose-
deli v nddhernom anglickom pube. Milan oéi-
vidne ozival, aj o¢i mu uz po operacii lepSie sl-
Uzili a obcas zaziaril spoza okuliarov presne tak
ako predtym, kedysi na Borovej Sihoti. Obzeral
si svojraznu starosvetskul vyzdobu, dal si akési
britské pivo a trocha roztrzito poc¢aval nase ne-
suvislé reci, small talk. Mozno pritom aj rozji-
mal, tak ako na osamelych prechadzkach, na
ktoré sa vzdy vyberal popoludni na Silvestra,
aby nam potom o polnoci mohol zvestovat, ka-
de sa bude svet uberat. Teraz sa nam beh sve-
ta videl prijemne ustaleny, nebolo ani Silvestra
a tak sme sa pred polnocou a bez pripitkov
vSetci zdvihli a vysli na ulicu. Podali sme si ru-
ky, aj sme sa tak zbeZne, konvencéne pobozka-
li, ved' z Mnichova uz do Bratislavy nebolo da-
leko, chodila som tam aspon kazdy druhy me-
siac a potom sme sa s Julkou divali, ako od-
chadzali. Milan sa trochu opieral o Evu, v tme
sa na svoje choré oci celkom nespoliehal, ona
kracala ako vzdy, ladne a vzpriamene, ako ta-
neénica z CLUKu, vravieval Laco. Az zmizli me-
dzi nednmi na vysvietenom Picadilly. Evicku
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som najblizSie stretla az v septembri v
Bratislave. Pochovéavali sme Milana. Bolo néas
vela. Z Prahy priSlo prezidentské lietadlo s ka-
maratmi, s ktorymi si dvadsat rokov pomahali
zit v pravde.

Kadeco veselého a milého, ¢o sme s
Milanom zazili, v§elico mudreho, ¢o povedal a
dobrého, ¢o nédm urobil, sa sem nedostalo.
Neporozpravala som, ako sme mu s Lacom v
sedemdesiatom Siestom predvadzali vychod-
né Slovensko, nas rodny PresSov i KoSice aj s
navstevou v romskej osade u Lacovho spolu-
vazna Jula, ktory ho vo svojich dojemnych lis-
toch tituloval mily pan prefoser. Ani to, ako
sme sa vedeli takymito prezyvkami ¢i podob-
nymi hlipostami donekone¢na vzajomne na-
tahovat. A ako sme na spiatoCnej ceste z vy-
chodu prenocovali v hoteliku za Lu¢encom, se-
deli na terase a hladeli na krajinu z Jiraskovho
Bratstva. Milan potom odkialsi vytiahol a po
prvy raz nam precital kapitolu z Obnovenia po-
riadku, tejto statocnej a dbdstojnej odpovede
na hrozbu otupenia a na pocit bezmocnosti i
na klavé, tazké ruky, ktoré si na volante rypad-
la a pri lopate odvykli od pera aj od pisacieho
stroja. Cital nam kapitolu o stde, ktora hovori-
la 0 nas o vSetkych a koncila sa slovami: tazko

dakedy pochopim, ako mohol Franz Kafka, kto-
rého nikdy nesudili a zil v starom mocnarstve
uplne oby¢ajnym Zivotom, vediet daco o udele
Cloveka v dobe, ked sa v jeho starej vlasti bu-
de obnovovat poriadok. Ked' skoncil, pokasla-
vali sme od dojatia. Eva si potajomky utierala
slzy. Aj v predtuche dalSich tderov doby.
Neodpustila som si vSak, pocitovala by
som ako nevdak, keby som neporozpravala na-
koniec aj to, ako sa Milan rozlG¢il s mojim mu-
zom Lacom: v januari 1981, ked po dvoch ro-
koch a dvoch mesiacoch v emigracii v mni-
chovskej nemocnici zomrel na rakovinu, popla-
kali sme si - ja aj Julka s Milanom. Po telefone.
Bol totiz jediny z Ceskoslovenska, koho som
cez roky emigracie z ¢asu na ¢as zavolala: ve-
dela som, Ze sa nezlakne, Ze sa neboji doda-
toénych vycitiek eStébakov. Potom, ked Vilo
Precan doSiel z Hannoveru na Lacov pohreb, u-
kazal mi nekroldg, ktory mu Milan eSte v ten
vecer po telefone z Bratislavy do Nemecka na-
diktoval. Na cintorine ho precital kolega, hlasa-
tel zo Slobodnej Eurépy. Boli to najkrajsie, naj-
citlivejSie slova, najpresnejSia charakteristika,
aki o mojom muzovi za jeho Zivota i po jeho
smrti napisali. Ani nemal lepSieho priatela v
tazkom poslednom desatroci svojho Zivota.

KORNEL FOLDVARI A A. KALINOVA, MAJ 1999
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IVAN KLIiMA
OPTIMISTICKE REFERATY
MILANA SIMECKY

MILAN SIMECKA'S OPTIMISTIC
PAPERS

(r.'r)slx'_\" dennik 1990

ylo to nékdy zacéatkem sedmdesa-
Bty’ch let, Ludvik Vaculik navrhl, aby-
chom se my - jeho pratelé, ktefi jsme si-
ce psali, ale nesméli stejné jako on publi-
kovat, ¢as od ¢asu sesli, a hned také na-
vrhl misto konani: v Brné na chaté u né-

jakého Milana Simeéky.

Milana Simecku jsem neznal. Pfijelo nas
tehdy sotva deset, chatu jsme doséhli zacho-
vavajice pfi tom vSechny zasady pfisného uta-
jeni. Nas hostitel byl muz statné postavy, mél
laskavy hlas a ukazal se jako vlidny a pozorny
élovék. Trochu mé prekvapil, kdyz nas vSechny
vyzval, abychom poreferovali o tom, co pravé
piSeme a jak zijeme. Vyhovéli jsme mu, a on
potom prednesl nadSenou, fekl bych obroze-
necky zapalenou fe¢ o Ceské literature, o vy-
znamu toho, Ze pokracujeme ve své praci.
Ohromilo mé, ze znal prakticky vSechno, co
jsme v té dobé napsali a co kolovalo sotva v
nékolika desitkach rukopist. Pro kazdou z knih
nadel néco chvaly, kterd mi pfipadala az nad-
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t was some time in the early seventi-
|es, when Ludvik Vaculik suggested
that we - his friends who wrote, but, like
him, could not get our work published -
should get together once in while. He
also proposed the place: a country
house near Brno, owned by one Milan

Simeéka.

| did not know Milan Simecka. About ten of
us arrived, having made our way to the count-
ry house while adhering to all rules of secrecy.
Our host was a man with a large frame and a
kind voice who quickly turned out to be a
generous and attentive person. He surprised
me a little when he called on each of us to first
report on the projects we were working on and
what our lives were like. We responded to his
call. And then he delivered an invigorating, pas-
sionate speech about Czech literature and
about how important it was that we continue
with our literary work. | was stunned that he
already knew practically everything we had
written to that point, works that we had circu-
lated around only in a few dozen manuscripts.
He found something to praise in each of our
books and, even though his praise seemed
somewhat exaggerated to me, it made me feel
good and encouraged me. Afterwards, | read
his wise commentaries regularly and was
delighted with his incisive analysis of the
Husak regime, as he presented it in his
Restoration of Order. | realised that not only
was he kind and attentive, he was also a wise
and courageous man.

We all met on a regular basis four times a
year, always on the first day of spring, summer,
autumn, and winter. Some of us came from
the Czech side and —-thanks to Milan - some
came from the Slovak side. We met in various
parts of the country, at least once a year in
Slovakia, staying mostly in rented country
houses. Sometimes we even stayed in vaca-
tion resorts that belonged to some official
organisation or another that would rent them
out to us without knowing what they were
doing. There were about thirty of us by then.
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nesena, ale pochopitelné mé potésila a po-
vzbudila. Pak uz jsem pravidelné cital jeho
moudré fejetony a byl jsem nadSen jeho bri-
lantni analyzou Huséakova rezimu, jak ji proved|
ve svém Obnoveni pofadku. Pochopil jsem, Ze
je nejen vlidny a pozorny, ale také moudry a
statecny Clovék.

Schazeli jsem se vsichni pravidelné jednou
za &tvrt roku vzdycky prvni jarni, letni, podzim-
ni a zimni den. Pfibyvalo nas ze strany ¢eské a
diky Milanovi i ze strany slovenské. Schézeli
jsme se na nejraznéjSich mistech republiky,
nejméné jednou za rok na Slovensku, vétSinou
ve vypljéenych chatach, nékdy dokonce v u-
bytovnach, které patfily néjaké oficialni organi-
zaci, jez nam je, nevédouc co ¢ini, propuijcila.
Bylo nas uz kolem tficeti, néktefi z pfatel obcas
chybéli, jini se nemohli dostavit, protoze jako
tfeba VAclav Havel, travili nucené léta ve véze-
ni anebo jako Jifi Grusa ¢i Karol Sidon byli vy-
hnani ze zemé&. Milan Simeéka s vyjimkou ne-
celého roku, kdy i jeho posadili do vySetfovaci
vazby, nechybél nikdy. Byl totiz nejdulezit&jSim
Gginkujicim nasich schlizek. NaSe setkani me-
la velice volny program, nékdy jsme na nich
éetli néco ze svych praci, projednavali rtzné
nase soucasné svizele a problémy, jindy pod-
pisovali n&jakou petici ¢i spoleény dopis, jed-
nali o tom, jak pomoci nékomu, kdo se ocitl v
mimoradné nouzi, nebo se prosté tésili ze vza-
jemné pfitomnosti. Jeden bod v8ak byl pevny,
nepominutelny: optimisticky referat Milana
Simecky. Milan v ném probral sougasnou poli-
tickou situaci u nas a ve svété a nezvratné vy-
vodil, Ze vyvoj, jakkoliv se to povrchnimu po-
hledu jevilo pravé opacné, se ubird dobrym
smérem, zména poméru je logicka, a neni sily,
ktera by ji mohla zadrzet. Budeme vSichni uz
brzy zit ve svobodné a demokratické spolec-
nosti, a samoziejmé, nasSe knihy stejné jako
vSechny potfebné knihy budou vychéazet. Pro
své referaty musel Milan snést mnoho vytek a
vysméchu, nejéastéji mu se svou brilantni logi-
kou a téméF encyklopedickou paméti odporo-
val druhy Milan - Milan Uhde. Pamatuju se na
jedno takové setkani na Brnénské prehradé,
dodnes vidim ty dva ozafené svétlem - ziejmé
jsme zapalili ohen - jak spolu zapoli. Druhy
Milan rozdrtil Simeé&kovy argumenty, aZ z nich
nezbylo nic nez pouha vira, Ze vie se v dobré

Some of our friends were occasionally absent.
Some of them, like Vaclav Havel, could not
come because they were serving time in
prison, while others, like Jifi GruSa and Karol
Sidon, had been expelled from the country.
With the exception of one year, when he was
taken into custody, Milan Simecka was always
there. He was the most important participant
at our gatherings. The meetings had a rather
open agenda. Sometimes we read parts of our
work or discussed a range of our current
troubles and problems. Sometimes we would
prepare a petition or a joint letter or come up
with a way to help those colleagues who
found themselves in extraordinary need. And
sometimes, too, we simply rejoiced in one
another’s presence.

One thing, however, was constant and un-
forgettable: the optimistic reports of Milan
Simecka. In them, Milan analysed the contem-
porary political situation here and in the world.
Invariably, he would conclude that, regardless
of how dire things looked at first glance, the
situation was moving in the right direction: a
change in our political situation was unavoid-
able, there was no force that could prevent it.
All of us, he proclaimed, would soon live in a
free and democratic society and, of course,
our books, like all other books that are needed,
would then be published. For such optimistic
assertions, Milan endured no small amount of
criticism, sometimes even derision. Most
often, this came from the other Milan, Milan
Uhde, who opposed Simec¢ka with his own
brilliant logic and his almost encyclopaedic
mind. | remember one such meeting on the
Brno Dam, even today | can see the two of
them lit up with light - we must have made a
fire - as they argued together. The other Milan
would systematically squash Simecka's
arguments, so that nothing remained but
mere faith in the notion that, somehow,
everything would turn out well in the end. But
it was precisely that faith that we all needed.
And so we always looked forward to our next
quarterly meeting and to Milan’s next optimis-
tic report.

When he was unexpectedly released from
prison in 1982, by happy coincidence, our
regular meeting was taking place. Milan
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obrati. Nicméné praveé tu viru jsme potiebovali
a na pfisti schlizce jsme se vsichni t&3ili na no-
vy MilanGv optimisticky referat.

Sotva se v roce osmdesat dva vratil z véze-
ni, odkud ho necekané propustili, konala se
shodou okolnosti nase pravidelna schuizka.
Milan se vratil skoro slepy, diky humannim vé-
zenskym podminkam pfiSel prakticky o zrak,
vratil se Stastny - jeho uvéznéni, stejné jako néa-
hlé propusténi (k soudu nikdy nedoslo) jen po-
tvrzovaly, jak nas presvédcoval, jeho optimis-
tické predpovédi. Vsichni se dozZijeme toho, a
nebude to dlouho trvat, nase schtizka se bude
konat ve Vladislavském séale. U védomi toho,
co pravé protrpél, prijali jsem jeho prognézu
bez namitek. Po Vladislavském sale jsme ne-
touzili, jestli tehdy nékdo uvéfil v moznost to-
hoto neuvéfitelného proroctvi, se neodvazuji
tvrdit, ale spiSe nikoli. A sadm Milan? Na pfed-
posledni schizce, prvniho letniho dne leto$ni-
ho roku, jsem mu gratuloval k mezinarodni no-
vinarské cené, kterou pravé obdrzel, a zaroven
jsem mu za nas vSechny podékoval za to, Ze
nam témér po dvacet let ¢tyfikrat do roka do-
daval nadgji. Rekl jsem: pfeli jsme se s tebou,
smali jsme se ti, ale Cekali jsme na tvoji fe¢ a
ta nam pak ¢étvrt roku pomahala zit a pokraco-
vat v praci aspon s troSkou viry v jeji smysl.

Milan tehdy vstal, podékoval a pak se své-
fil. Lhal jsem vam, kamaradi, Ihal jsem vam,
ted’ uz to muZu pfiznat, sdm jsem ¢asto nevé-
fil, Ze to dopadne tak, jak jsem vam sliboval.

Milan se dockal, Ze to, co prorokoval, se
stalo skute¢nosti. Dockal se, Ze se aspori zaca-
lo to, co sliboval a v co pomahal jinym véfit, i
kdyz sam v nitru duse pochyboval. V Sedesati
letech nemocny a poloslepy, ackoli jisté touzil
pokradovat ve své spisovatelské praci, pfijal
jednu z nejodpovédnéjsich funkci v této zemi.
Pfijal ji, protoZze to povaZoval za svoji povin-
nost. Nepochybuji o tom, Ze ji vykonaval s
pravdivosti a s poctivosti, s niz konal vSe, co
kdy konal. Naposledy jsem ho vidél tfi dny
pred tim, nez zemfel - byl totiz prvni podzimni
den. Milan pfijel a pronesl k nam svoji prvni pe-
simistickou fe¢. Snad védél, Zze uz nepotiebu-
jeme, aby nam dodaval viry ani dalSich sil, a-
nebo jesté spi$ byl sdm uz na konci poslednich
sil, anebo jesté spis byl sam uZz na konci po-
slednich sil viastnich. Rozdéaval je po cely Zivot
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returned to us almost blind - owing to our
country’s “humane” prison conditions - but he
returned happy. He believed that his imprison-
ment, just like his sudden release (his case
was never brought before the court), only con-
firmed his optimistic predictions. We would all
live to have our meetings in the Vladislavsky
Hall at Prague Castle and, he vowed, it would
not be long before this came to pass. Aware of
what he had just gone through, we accepted
his prediction without resistance. We did not
long for the Vladislavsky Hall. Whether anyone
then believed in the possibility of this incredib-
le prediction, | dare not to say. But most likely
no one did. And Milan himself?

At our meeting on the first summer day of
this year [1990], | congratulated Milan on the
international journalism award that he had just
received and took the occasion to thank him,
on behalf of all of us, for giving us hope four
times a year for almost 23 years. | said: “We
quarrelled with you, we laughed at you, but we
always eagerly awaited your next talk. In the
intervening months, this expectation helped
us to endure and to carry on working with
some hope that it was not all in vain.”

Milan then got up, thanked me, and then
confided to us: “I lied to you, my friends. | lied
to you. Now | can confess that often even | did
not believe things would turn out the way
| was promising you they would”.

Milan lived to see many of his predictions
become reality. He lived to see at least the
beginning of what he had been promising for
so long, and in which he had helped others to
believe — even though he himself may have
had his private doubts. By this time, he was in
his sixties, ailing and blind. Even though he
surely longed to continue to be a writer, he
was nominated for one of the most respon-
sible offices in this country. He accepted
because he regarded it as his duty. | do not
doubt that he performed this public service
with the same sincerity and honesty as he did
everything else in his life.

The last time | saw Milan was three days
before he died - it was the first day of
autumn.[1990] It was also the first time that
Milan delivered a pessimistic report. Perhaps
he believed that we no longer needed to be
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- dobry, vlidny, laskavy a ve své podstaté kieh-
ky ¢lovék, a rozdal je v§echny. O malokom ji-
ném bych se odvazil tvrdit tak jako o ném, Ze
se obétoval druhym.

EDA KRISEOVA

Pisané pre / written for Nova Pritomnost and K&K

Po nékolik let jsem vidala Milana
Simeé&ku nejméné ctyrikrat do roka
na nasich pravidelnych kvartalnich
schiazkach spisovateli. Konaly se na
riznych tajnych mistech v €echach a na
Moravé, nékdy i na Slovensku.
Nevynechatelnou souéasti programu byl
vzdycky Milantiv referat.

Rozebral politickou situaci, upozornil nas
na zmény, umél vycist z Rudého préva infor-
mace tak, jak to neumél nikdo z nas, usuzoval
podle poradi a umisténi zprav, umél precist za-
hadné Sifry z rliznych privlastkd pfed podstat-
nymi jmény, z poradi slov ve vétach, i z malych
odchylek v chovéani sovétskych i nasich sou-
druh. Prichystal si vzdycky jakési optimistické
poselstvi, které se tykalo budoucnosti.

given hope and strength. Or, perhaps, this
good, decent, kind, yet, in essence, frail man,
having provided so much hope and strength
his entire life, had already given it all away.
There are few people | would dare say this
about, as | do now about him: Milan sacrificed
himself for others.

or several years, | used to see Milan

Féimeéka at least four times a year
at our regular quarterly meetings of
writers. They took place in a variety of
secret places throughout the Czech
Republic, in the Morava region, and,
sometimes, in Slovakia. Milan’s report
was always a compulsory part of the

program.

He would analyse the political situation
and warn us of the dangers implied in any new
policy changes. He could decipher the infor-
mation published in the Communist Party
daily, Rudé Pravo, like none of us could. He ma-
de evaluations on the basis of the order and
placement of news items; he could read the
mysterious codes in the various attributes in
front of proper names; and, from the word
order in particular sentences, he could detect
tiny clues to aberrations in the behaviour of
the Soviets or our own comrades. He would
always deliver some kind of optimistic mes-
sage about the future. He predicted the fall of
the Soviet Union and of Communism long
before it actually happened. We laughed at
such predictions because we did not even
dare to hope for something like that, never
mind prepare ourselves for such momentous
change. But Milan Simeéka was preparing for
it and he reminded us of our responsibility.
| think that he believed in the idea that the
writer is the conscience of the people.
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Predpovidal nakonec dlouho pred tim, nez se
to stalo, pad Sovétského svazu i komunismu.
My jsme se tomu smali, protoZze jsme si ne-
troufali v néco takového doufat, anebo dokon-
ce se na to pfipravovat. Milan Simecka se na to
pfipravoval a pfipominal nam nasi odpovéd-
nost. Myslim, Ze zastaval nazor, Ze spisovatel
je svédomi naroda. Po jeho optimistickém re-
ferdtu mél koreferat Milan Uhde. Ten nam
vSecky iluze, které jsme si snad mohli vytvorit
rozboural, smetl a vzal. Jeho prognézy byvaly
vzdycky éernéjsi, nez pfritomnost. Bojovali pak
spolu uslechtile slovem a nikdo z nich nevy-
hral. My ostatni jsme tomu pfihlizeli s velikym
zajmem a toto klani se stalo ritudlem, ktery
jsme vzdycky vyzadovali. Casto na Milana
Simecku myslivam. Co by asi fekl tomu, co je?
A predpovédél by nam néco dobrého?

Ted mé napadlo, Ze o Milanovych refera-
tech nas bude psat vic. Pfidam tedy néco. Sli
jsme spolu jednou na podzim lesem nékde v o-
koli Malacek. Dodnes nevim, jak se ta vesnice
jmenovala, sesli jsme se tam nékolikrat a ja
tenkrat to jméno radsi nevédéla. Za zady nam
zapadalo slunce, pred nami byla paseka, kte-
rou na konci ohrani¢ovala hradba borovic. Byly
ohnivé Cervené. Zastavila jsem se a povidam:
Podivej, jaka je to krasa a Milan se také zasta-
vil a fekl: J& to nevidim. Pak mi fekl, Ze ma
glaukom a Ze s tim nechtél nikoho obtézZovat.

Jednou jsme Milana prijeli se dvéma prate-
li navstivit. Zastali jsme pres noc u ného na
Prazské, byl sam doma. Byla to nejpodivnéjsi
navstéva v mém zivoté. Mluvili jsme jen na uli-
ci. Jakmile Milan zavrel dvefe bytu, nepromlu-
vili jsme ani slovo, i rano jsme si jen ukazovali.
Byt mél pfimy odposlech a pry, kdyby slySeli
¢estinu, hned by si pro nas pfisli. Mluvit tam
mohl jen Ludvik Vaculik, protoze ten umél po
slovensky.

Nékdy si myslim, Zze Milan umfrel tak brzy
proto, aby se nedozil rozpadu Ceskoslovenska.
To by asi neprezil.
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After Simecka's optimistic reports, Milan
Uhde would present his response. Uhde's
analysis would seek to sweep away all and any
illusions that Sime&ka may have instilled in us
and Uhde’s predictions always seemed far
bleaker than reality would warrant. After-
wards, Simecka and Uhde, each with great
skill and conviction, would engage in a verbal
battle that neither would win. The rest of us
followed along with great interest, such that
their encounters became a ritual requirement
of every subsequent gathering. i often think
about Milan Sime&ka. What would he have to
say about what is going on today? Would he
predict something good for us?

It just occurred to me that others might
also write about Milan’s famous reports. So I'll
add something more. Once in the early winter
we walked through a forest somewhere in the
vicinity of Malacky. Even today | don’t know
the name of that village. We had met there
secretly several times and | trained myself not
to know its name. The sun was setting behind
us. In front of us was a pasture bordered on
the end by a thick stand of pine trees. They
were a fiery red. | stopped and said: “Look,
how beautiful.” Milan stopped as well and
said: “l can't see it.” And then he told me he
had glaucoma but he did not wish to burden
anyone with it.

Once | came to visit Milan with two friends.
We stayed overnight at his place on Prague
Street. He was alone at home. It was the
oddest visit in my life. We talked only in the
street. As soon as Milan shut the door of his
flat, we did not utter one single word, and in
the morning we were only motioning to our-
selves. The flat was bugged all the time and if
Czech had been heard, they would have come
for us immediately. Only Ludvik Vaculik could
speak aloud because he was fluent in Slovak.
Sometimes | think that Milan died so quickly
so that he would not live to see the break-up of
Czechoslovakia. He could not, perhaps, have
survived that.
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JOLANA KUSA
DO SPANIELSKA

Pisané pre / written for Nova Pritomnost and K&K

M ilan bol vel'mi vitanym spolocen-
skym partnerom. Hodil sa dobre

na kazdu prilezitost. K narodeninam po-
vedal skvelu analyticku rec, ktora pri-

niesla gratulaciu priamo z podstaty ana-
lyzovaného Zivota oslavenca. Ten sa citil
ako stred vesmiru, pretoze si tak mudro
riadi svoj Zivot a skvele sa stara o rodinu

a veci verejné, ako to povedal Milan.

Ak rodina dumala, na aku Skolu si mé dieta
podat prihlasku, aby to nebolo nieco Uplne iné,
ako chcelo a aby aj bola Sanca, Ze sa tam do-
stane, aspon minimalna, Milanovi zaiskrili o¢i a
po hodine bolo vSetko jasné. Nasa starSia dcé-
ra by v Zivote nebola uvaZzovala o Fakulte
hygieny a preventivneho lekarstva. Len sam
Panbozko a Milan vie, ako sa stalo, Ze sa ta pri-
hlasila a po istych peripétiach ju aj nakoniec
prijali.

Neviem dodnes povedat presne, ¢i sa mu
pacilo byt strojcom osudov, alebo to bola az
skoro obsesia nenechat veci plynut, vziat osud
do ruky. Viac ako ktokolvek citil zodpovednost.

Myslim, Ze preto sa stal aj tym optimistic-
kym prognostikom. Akoby mal pocit Ze, ked' sa
k osudu bude spravat ako k takému, akym by
sa mal stavat, on sa takym aj stavat bude. Asi
ako to mysli Kierkegaard s ludmi. A mal prav-
du. Aj sa tak stalo, ale az ked" mu uz vSetci Se-
divi od Unavy a veku nadavali, len ¢o svoju pra-
videlnt optimisticki prognézu zacal prednéa-
Sat. Potom si ale zasa rychlo posadali a naspi-
covali usi, aby im ani slovo neuslo.

Mal pocit, Ze je osobne zodpovedny za to,
aby vSetko na svete Slo tym najlepSim moz-

nym spdsobom. Ked sme planovali tretieho
spolo¢ného Silvestra, navrhol, aby kazdy nieco
napisal a Silvester bude plny ndSho zabavného
a mudreho ¢itania. Zdaleka sme plan barlivo
privitali a zblizka vysvitlo, Ze Kusi chystali po-
travu pre telo a Simegkovci pisali. Zvlast Peto
nas velmi pobavil $tidiou o dezoxyribonukleo-
vych kyselinach. Milan sa s ulubou prizeral ako
vSetci v UZase pocuvaju, nicomu nerozumeju,
az som sa ozvala fundovanou otazkou a rozvi-
nuli sme diskusiu. Svojho ¢asu som z bioldgie
robila Statnicu. Velmi sme prispeli k nalade.
Skondili sme u mitochondrii.

Maly Milan, ktory sa dnes vola Martin M.,
precital svoj svizny fejton, ktory razne kondcil
do riti. Otec Milan sa teSil bez rodi¢ovskych
mindrakov.

Eva nepisala nic¢, lebo je angli¢tinarka a ne-
chcela nas privadzat do rozpakov, alebo neja-
ko podobne sa to ospravedinilo.

Zlatym klincom bol ale, samozrejme,
Milanov futuristicky fejton. Ani neviem presne,
¢i to bol fejtdén, davno som ten vytvor nevidela.
Pribeh bol o tom, ako jeho priatel’ M. Kusy osla-
vuje Sestdesiatku a prisla s nim robit interview
novinarka z akychsi prestiznych svetovych no-
vin. Kladla mu otazky o jeho diele, disidentskej
minulosti, o poctach a prijatiach u verejnych
Cinitelov a tak podobne. Odohravalo sa to v na-
Som dome, ktory mal v tom Case dalSie po-
schodie, vSetky dcéry boli Studentkami pres-
tiznych 8kol, ktorasi sa prave vratila z USA .
Manzelka, ziafbohu nemohla ni¢ k tomu do-
dat, pretoze bola prave na sociologickom kon-
grese v Riu de Janeiro, zato Bibina, nasa fenka
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sa vo svojom zrelom veku predvadzala v naj-
lepSom svetle.

Musim povedat, Ze dodnes si paméatam tu
vonu sviecky a ihli¢ia, na ktorG mam zaveseny
pocit stiahnutého hrdla z tych nadhernych ob-
razov, ktoré, ako sme dobre vedeli, zostanu
krdsnym snom. Pribeh gradoval tym, Ze novi-
narka bola ¢oraz viac nad$ena, otazky boli sta-
le intimnejSie, aj blok odkladala, ¢i zaznamnik
vypinala. Trochu tajomstva a tusenej erotiky,
no, o viac si eSte mozno Zelat.

KedZe bol Silvester, tajne sme si kazdy asi
vraveli, ¢o keby? Muselo to tak byt, lebo sme
boli blazeni ako deti, ked cakaju Jeziska. Aj
ked' v kutiku duse vedia, Ze to nebude bicykel.

Jubileum, na ktoré bol fejton uréeny, med-

zicasom preslo. N&§ dom nema dalSie poscho-
die, ale trochu sa rozsiril do zahrady. Bibina,
zial, nezije. Ja som sa nedala na socioldgiu,
mozno preto som nebola v Riu, ale cestujem
kade tade. Jubilant mal aj pocty, aj interview.
Cely fejton je dost popisny, z hladiska faktov.
Teda z hladiska stucasnych faktov.
Ibaze su¢asnym faktom chyba c¢osi, ¢o mal fej-
ton Milana Simeé&ku. Neviem presne, ¢o to je.
Vzajomny zaujem, laskavost, vasnivé zaujatie
za Cloveka, za vec, za dielo.

FRANTISEK MIKLOSKO

Cas stretnuti, Kalligram 1996

ilana Sime&ku som poznal este
Mz c¢ias komunizmu. Bol élovekom
otvorenym k sebe i k druhym. E$te pred
novembrom 1989 som ho éasto poéul na-
hlas si klast otazku: ,Ako to, Ze ako mla-
di ludia sme si nev§imli, Ze v pitdesia-
tych rokoch ludia mizli a my sme sa tva-
rili tak bezstarostne?”
Mal rad starého Pala €arnogurského,

hladal cestu ku krestanskému disentu.
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Ja viem, poviete si, literatira a zivot. Vzdy
to tak je. LenZe ja si pamatam viac Milana ako
fejton. U Milana to bola akasi tvoriva ludska si-
la, ktorou tvoril vlastny Zivot a niesol aj zivoty
druhych ludi. To, ¢im sa staval stuc¢astou ich zi-
votov. Ako ked napisal nasej mladsej: Mila
Dada, za chvilu pojdes do Skoly. Uréite uz vies
citat..

A Dada na cely Zivot pochopila, aké dolezi-
té je ucit sa, aby rozumela kniham a svetu a lu-
dom. Aka je to radost a akych ma k tomu
vhodnych rodic¢ov, ¢o jej s tym pomozu, zvlast
otca.

Vystudovala politologiu.

Ked" sme oslavovali naposledy pred no-
vembrom 89, uz taki vyCerpani ¢akanim a do-
movymi prehliadkami, Sedivi a unaveni, vytia-
hol Milan tazky kaliber: na budtci rok pdjdeme
k moru do Spanielska, uz to vetci potrebuje-
me, sInko, piesok, ¢ervené vino, citite to?

Odvtedy sme mali méalo ¢asu. Nestihli sme
povedat, o sme povedat mali, a Milan ani ne-
stihol svoje Spanielsko. Pre seba nebol dob-
rym prorokom.

Mame malo ¢asu na seba navzajom.
Aspoil na ti dovolenku do Spanielska sa bu-
duci rok vyberieme, vSetci, ktori doZijeme.

Premyslal o viere a paméatam si, ako mi
raz povedal, Ze sa pokisa modlit. Odisiel
na Prazsky hrad robit poradcu preziden-
tovi Havlovi a tam nahle 24. septembra
1990 zomrel na infarkt. Chyba tu a asto

si nafnho s Gtctou spominam.
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ALMA MUNZOVA

TAKMER PO DESIATICH-ROKOCH .
AFTER ALMOST TEN YEARS.

Pisané pre / written for Novd Pritomnost and K&K

re mnohych mladsich meno Milan
Péimeéka skamenelo do nazvu nada-
cie. Pri tol'kych menach, éo sa hrnia zo
vietkych stran, tazko rozlisit, ktoré si
treba zapamatat. Co dychalo Zivotom,
myslelo, milovalo, pada do minulosti, do
knih, do pamétnikov, alebo do zabudnu-
tia. Meno Milan Simeéka patri k tym,

ktoré by taky osud nemal stihnat.

Este neuplynulo desat rokov od jeho smrti vel-
mi nahlej, velmi necakanej a azda zbytocne
pred¢asnej. Jeho zivot sa zacal niekolko rokov
pred druhou svetovou vojnou roku 1930 a
skonéil sa 24. septembra 1990 kratko po zru-
teni systému, ktorému sa spociatku s oduSev-
nenim upisal. NeskorSie narodeni maju vzdy
pohotovo pripraveny pohrdlivy Gsmev pre o-
myly starSich, pre ich klamlivé predstavy a ilu-
zie a vtesnavaju Casto ludi do hotovych, pri-
pravenych kategorii ochotne zabudajuc, ze
medzi krajnostami existuje Skala moznosti, ne-
raz zanedbanych. Aj nimi a znova.

Milan Simeéka dozrieval po konci najhroz-
nejSej nejnelttostnej$ej vojny v dejinach lud-
stva, jeho vlast oslobodila Cervena armada a
novy $tat sa k nemu ako sirote spraval laskavo.
Navys$e ako sam kdesi napisal, spisovatelia a u-
melci, ktorych obdivoval a miloval, sa v pre-
dvojnovom Ceskoslovensku prihlasili vo velkej
vacsine k myslienke socialistickej premeny sve-
ta. Preto nec¢udo, Ze sa k nim pridal aj on. Trvalo
roky, kym pochopil (a nie najprv na vlastnej ko-

or a great number of young people,
Fthe name of Milan Simeéka has be-
come synonymous with the foundation
that bears his name. Being bombarded
with a great number of names from all
corners, it is hard to distinguish which
one is worth remembering. All that used
to pulse with life, thoughts, love, inevi-
tably falls into the past and is either re-
membered through books and recollec-
tions or becomes forgotten. The name
of Milan Simeé&ka belongs to those na-

mes that should not be forgotten.

Not quite ten years have passed since his
sudden, unexpected, and sadly premature
death. His life began in 1930, a few years
before the Second World War, and ended on
September 24, 1990, soon after the fall of a
regime that he had, at first, so emphatically
embraced. Those born more recently often
sneer at the mistakes, false beliefs, and illu-
sions of those born earlier. The younger gener-
ation judges the older according to precon-
ceived understandings of the past. They forget
or ignore that between any two extremes
there always exists a wide range of possibilities.

Milan Simecka matured at the end of the
most horrific war humankind ever experienc-
ed. His homeland was liberated by the Soviet
Red Army and the new regime treated him
with the kindness reserved for orphans. In ad-
dition, as Sime&ka once wrote somewhere,
the vast majority of writers and artists in pre-
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Zi, ale vlastnou, nepodkupnou jasnou hlavou),
Ze teoreticka konstrukcia komunistickej vizie,
zrodenej poévodne z humanistickej tradicie
osvietenstva, sa stala popraviskom - a to azda
vtedy, ked sa osvietenska viera v rozum oddeli-
la od humanizmu, podriadila sa mocenskému
principu a osud ludského individua budicemu
abstraktnému spolocenstvu.

Vo svojej 1967 vydanej knihe o krize uto-
pizmu napisal: ,Mnohé z utopickych schém
mali podobu starostlivo prepocitaného mate-
matického modelu. No napriek vSetkej starost-
livosti existovala v utopickych modeloch jedna
neznama a tou bol ¢lovek... Skutoc¢ny, historic-
ky dany clovek jednoducho do utopickych
systémov nezapadal...” Dost zavéasu pochopil,
Ze aj socialisticka prestavba a prevychova za-
padaju do utopickych predstav a systémov a
su v nerieSitelnom rozpore s velkou nepostih-
nutelnou nezndmou v paralelograme sil, z kto-
rych sa skladd pohyb dejin, s c¢lovekom.
Pochopil, Ze utdpia zostava utdpiou, aj ked' o-
peruje vedeckymi teériami, Ze sa stava zhub-
nou a zdegenerovanou, ked sa meni na kazdo-
dennu prax, videl totiz, ako sa apostoli menia
na inkvizitorov a masa na dav.

Milan Simecka Zil v &ase, ked' sa historicky
pohyb v klt€ovom okamihu dostal kyvadlovym
efektom do imaginarneho stredu, kde sa na-
skytla moZnost reflektovat obe krajnosti, me-
dzi ktorymi onen pohyb osciloval v celom tom-
to konciacom sa storo¢i. Mam na mysli obidve
totalitné diktatary citiac uz na krku hrozivy
dych diktatury fundamentalistov.

Milana Simeé&ku sa na uréity &as zmocnila
fascinacia z predstavy o schopnosti ¢loveka
svet poznavat a tymto poznanim ho menit
smerom k vopred definovanému dobru.
Jemnou vnimavostou, vlastnou i cudzou skui-
senostou pochopil, Ze triesky lietajlce pri rd-
bani hory nedokazuju ani potrebu ribania, ani
pritomnost spravnych rubacov, teda, Ze politi-
ka vynata z ludskych dimenzii, politika ako au-
tonémna paradigma je neprijatelna a ze prin-
cip je Coraz nezlucitel'nejsi s detailmi Zivota.
Videl, do akej miery je v organizme moci zako-
dované jej zneuzivanie a do akej miery potre-
bujd nositelia moci zastitu dobrovolnych hla-
satelov myslienky poklesnutej na ideoldgiu. A
ked' nie dobrovolne, tak nasilim.
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war Czechoslovakia whom he admired had
given their allegiance to the project of the
great communist transformation. It is not sur-
prising that he joined them. It took a number
of years before he realized - not through his
any bitter personal experience but through his
own unrepentant reasoning - that the com-
munist project had become the burial place of
that very enlightened humanism which had
once inspired it. This twist took place at the
moment when the enlightened faith in reason
split from humanism, when the question of po-
wer and governance prevailed and the fate of
humankind became secondary to the
pursuit of an ideological abstraction.

In a book on the crises of utopia, Simecka
wrote: “a great number of utopian schemes
have had the form of a carefully calculated
mathematical model. Nevertheless, despite all
the cautious calculation in every utopian
model, there was one unknown and that was
the human being... . A real human being
anchored in history simply did not fit into
utopian constructions...”. He had come to
realise that the socialist transformation and its
societal re-education belong to the category of
utopian visions and systems that stand in
deep contradiction to the great, unfathomable
whirlwind of human history. He realised that
utopia remains utopia, even when supported
by scientific theories, and worse, that these
theories become malignant and degenerate
when ordering day-to-day affairs. He saw how
apostles turned into inquisitors and masses
into a mob.

Simecka lived in an age when the march of
history had reached a crucial turning-point.
From this juncture, he could see the full scope
of the extremities characteristic of our own
century, whether in the form of totalitarian
dictatorship, fascist populism, or zealous
fundamentalism.

For a while, Sime&ka was fascinated by the
idea that human beings can not only compre-
hend the world but that they can also shape its
future according to a previously conceived
ideal. Through astute reflection and through
his own and others experience, he realized
that politics stripped of the human dimension
is increasingly incongruent with day-to-day
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Milan Simeéka si popri filozofickom zaujme
a §tudiu, popri schopnosti abstraktného mys-
lenia zachoval zmysel pre konkrétno, pre prax
a najma pre &loveka v nej, pre jeho malé deji-
ny v ramci velkych, ¢o patrilo k jeho oblube-
nym a originalne rozvedenym myslienkovym
celkom hodnym dal$ich Gvah. Za svoje pozna-
nie bol ochotny niest aj désledky a kto Zil v tej-
to Gasti sveta vie, aké désledky prinasali so se-
bou uradne neschvalené myslienkové po-
chody a odmietnutie ich odvolat. Simecka
nepoznal rozpor medzi poznanim a konanim,
&o sa inak a lapidarne da nazvat aj mravnym
postojom. Imperativ etiky mu zakazoval pou-
7ivat hlavu na nemé prikyvovanie, a nie na
myslenie.

Ked tak premyslam, pod aky vSeobecny
pojem by som ho zaradila, vracia sa mi neod-
bytne slovo hrdina. Pouzivam ho nie bez urci-
tych zabran z hmlistej o8ichanosti tohto poj-
mu a $irky jeho zaberu. Zahffa hrdinov ako
Achilles a Cid az po hrdinov akénych filmov,
ktori z koni presadli na rychle autd, a zarovef
aj hrdinov nasich viednych ¢ias, mnohych bez-
mennych. A vietkych tych historickych aj su-
dasnych spéaja neotrasitelny prikaz ist za svo-
jou hviezdou, ctou, slobodou, laskou.

(Viem, hrdina, aspon literarny a romanticky,
musi za svoju ideu zomriet krasnou hrdinskou
smrtou, kym je mlady a statny a spisovatelia sa
zaslzili, Ze sa na nich nezabudlo. V nasej triez-
vej pritomnosti, preplnenej vizuadlnymi a verbal-
nymi informéaciami, to ma hrdina tazké, lebo ne-
Zije v bajnej jednoznac¢nosti a vyluénosti svojho
osudu, ale aj vSednému driu.)

Toho hrdinu vidim v tom, Ze je obdareny ta-
lentom a charakterom a v sulade s tym Zije, vi-
dim ho v pohotovosti vziat na seba zodpoved-
nost za to, ¢o sa deje, ale aj za to, ¢o by sa diat
malo a nedeje, a nie je ochotny ml¢ky vycka-
vat, ako to dopadne, radSej sa vzburi a buri.
(Prostriedky vzbury st podmienené dobou: ko-
pija &i pisaci stroj, proti inkvizicii alebo Stb).
Nedat sa sposlusnit, aj ked" mnohi to pokla-
daju za vystredné donkichotstvo.

Hovorim stale o Milanovi Simeckovi a jeho
doéslednom odmietani rezignacie ako Zivotné-
ho postoja.

Bral slovo za slovo, vracal mu jeho pévod-
ny neznasilneny zmysel, citil sa zaviazany kaz-

experience. He saw to what degree the
mechanism of power is prone to abuse and to
what degree the power-holders need ideolo-
gists who turn ideal into ideology.

Besides his philosophical interests and in-
quiries, Simecka was also practically oriented
and always concerned with the fate of ordina-
ry human beings in the reality of the everyday.
He was fascinated with the “little” history of
the average person, as opposed to the “big”
history of the mighty and powerful. This was
his favourite and quite original intellectual
perspective. Simecka possessed the magical
ability to talk to everyone, literally everyone, to
listen with great interest, and to pose incisive
questions. He was amazed by the variety of
views and perceptions that others held. His
passion for life was mirrored in his permanent
interest in the human condition, in his insatia-
ble curiosity about ordinary human beings
living their “little” histories.

He was also ready to bear the conse-
quences for his deeds. Whoever has lived in
this part of the world knows the price that
communism demanded from one holding
heterodox views, especially if one refused to
repent. For Simeéka, knowledge and action
were not, and could not be, contradictory. The
ethical imperative compelled him to use his
head not for nodding but for thinking.

When reflecting upon Simedka's place in
our history, the word that comes to mind - and
refuses to go away - is hero. | use this word
with a certain reservation — since hero has
come to have so many different connotations
and can refer to anyone from Achilles and El
Cid to Humphrey Bogart. In between, we have
the heroes of everyday life, many of them
poorly known, many even nameless.

What all of these historical and current
figures have in common is that they posses
the gifts of courage, compassion, and honesty.
They conduct themselves accordingly to their
convictions but are ready to take responsibility
- both for what is happening and for what
should be happening but is not. They are not
content to wait passively for a better outcome
but instead take action towards shaping the
outcome that is most just, sometimes at the
expense of their personal comfort and safety.
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dé jedno nielen zvazovat, ale aj odkryvat, ak sa
pouzilo na zahalovanie myslienok, skutoénos-
ti, pravdivosti.

S tym suvisela aj jeho ocarujica schopnost
s kazdym, ale naozaj s kazdym sa pozhovarat,
so zaujmom pocuvat a davat skamavé otazky
vyvierajuce z jeho neraz az detského udivu, ¢o
vietko sa moze vyskytovat. Jeho zaujem o Zi-
vot sa odzrkadloval v trvalom zaujme o cudzie
skuto€nosti. O rozhovor s mnohymi drobnymi
existenciami Zijucimi svoje malé dejiny. Ale bol
aj schopny a pripraveny stretnit sa so sebou
samym nielen v samote vazenia. Kto si predital
jeho Listy z vazenia, od prihovorov rodine a
priatelom az po Gvahy o povahe skutocnosti
vydolované z nltenej samoty a proti a napriek
nej, neskorsie fejtony, Gvahy, analyzy, komen-
tare, zisti, ze Simetkovo premyslanie je nepod-
kupne presné, kazdému zrozumitelné, mudre
a laskavé. Prenho ludsky pribeh predchadza
tedriu. Kazdy prozumie origindlnemu pohladu
v Obnoveni poriadku, smutne zlostnym denni-
kovym zdznamom v Konci nehybnosti, ked
Milan Simeg&ka uz po&ul praskot v prachniveju-
cich Struktarach systému, hoci mnohi defini-
tivne stracali akukolvek nadej. Bol mily a chéa-
pavy, priatelsky a tolerantny a preto sa neod-
vazujem napisat, Zze jeho knihy by mali byt po-
vinnym ¢itanim pre buddcich historikov, poli-
tolédgov, novinarov a vbébec pre kazdého, kto
chce vediet nieco o dobe, v ktorej Zije - a nie-
len preto, Ze minulost vrha dlhé tiene do dnes-
ka. Casto si v duchu poviem, &o by asi na to &i
ono, na toho & onoho povedal Milan Simecka.
Bolo by to iste vystizné, aj smutné a vzZdy s Usi-
lim pochopit. Aj nepochopitel'né. Ale asi by aj
dnes narazil na hranice svojej tolerancie, tak
ako v Casoch, ked sa jasne vyslovenymi mys-
lienkami vzpriecil velkym dejinam takym ne-
ziclivym k jeho malym. Velmi chyba.
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The ends and means of such heroic action are
conditioned by the available resources and the
prevailing circumstances: a javelin or a type-
writer, against inquisition or against secret
police.

Milan Simeéka held to the conviction that
one must not succumb to resignation and
despair, but must resolutely challenge it. This
spirit of rejecting resignation shaped his intel-
lectual endeavours. He took words seriously,
always seeking to give them back their origin-
al, unmolested meaning. He felt the need not
only to weigh and examine the meaning of
each word but also to expose any attempt to
use words to cover up reality or obscure truth.
He was also ready to confront himself and not
only within the confines of prison walls.
Whether one is reading his Letters from
Prison, his intimate conversations with his
family and friends, or his more studied reflec-
tions on the state of society which emerged
from his solitary years in prison, or his later
essays and commentaries, it becomes clear
that Simec&ka’s observations are steadfastly
accurate, intelligibly formulated, and filled
with compassion. Everyone now understands
the originality in his book , The Restoration of
Order, and his sorrowful and indignant
chronicle, The End of Immobility. In each of
them, Simecka detected the barely visible but
telling signs of the decomposition of commun-
ism, and inspired hope at in time when hope-
lessness seemed more appropriate

Simec&ka was a kind, compassionate, toler-
ant and amiable man. He was also a humble
man.

And for that reason, | hesitate to suggest
that his books should be compulsory reading
for future historians, political scientists,
journalists. Simeé&ka’s writngs offer the young-
er generation a rare opportunity to reconnect
to a past that - however recent - has been too
quickly forgotten. More than that, Simecka's
life and work is a vivid illustration of just how
consequential the “little” history of one man
can be to the “big” history of our world. He is
very much missed.
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H. GORDON SKILLING
OSOBNA SPOMIENKA

A PERSONAL REMINISCENCE

Pisané pre / written for Novd Pritomnost and K&K

e pre mia ctou, Ze mézem mojim
J prispevkom vzdat hold Milanovi
Simeékovi, jednej z najviésich postav
modernych éeskych a slovenskych dejin
a mdjmu blizkemu osobnému priatelovi.
Ini autori budi nepochybne hovorit o je-
ho diele - jeho bibliografia ma okolo
dvesto titulov. Dovolte mi preto, aby
som sa obmedazil na niekol'ko osobnych
spomienok na stretnutia s tymto ne-
viednym é&lovekom, ktoré sa po mnohé

roky odohravali v Bratislave i v Prahe.

Prvykrat som sa s Milanom stretol v roku
1975, pat rokov potom, ¢o ho prepustili z
Vysokej $koly muzickych umeni v Bratislave.
Predtym bol dlhé roky ¢lenom komunistickej
strany, prednasal marxizmus-leninizmus a ne-
skor filozofiu a napisal niekolko prac o uté-
piach. Po vyluceni z komunistickej strany a po
odchode z fakulty roky pracoval ako bagrista -
vtedy sa zblizil so svojimi kolegami - oby¢ajny-
mi robotnikmi, a to v rozhodujicej miere
ovplyvnilo jeho myslenie. Hovoril mi o tom,
ako si robotnici vedia zariadit, aby nemuseli
prili§ vela pracovat, a ako nenavidia Gustava
Huséaka. V tychto rokoch nepisal prace ur¢ené
na publikovanie, napisal vS§ak mnoho listov
svojmu blizkemu  priatelovi  Vilémovi
Predanovi, ktoré neskér vysli v Nemecku.

Ked sme sa v roku 1977 opét stretli, Milan
bol nezamestnany a s vervou pisal pre samiz-
dat. Tak trochu kon3pirativne sme sa stretli na
velkom parkovisku pri rieke pod bratislavskym
hradom. Uvital, Ze som udrziaval tesny kontakt

t is an honour to participate in paying
Itribute to Milan Simeéka, one of the
great figures of modern Czech and
Slovak history, and my dear personal
friend. | am sure that others will com-
ment on his written work - there are
some two hundred items in his biblio-
graphy. May | therefore limit myself to
some personal reminiscences of my
meetings in Bratislava and Prague over
many years with this remarkable

person.

| first met Milan in 1975, five years after his
dismissal as lecturer at the Faculty of Music in
Bratislava. Prior to that he had been a commun-
ist for many years and had lectured on
Marxism-Leninism and later philosophy, and
had written several major works on utopias.
During the years after his purge he had work-
ed as an excavator - this had brought him into
close touch with ordinary workers on the job
and had a decisive influence on his thinking.
He reported to me on the workers’ ability to
avoid doing much work and on their hatred of
Gustav Husak. During those years he had not
written for publication but had penned many
letters addressed to his friend, Vilém Precan,
and later published in Germany.

When | saw him again in 1977 Milan was
unemployed and busily engaged in samizdat
writing. We met somewhat conspiratorially in
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s jeho priatelom Precanom v Nemecku.
Neskoér mi raz pri obede na Kalinovej chate
slavnostne, aj ked' zo Zartu udelil Rad bieleho
leva (vyznamenanie, ktoré som po vySe desia-
tich rokoch skuto¢ne dostal od prezidenta
Havla). Milan mi povedal, Ze nepodpisal
Chartu; mal pocit, Ze ako Cech zijuci na
Slovensku by ju nemal podpisovat. Duchom
bol, samozrejme, chartista a udrziaval Uzke
kontakty s ¢eskymi chartistami z Prahy a Brna.
V Bratislave boli s Mirom Kusym takmer jedi-
nymi predstavitelmi opozicie, ale Milan uz vte-
dy pisal jeden provokativny samizdatovy ¢la-
nok za druhym, vratane knihy Obnoveni pofad-
ku, ktora je brilantnou analyzou reélneho so-
cializmu a politiky normalizacie za Husakovho
rezimu. Ako raz povedal, ,explézia slobodnej
kultary”, ktorej vyznamnou sucastou boli aj je-
ho préace, bola ,uéinnou zbrarnou proti 1zi, tla-
ku a hluposti”.

V nasledujiucich rokoch sme sa stretavali
pravidelne, viac alebo menej verejne, v
Rybarskom cechu - restauracii pod hradom, v
slovenskej kolibe v Karpatoch, mimo mesta, v
restauracii vo vezi nového mosta cez Dunaj a
Casto aj v jeho byte na Prazskej ulici. Niekedy
ho z Prahy upozornili na skory prichod Byrona,
ako ma nazyvali. Inokedy som sa zjavil neoca-
kavane, akoby som prave prisiel, ako hovorie-
val, elektrickou zo svojho bytu v Toronte.

V roku 1978 sme sa rozpravali o jeho na-
zoroch na disidentsku ¢innost. Milanovi sa ne-
pozdavala predstava, Ze by Charta 77 mala byt
politickejsia; bol presvedcéeny, Zze pokojné po-
stupovanie krok za krokom povedie k malym
zmenam k lepSiemu. PySne mi ukazoval kolaz
s motivom ukriZzovania od Jifiho Koléafa, ktora
mu prazski spisovatelia udelili za najlepS$iu kni-
hu roka, Obnoveni pofadku. Vycestoval do
Prahy, aby si ocenenie prevzal, ale na stanici
ho ¢akala policia a musel sa vratit spat. Ked'
som mu povedal, Ze knihu chct vydat v zahra-
nici, vlozil si hlavu do dlani a uprene sa zadival
von z okna. Bol na svoju knihu hrdy; ako pri-
znal, bola to ,jedina vec, ktora davala jeho Zzi-
votu zmysel”, bal sa vSak nasledkov. Jeho mi-
lovana zena Eva prijimala Milanovu disident-
skd ¢innost s vyhradami a bala sa nasledkov,
ktoré by mohli poznamenat Milanov Zivot i Zi-
vot jeho rodiny. Ked ho vzapati odsudili na tri-

str. 109 KRITIKA & KONTEXT 5-4/99

SPOMIENKY A REFLEXIE / REMEMBERING SIMECKA

a big parking lot on the river under the Castle
in Bratislava. He welcomed me as a close link
with his dear friend, Vilém Precan, in Germany.
Later on, at a picnic table at the Kalinas” dacha
he solemnly but jokingly bestowed on me the
Order of the White Lion (an honour which
| actually received more than ten years later
from President Havel). Milan told me that he
had not signed Charter77, he felt that it was
not appropriate for him, a Czech living in
Slovakia, to sign. Of course, he was a Chartist
in spirit and kept in close touch with the Czech
Chartists in Prague and Brno. In Bratislava,
with Miro Kusy he was almost alone as an
oppositionist, but he had already begun to
write what was to be a steady stream of
provocative samizdat articles and books, in-
cluding The Restoration of Order, a brilliant
study of real socialism and the policy of
normalization under Husak. As he once said,
“the explosion of free culture” of which his
writing was an important part, was “an effec-
tive weapon against lies, oppression and
stupidity”.

In the years that followed we met regularly
and more or less openly - in a fish restaurant
under the Castle, in a Slovak chalet in the
Carpathians, outside the city, in the restaurant
in the tower of the new bridge across the
Danube, and often in his apartment on Prazska
street. Sometimes he was warned from
Prague of the impending arrival of Byron, as
| was called. Sometimes | turned up unexpect-
edly, as he said, as though | had just taken a
street car from my home in Toronto.

In 1978 we talked of his views of dissident
activity. Milan did not sympathize with the
idea of making Charter 77 more political and
believed that a quiet, step by step approach
would bring about small changes for the
better. He showed me with pride the collage of
the crucifixion by Jifi Kolaf which the writers
of Prague had awarded him for the best book
of the year, The Restoration of Order. He had
journeyed to Prague for the award but had
been seized by the police at the station and
forced to return. When | told him of the plans
for publishing it abroad he put his hands to his
head and gazed out of the window. He was
proud of his achievement - “the one thing
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nast mesiacov vazenia, bolo to pre fu zdrvuju-
ce. Zatelefonoval som mu niekol'ko hodin po
prepusteni z vazenia - chcel som ho privitat do-
ma, ale bol taky rozochveny, ze takmer nedo-
kazal hovorit po anglicky. Jeho mladsi syn na-
sledoval otcov priklad a tieZ pisal pre samizdat.

V osemdesiatych rokoch sme mali dve pa-
matné stretnutia. V roku 1984 sa odohralo ¢o-
si, ¢o nazval zazrakom -znovu sme sa stretli s
Jifinou Siklovou v prazskom byte nasej blizkej
priatel’ky Lisy Rudinger. Neskor v tom istom ro-
ku priSiel s Evou a manzelmi Kusymi na chatu
Evinych rodic¢ov nedaleko Brna. Rozpraval mi o
svojich zazitkoch z vazenia a o svojej novej pra-
ci - pracoval ako dokumentarista. ,Neboli sme
skutoéni disidenti, ba ani sme nezili politikou”,
povedal mi vtedy. Vravel, Ze sa iba napriek
vSetkym tazkostiam pokusali teSit zo Zivota.
Jeho ocdakavania boli eSte stale velmi skrom-
né. Neocakaval velkd zmenu - a iste neoCaka-
val revoltciu ani Zziadnu utépiu. Ich nezavisla
dinnost bola aktom moralneho odporu voci re-
zimu a jeho ,civilizovanému nasiliu”, ako sa vy-
jadril.

Ked sme sa v roku 1987 opét stretli, hovo-
ril, Ze veci sa zacinaju menit - nie v dosledku
mocenskych politickych bojov, ale v désledku
socialneho vyvoja, ktory napokon povedie k
zmenam na veducich postoch a v politike.
Milan s Evou pricestovali do Prahy, ked sme s
mojou zenou Sally oslavovali zlatu svadbu -
patdesiate vyrocie nasho sobasa. V Starej rad-
nici a na obede v Obecnom dome sa zislo 20-
25 disidentov vratane Vaclava Havla. Po obe-
de mi povedal, Ze tato udalost bola prenho tou
najkrajSou udalostou za posledné dlhé roky a
Ze mu vohnala slzy do oci. Po obrade pri pohé-
ri vina v historickej reStauracii pri Starej syna-
gbge zartom vyhlasil, Ze to bola v istom zmys-
le historicka chvila - ,akési zmierenie medzi
nami a rezimom®!! Prorocky predpovedal, Ze o
tri roky to bude eSte lepSie a Ze Vilém Pre€an
tu bude sediet s nami.

A potom v roku 1990 skutacne nastala zme-
na. Stretli sme sa v jeho pracovni na Prazskom
hrade, kde pracoval ako prezidentov poradca.
Kradali sme po .chodbach moci”, ako som ich
nazval - a on so smiechom odvetil, Ze by to bol
dobry nazov pre jeho nasledujicu knihu. Ked'

which gave meaning to his life”, he confided,
but feared for the consequences. His dear
wife, Eva, accepted his dissident activity with
reserve and was afraid of the effects it would
have on the life of Milan and the family. His
subsequent imprisonment for thirteen months
was devastating for her. | called him a few
hours after his release from prison to welcome
him home and he was almost too shaken to
speak in English. His younger son followed his
example and wrote in samizdat.

During the eighties we had two momen-
tous rendezvous. In 1984 we had what he
called “a miracle”, a reunion with Jifina Siklova
in the Prague apartment of our dear friend,
Lisa Rudinger. Later that year he came up from
Bratislava, with Eva and both the Kusy's, to the
‘chata’ of Eva’s parents near Brno. He told me
of his prison experience and of his new work
as a documentarist. “We were not really dissi-
dents, or even political people”, he told me,
they did try to enjoy life in spite of hardships.
His expectations were still modest. He did not
expect great change, and certainly did not
look either for revolution or a utopia. Their in-
dependent activity was an act of moral defi-
ance of the regime and its “civilized violence”
as he called it.

When we met again in 1987 things were
already beginning to change, he said, as a
result not of power political struggles, but of
social development which would eventually
bring about changes in leadership and in
policy. Milan and Eva came to Prague for the
celebration of our 50th golden wedding
anniversary in ‘Staroméstska Radnice’ and
dinner in the ‘Obecny dim’ - both of which
were attended by some 20 to 25 dissidents,
including Vaclav Havel. This occasion, he said
after the dinner, was the most wonderful event
for many years, it had brought tears to his
eyes. After the ceremony, over a glass of wine
at the historic Old Synagogue Restaurant, he
said jokingly that it had been a kind of historic
moment, “a reconciliation of us and the
regime”“!l In three years, he predicted prophet-
ically, things would be still better and Vilém
Precan would be sitting here with us.

Then in 1990 things had indeed changed.
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sme neskdr obedovali spolu s Vilémom a
Helenou Preanovcami a s Jifinou Siklovou v
Levom dvore, vSetci hovorili o tom, Ze po pade
komunizmu ludom chyba samostatnost a o-
chota pracovat. Milan nostalgicky spominal na
zlaté disidentské Casy a zdalo sa, Ze vo svojej
vysokej funkcii sa neciti doma - vravel, Ze by
bol radSej zostal nezavislym kritikom v
Bratislave. Pracu poradcu prijal zdrahavo az
ked mu Havel povedal, Ze sa riadi
Dalajlamovou radou, aby sa pri vybere svojich
poradcov vyhybal tym, ¢o maju osobné ambi-
cie a doveroval iba tym, ¢o ich nemaju. Milan
najprv rozdelenie Ceskoslovenska neodaka-
val, ale zacinal si ho uvedomovat v celej jeho
vaznosti. Zaoberal sa tymto problémom pre-
dovsetkym teoreticky. Bol presvedceny, Ze o-
semdesiat percent Slovakov chcelo zostat v
spoloénom §tate s Cechmi. Prezident sa roz-
hodol zriadit prezidentski kancelariu na
Bratislavskom hrade, aby Slovaci citili, Ze je ich
prezidentom. Zial, nestaéilo to a ani Milan, ani
prezident nemohli o dva roky neskér rozdele-
niu nijako zabranit.

Netusil som, Ze na tomto obede sme sa
stretli posledny krat - o mesiac nato neocaka-
vane zomrel. Mal ist do Vancouveru prednasat
na University of British Columbia a cestou sa
zastavit u mna v Toronte. Jeho tragicka smrt
znamenala pre mna stratu velkého osobného
priatela a pre prezidenta stratu muadreho po-
radcu. Dnes Zije iba v nasich spomienkach a v
spomienkach mnohych dalSich ako odvazny a
mudry &lovek (a ako ¢lovek s velkym zmyslom
pre humor), ktory prispel k pAdu komunizmu v
Ceskoslovensku - a keby Zil, moZno by este vy-
znamnou mierou prispel do Zivota oboch slo-
bodnych krajin.

Z anglického originalu prelozila Lubica Habova

We met at his office in the Castle, and walked
down “the corridors of power”, as | called
them - a good title for his next book, he said
laughingly. Later at lunch in the Lion’s Court
with Vilém and Helena Precan, and with Jifina
Siklova, all were obsessed with the fact that
after the fall of communism people lacked
independence and a readiness to work. Milan
waxed nostalgic about the golden days of
dissidence and did not seem to feel at home in
high office - he would have preferred, he said,
to have continued as an independent critic in
Bratislava. He had reluctantly accepted the job
only when Havel had told him of the Dalai
Lama’s advice. In choosing his advisers, he
had said, Havel should shun those who had
personal ambitions but trust only those who
had none. At first Milan did not expect separa-
tion of Czechs and Slovaks but had come to
realize its full seriousness. The problem was
foremost in his mind. He was convinced that
eighty percent of Slovaks wanted to remain in
a union with the Czechs. The President had
decided to establish an Office of the President
in the Bratislava Castle to give Slovaks the
feeling that he was their President. Alas, this
did not suffice, and neither he nor the
President could do anything to prevent parti-
tion two years later.

Little did | know that this lunch with him
was to be our last meeting before his sudden
and unexpected death one month later. He
was to have journeyed to Vancouver for a
lecture at the University of British Columbia
and was to have stopped off for a visit with me
in Toronto. His tragic death was for me the
loss of a great personal friend, and for the
President, of a wise counsellor. Now he lives
only in our memory and the memory of many
others as a man of courage and of wisdom
(and of great good humour) who contributed
much to the fall of Communism in Czechoslo-
vakia and had he lived, might have made other
notable contributions to the life of the two
liberated countries.
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eto sa v Bratislave zvykne rozvalo-
Lvat' bez ohladu na rezim a dobu.
Vzdy je nejaka doba. Vraciam sa z noc-
nej a potom z celodennej sluzby v polep-
Sovni na dolniakoch, podvecer sa sko-
¢im okupat na Zlaté piesky, zozadu a za-
darmo. Na rohu Obrancov mieru,
PraZskej a Malinovského stretam mamu,
ktora napriek lepeniu obalok v zatuch-
nutom urade a napriek rezimu Ziari a po-
tesi ju, ked' sa za nou s uznanim obzrie
hoci aj organ Verejnej bezpeénosti. Otec
natiera v Slovnafte zabradlia, opaleny
ako koéovny Cigan. Stojime obe v rade
na zmrzlinu na zastavke trolejbusu.
Vysoky §tramak a vyfachany fesak pred
nami nas pozyva a kupuje tri porcie.
Mama mi predstavuje Simeéku.
S obdivom a rozko$ou sa ztuc¢astnujem galant-
nej a koketnej debaty manuala-filozofa a he-
recky-baliarky knih, si neuveritel'ni, hortca kri-
Zovatka sa meni na rakusko-uhorsky PreSporok
a tito dvaja zuzitkovavaju v ¢arovnej konverza-
cii v%etko, ¢im boli predtym a ¢im neprestali
byt. Sarm a komplimenty sa sem-tam jemnymi

prstikmi dotkna aj mna. Odvtedy som si nikdy
nekupila davkovanu zmrzlinu.
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ZUZANA SZATMARY
SZATMARY O SIMECKOVI

Pisané pre / written for Novd Pritomnost and K&K

Hrozno je kyslé a tak som sa s otcom na-
udila pit s kdvou tuzemsky rum. To si obaja
mozeme dovolit v kazdej kaviarni. Podarilo sa
mi konecne ako-tak slusne zamestnat. Velka
vyhoda je, Ze v inziniersko-projektovej organi-
zacii mam pristup ku xeroxu, ¢o je v tych cCa-
soch potrebny unikat. Sedivo mrholi, svetla st
slabé a otec ma otravne poucuje o kon$piracii
pri rozmnozovani. Mam pocit, Ze uz neznesiem
celozivotné kontrolovanie, preverovanie a pou-
covanie, neddveru. Ucitelia, rodicia, zamestna-
vatelia. Ak vraj doveruja, tak preveruju.
Prichadza Milan Simeéka a otec hovori, ako
mi treba zdoéraznit a eSte inak vysvetlit, ¢o
mam a &o nemam robit. Simecka chvilu podu-
va, pozrie na mna a usmeje sa: ,Netreba jej nic¢
hovorit, vie, ¢o ma robit, doveruj jej. Ja jej
doéverujem.”

Drncéi pokladna, stromy sa v dazdi nehybu,
nevidno na druhy breh Dunaja, o piatej musim
vstavat do prace. Prvykrat v Zivote mi niekto
povedal, Ze mi veri.

Maly brat mojej kamaratky Mangy, Samko
Abraham, prekvapujuco preletel Zeleznti oponu
a priSiel domov na navstevu z Kanady. V tradic¢-
ne pohostinnom dome na Suvorovovej ulici sa
jeho mama prekonava, Sedivost a nuda znor-
malizovaného mesta zivaju cez velké okna na
prepchaty stol. S udivenou zdvorilostou pocu-
vam o svetovom intelektudlnom ruchu, o a-
kychsi novych trendoch v mysleni, o knihach,
ktoré nikdy neprecitam. Maly brat poriadne vy-
rastol, odprevadza ma za roh na Fucikovu, kla-
die mi otazky. .Poznas Milana Simecku ? Chcel
by som sa s nim stretnat. Mohla by si povedat
otcovi, dalo by sa to zariadit?” ,Nie, vObec nie,
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ani neviem, o kom hovoris, opytam sa.” Samko
sa ¢uduje, ,...to nie je mozné, vies ty vobec, aké
veci pise?” a ja kratim hlavou. Nemam Zziadny
pocit, iba nezmyselne hovorim, nie, nepoznam.
Lebo slub je ako oltéar, vystaveny bohu.

Duro Spitzer, mdj otec, bol od Milana
Sime&ku omnoho starsi. Napriek tomu som pri
ich rozhovoroch mala vzdy opacny dojem.
Otec o mame casto tvrdil, Ze na jej $tastie nik-
dy nedospela, on vsak popri .starom Milanovi”
posobil ako chalan, rozculil sa, vyletel, sporil
sa. Mala som parkrat moznost pocuvat drasa-
juce rozhovory o vine a zodpovednosti za ich
komunisticki minulost. Leitmotivom tychto
rozhovorov bez stastného konca bolo v zime
roku 1989 a nasledovnych niekolko mesiacov
toto: ,Nemozeme ist do funkcii, nemame pra-
vo nikomu radit. Buarali sme kapitalizmus a bu-
dovali komunizmus. Ako by sme teraz mohli s
cistym svedomim burat komunizmus a budo-
vat kapitalizmus?”

Hladanie viny a zodpovednosti pdsobilo na
mna v ich vlastnej interpretacii ochromujtico a
deptajuco, lebo v tom ¢ase ich oboch okiadza-
li a uctievali. Milan Simecka bol predsedom na-
Sej nadacie a denne som bola svedkom jeho
kontinudlnej zvedavosti na ludské osudy, za-
mery, umysly. Akoby sa neustale chcel este ¢o-
si dozvediet, akoby tito opytovani mali Gomusi
poslazit. Mudry je ten, kto sa uéi od kazdého
¢loveka.

Otec mal na mna vizdy obrovské néaroky.
Intelektudlne, Sportové, charakterové, studijné.
Priznat, Ze nieCo neviem alebo nezvladnem,
bolo neodpustitelné. Prvy muz v mojom Zivo-
te, ktory bez ostychu priznal, Ze nie¢o nevie a
zvySoval hodnotu toho druhého svojim otazka-
mi, bol Simeé&ka. Na cestach do Prahy ma na-
ucil, Ze nie je hanbou nevediet a nie je hanbou
pytat sa.

Pred vynutenym a vyprosenym odchodom
Milana Simeé&ku na Prazsky hrad k prezidento-
vi Vaclavovi Havlovi sa okolo jeho syna, ,malé-
ho Milana”, méjho priatela a mnia kopili a rojili
moznosti, funkcie a pozicie, posty v zahranigi.
Stale som mala pocit, Ze vSetko je akysi omyl,
Ze také nebyva, Ze zase niekto povie, Ze sme
outsideri, ved' ni¢ poriadne nevieme. ,Starého
Milana” kvarili choroby a on aj méj otec akosi
neradostne a bokom, nedvojak, sem-tam vy-
krocili z nacvi¢enej pdzy nezavislych Sarman-
takov. Pochybovali vel'mi vecne a moj otec ne-
ustale otravoval: ,Po euférii pride pomsta.” V
nadacii na Staromestskej si ,stary Milan” pred
odchodom do Prahy posadil pred seba ,malé-
ho Milana” a mna a s prekvapivym unavenym
patosom, nejako sa tam ocitol nad kamarat
Milo$ Ziak, povedal: ,Odchadzam proti svojej
voli, ale vy nikam nechodte, Slovensko vas bu-
de potrebovat.” Ako osprosteny pajac som rov-
nako pateticky prikyvlia. V roku 1999 mi do
talk-show v septembri v radiu Twist zavolal
déchodca Julo: ,A vy Co ste urobili pre
Slovensko?”

Majitelia mrtvych zahdjili po absurdnej
prazsko-hradnej smrti Milana Simecku $imeé-
kovsky boom. Moj otec niekol'ko raz utrusil, ze
dufa, Ze po jeho smrti to nebude tak prespitze-
rované, ako vykladagi Simed&ku presimeckovali
slovensku intelektualnu skutocnost. ,Nerad by
som po smrti liezol niekomu tak na nervy, ako
mi po smrti lezti na nervy Simeéka a Tatarka.”

Stalo sa, Ze ktosi stratil perlu. Nech sa ocit-
la kdekolvek, zostane perlou, ale vlastnik ne-
prestava oplakavat stratu. Podobne smrt spra-
vodlivého je citelnou stratou pre dobu, do kto-
rej patril. /Talmud/.
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JIRINA SIKLOVA
VZPOMINKA NA MILANA SIMECKU
THE MEMORY OF MILAN SIMECKA

a sklem knihovny v jideIné mam
Zvelkou c¢ernobilou fotku Milana
éimeéky. Silné bryle na oéich, pravou
ruku rozevienou, trochu atypicky v saku
a s kravatou. Proé ne, bylo to jiz po pfFe-

e

vratu, v zari 1990, presné &ty¥i dny pred

ieho smrti. To ale nevédél ani on, ani my.

Diskutovalo se o narodnostnich otaz-
kach a prvnich signalech o mozném roz-
déleni Ceskoslovenska. Milan byl z toho
nesStasten. Pfestoze psal svoji habilitaci
o utopiich, sam byl idealista a utopista
a moc realné na zemi nestal. Nechtél
nikdy délat politiku a pFesto ji - vlastné

proti své vili - délal.

Schazeli jsme se ob&as na jeho chalupé v
Cyrilové. Zaklad tvofila parta téch, co jsme
kdysi byli spolecné ve vézeni. Dalsi se pfipoji-
li. Milan doved| sdruzovat lidi, a na kazdém
setkani si dokonce pripravil jakysi program,
kladl ndm otazky a my se museli k jeho otaz-
kam vyjadfit. Tim rozpoutal diskusi. Pamatuiji
se na jednu z téch otazek, které skoro vzdy o-
pakoval. Pfedstavte si, Ze nastane svoboda a
vy budete mit k dispozici tfi minuty v radiu
nebo televizi. Co feknete? Jste na to pfiprave-
ni? Na svoji odpovéd' si jiz nevzpominam, ale
Milanovu si pamatuji. Za nejdtileZitéjsi pova-
Zoval fici lidem, Ze za to, co zde se stalo se
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have a big black-and-white photo-
I graph of Milan Simeé&ka behind the
glass of the bookcase in my dining
room. He is wearing thick eyeglasses,
his right hand is outstretched, and,
somewhat atypically, he is dressed in a
jacket and tie. And why not? For the
picture was taken soon after the
changes, at our meeting in September
1990, exactly four days before he died.
Of course, neither he nor we knew it
then. A discussion was underway at
that time about the national question
and about the first signs of the possible
break-up of Czechoslovakia. This

prospect made Milan unhappy.

Milan was an idealist and a utopian, his
feet were never firmly planted on the ground.
He should have known better, perhaps, be-
cause he had written his doctorate about the
false promise of utopias. He never wanted to
get involved in politics and yet was involved in
it despite himself.

We used to meet occasionally at his count-
ry house in Cyrilov. The core group comprised
those who had been imprisoned together in
the past. Others joined us. Milan had a real
talent in bringing people together to talk: he
prepared the agenda for each meeting, and
drew up a list of questions that he would then
make us answer. This is how he started each
discussion. | remember one question that he
often repeated: “Let’s imagine freedom comes
and you will have three minutes at your
disposal on the radio or on the television.
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spole¢nosti, s hospodarstvim, s moralkou lidi,
nemohou jenom Rusové, tedy Sovéti, ani je-
nom nomenklatura, ale predev§im my sami,
tedy nasSe spole¢nost, Cesi a Slovaci. Obaval
se, ze lidé budou mit snahu vSe svést na dru-
hé, sami se stylizovat do role obéti. Pfedvidal,
pfestoze nebyl prognostik, docela dobre.

Ludvik Vaculik v jedné takové Milanové
anketé fekl, Ze by se napred presvédcil, ze je
to skute¢né ,life”, tedy jasné necensurované
vysilani, a tedy, Ze jiz zde opravdu existuje
svoboda. Pak by pry mikrofon pfenechal né-
komu jiného, protoze by to znamenalo, ze
censura byla zruSena, moc UV KSC padla, a
tak pry politiku maji délat politici, a ne spiso-
vatelé. Milan s tim ale nesouhlasil. Kdyz jsme
se vSichni vyjadfili, mél pro nas Milan
Simedcka jesté jednu odménu. Tedy ne pro
vSechny, jenom pro ty, kdo dobrovolné umyli
nadobi. Kdo nadobi uklidil, mohl se podivat
na dlazdicky, jimiz byla pokryta stolicka vedle
dfezu, na kterou se nadobi pokladalo. A tam
byla krasna dlazdicka s portrétem J. V. Stalina
a Klementa Gottwalda. Portréty jsme se poté-
Sili.

What would you say? Are you prepared for
that?” | cannot remember my answer but
| remember Milan’s. He considered it most
important to say that all that had happened to
our society, our economy, our moral life under
communism was not only the responsibility of
the Russians, then Soviets, or the nomenkla-
tura, but also — and above all - our own
responsibility, the responsibility of our society,
the responsibility of average Czechs and
Slovaks. He feared that people would blame
others for everything and clothe themselves in
the role of victims. Though he was not a pro-
fessional forecaster, his prediction was pretty
accurate.

Ludvik Vaculik’'s response to the question
was that he would first check to see that the
broadcast was live and uncensored, to ensure
that freedom really existed. He would then
leave the microphone to someone else, since
that would signify that censorship was abol-
ished, that the rule of the Central Committee
of the Communist Party was over, and that
writers could now safely leave politics to the
politicians. Milan did not agree.

After we all said what we thought, Milan
Simeéka had another surprise for those of us
who volunteered to wash up the dinner
dishes. Whoever helped put away the dishes
was allowed to take a look at the tiles that
covered the seat of the chair next to the sink.
And there were a pair of beautiful tiles bearing
the portraits of J. V. Stalin and Klement
Gottwald. Those portraits delighted us.
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Byl to Vladimir Blazek z Brna, ktery
v kterémsi roce pocéinajiciho
~obrodného procesu” pravil, Ze mé
seznami s ¢lovékem, jehoZz musim znat,
protoze je v éemsi souladny se mnou

a v neéem jiném je kontrapunkticky.

A setkali jsme se vSichni t¥i, ja, on a

takovy skladebny élovék : citil, ¢eho,

koho je tfeba, aby skladba byla dobra,
uplna. A to se potvrdilo. Milan potom
byl opérnym prvkem nasi spole¢nosti:

predstavoval v ni budoucnost.

Ve skupiné okolo Obsahu se seslii lidé, kte-
fi by se k sobé v normalnich pomérech sotva
dostali: protoze lidé se shlukuji pro pfibuznost.
My jsme drzeli vSichni pohromadé pres rozlic¢-
nost. A to znamena vlastné, Ze nas spojovala
jakasi lidska vlastnost, jez pfevazuje nad ideo-
logii, dokonce nad ndzorem. Milan byl analytik,
ktery v deprimujicim chaosu udélosti, udalosti
vétSinou bez pohybu, umél najit prvek vyvoje,
slibny moment. Tehdy, v téch sedemdesatych
a dalSich letech se toho opravdu malo délo,
vSecko bylo jakoby opakem déni: kamenélo.
Myslim, Ze Milanova politologickd metoda sa
zakladala nikoli na faktech a jejich vybéru, ale
... ha jeho povaze. Prosté to, co jiny vidél bez-
nadéjné, on potfeboval drobné preskladat, ob-
ratit, podrobit otazce, aby prece jen nasel zrn-
ko budoucnosti. Jako zlatokop, ktery preosiva
a proplachne tuny pisku pro Supinku zlata.
Také zlatokop a nezlatokop se vlastné liSi po-
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vahou, letorou, zatimco terén je pro oba stejny.

Ale vnimal jsem Milana také jako otce syn(
a manzela své Zeny. Po setkani, cestou domu,
veder pfed usnutim a podobné, vracela sa mi
jeho gesta, slova i jejich ton, a provokovala mé
ke srovnavani s mymi: pusobila na mé naba-
davé. Mam fict, pro¢ mi ho bylo lito? Nékdy ho
ve vzpomince vnimam jako décko, vétsiho klu-
ka. Myslim, ze zivotu vic daval, nez dostaval, a
mezi dluzniky jsem i ja. Kdyz umfel, nejprve
jsem to jaksi neuznaval ani. Myslel jsem na né-
ho &asto. Ted, co uz na ného vzpomindvam
min, je v tom pocit viny: néco jsem mél ja vic
délat, davat...

SIMECKA A VACULIK, 1978
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znemciny / translator of German
philosophy and poetry

MARTHA NUSSBAUM
americka filozofka / Ernst Freund
Professor of Law and Ethics at the
University of Chicago

MIROSLAV PETRICEK
filozof, Praha/ A prominent Czech
philosopher

VILEM PRECAN

historik, dihorocny riaditel Ustavu pro
soudobé dgjiny, Praha; vybudoval Cs.
dokumentacni stiedisko nezavislé lite-
ratury Scheinfeld-Schwarzenberg,
SRN / historian, former director
of the Institute of Contemporary
History, Prague; Co-founded
Czechoslovak Archives

of Independent Literature

in Scheinfeld-Schwarzenberg,
Germany

RICHARD RORTY
americky filozof (jeho profil najdete
v K&K 3-4/1998) / Philosopher,
Stanford U., California; (his profile
s in K&K 3-3/1998)

H. GORDON SKILLING
kanadsky politolég, autor najdolezitej-
$ej knihy o roku 1968 v Cesko-
slovensku, Prerusend revolticia

(jeho profil najdete v K&K 3/96)
/ Canadian political scientist,
author of the most important
book, Interrupted Revolution,
dealing with the 1968 reforms
in Czechoslovak (his profile is
n K&K 3-3/1998)

ZUZANA SZATMARY
Riaditelka Nadacie Charta 77, v roku
1993 bola vyhlasena za zenu
Eurépy; / Director of the Charta 77
Foundation in Bratislava; in 1993
was named the Woman of Europe

JIRINA SIKLOVA
sociologicka, Univerzita Karlova,
Praha; signatérka Charty 77

/ Sociologist, teaches at Charles
University, Prague; before 1989
a political dissident

LUDVIK VACULIK
spisovatel, Praha; signatér Charty 77
/ Czech writer, before 1989

a political dissident

PETER ZAJAC

literérny vedec a politik, t.¢. poslanec
NR SR / Literary critic and politi-
clan, currently a Member of
Slovak Parliament
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